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Szabadság napja.
Utszéli szóvirágok koszoruja ne ék-

telenitse márczius idusának isteni ifjusá-
gát. Ünnepelvén amaz örökké emlékeze-
tes tavaszi zsendülést, legyünk fukarok
a szókban, annál gazdagabbak érzésekben.

Nemes lelkesedés oltártüzénél gyujt-
suk meg az emlékezés fáklyáját, hogy
belobogjon világitó üstöke régvolt idökbe,
melyeknek fényét, árnyát, örömét, gyászát
félszázad enyésztö köde takarja.

Minden sziveket átfogó, egyetemes
érzés szülötte vala a nemzeti ujjáébre-
dés csudás müve. méltó, hogy emlékeze-
tének az évröl-évre szokásosnál hatható-
sabb, eseményszerü fölelevenitése, uj
szövetségünk korszakos megpecsételése
ugyanabból az örök forrásból fakadjon.

Mámoros ifjuságának felbuzdulásaira
mélabus mosolylyal szokott visszagon-
dolni a tettek gyümölcsözö korának meg-
lett férfia. Élete munkájának sikerei bol-
dogitón jutalmazzák végzett fáradalmait,
megvivott küzdelmeit, de nyilván vala-
mennyi odaadná minden megszerzett nagy-
becsü javait, ha még egyszer megizlelhetné
az ifjuság édes borának csöppjeit.

Méla érzéssel gondolunk vissza arra.
ami félszázad elött volt. A müveit embe-
riség, egész Európa ellankadt ereiben, a
szabadság nagyszerü láza serkentette
sebes lüktetésre a tunya békétöl, szolgai
megegyezéstöl megsürüsödött vért.

S ebben a lázas tavaszi gerjedelem-
ben megtörténik a századnak erkölcsi,
emberiség-fejlödési szempontból legbecse-
sebb eseménye : egy sirba szánt, halálra

vált., fajra idegen, kizsarolt, leigázott
maroknyi népnek ezer évre visszaható
megifjodása, szabad, modern nemzet
gyanánt föltámadása.

1848. márczius 15. jelenti hajnal-
hasadtát egy olyan korszaknak, melyet
minden nemzet története büszkén nevez
höskornak. És a világhistória bizonysága
szerint csak kevés, valóban nagyrater-
mett népnek adatott meg a sors kegyel-
méböl, hogy zivataros évszázadok mul-
tán, a honalapitás, létküzdelmek lezajlása
után, ujra rávirradjon az a dicsöséges,
felmagasztositó idö.

Immár ötven év csinálta meg ama
történeti számvetés próbáját s vétlen hi-
bák, eröszakos bonyodalmak eloszlása
után bámulatos eredmény gyanánt: itt él
és virul a szabad, modern Magyarország.

Kegyelet illeti meg, minden irott pa-
rancsnál hódoltatóbb erkölcsi és termé-
szeti törvény kényszerénél fogva, nemzeti
höskorunk dicsö emlékezetét.

Amaz idök elöretekintö bölcseségé-
nek, nem kiméit véráldozatának gyü-
mölcse, hogy ötven év leteltével zavarta-
lan összhanggal járulhat a kegyelet oltá-
rához a nemzet egésze, önérzetesen
fölemelt homlokán a szent koronától
övezetien.

Hüségre, bölcseségre tanit hösko-
runknak rövid ragyogása, hosszu éjszakája.

Legyen a magyar nemzet minden
idökben olyan bölcs, hogy habozás nél-
kül, világosan fölismerje a maga faji
tehetségeit, történeti hivatását s az ezzel
járó feladatok, kötelességek .teljesitésé-

ben rendületlen hüsége soha se szen-
vedjen csorbát.

Hüség és bölcseség testvére az erö-
nek és mérsékletnek. Soha nem volt
ezekre a történetileg igazolt magyar faji
erényekre több, komolyabb szükségünk,
mint most.

A legszentebb oltárok mellöl sem
hiányoztak soha az orv-settenkedök, kik
csak azért iparkodnak az áldozati tüzhöz
férközni, hogy egy ellopott üszkével fel-
gyujtsák magát a templomot.

Ezért ünnepeljünk fellobogó lelkese-
déssel, fölemelö pietással, de egyszersmind
komoly férfiakhoz illö, önérzetes méltó-
sággal. . :

Nem zavarhat meg érzései intenzi-
vitásában, emlékezése meleg közvetlen-
ségében az a tény, hogy a törvényhozás
bölcsesége, számot vetvén minden, a
nemzeti akarat kifejezésére hivatott ténye-
zönek kivánatos közremunkálásával, a
nagy idök félszázados évfordulójának
megünneplését mintegy kettéválasztotta,
társadalmi és politikai természete szerint

Ez a kettös ünnep nem lehet egy-
másnak vetélytársa. A történeti igazság-
nak megfelelöen az egységes magyar
nemzeti társadalom márczius 15-éh kezdi
meg az emlékezés ünnepét, melyet mél-
tóan bekoronáz április 11-én a nemzeti
souverenitás teljes politikai képviseletei
a törvényhozó-testület s a király.

Nem külön választ, inkább össze-
foglal ez a kettös ünnep. Megnyugtató.
derüs harmóniát teremt a nemzeti érzés
s a nemzeti akarat között. Nem szembe-

Napsugarak az esöben.
— 1848. márczius 15. —

„Ha egyéb nem vagyok is mondá hety-
kén az egyszeri gézenguz, „de vagyok kortárs”.

Ha gyerek voltam is ezelött kerek ötven
évvel, de nagy idök tanuja voltam — igazá-
ban vagyok meg most is.

Mind ott láttam öket s hallottam vala-
mennyiök szavát. Én is láttam és hallottam
Petöfit, Vasvárit, Jókait, Pálffy Albertet,
A velem egy-ivásuak sorában kevesed magam-
mal vagyok már, akik ezt magunkról elmond-
hatjuk. Szinte érdem. Mindenesetre öröm.

Régi irataim avarában kotorászva, sok
forradalmi emlékemre forditok rá s egy-egy
sárga levelen ezeket irva találom :

A piarista atyák elejébe jártunk mi ak-
kor s hónunk alját bizony sokkal több tudo-
mány feszegette, mint becses koponyánkat.
Sok könyv, kevés tanulás. Ez volt az akkori
iskola.

Hogy a Váczi-utczából kiérve, a téren
vágok át amaz ódon épület felé, melyben a jó
memoria s a merev, hallgató ülés jelentette a
példás tanulót: csoportokba verödve s erös
taglejtéssel beszélgettek az emberek. Innen is,
onnan is egy-egy rikkanás nyilait bele az esös
levegöbe.

Itt valami készül. Alaktalan felhö gyanánt
hömpölygött egy sejtés az én tizenkét éves
lelkemben is, amiröl magamnak számot nem
adhattam. A vakáczió, tán még az ünnep érze-
ténél is több.

A teremben zsongtak a fiuk. Szabad-
ság, Forradalom : ez a két szó járta kö-
zöttük. Jagodics, az én schedatorom, a leg-
kedvesebb rácz gyerek, csak fél füllel hallgatta
az én sallustiusi beszédemet de hominibus
omnibus qui de rebus dubiis consultant. Söt még
Maczánek is mosolygott. Maczánek, a kegyes
rendnek kommencziós tót spionja aki ránk le-
sett : vajon a tilalmas bottal sétálunk-e, vagy nem
siklottunk-é be a Fillinger-kávéházba, ahol a hen-
czegö logikusok s a kevély filozófusok (a 7-ed
és 8-ad évesek) billiad-remekléseit bámultuk.
Maczánek mosolygott, az eczet is” fölpezsdült.
Csodák estek. Mert nem csak a beharangozásra
nem akadt mükedvelö gyerek, de még minis-
tránsnak is fogni kellett a kis ”diáitokat, akik
máskülönben hajba kaptak egymással azon a
szerencsén hogy a fötisztelendö professor ur
mögött meglóbázzák a nyeles nagy csöngetyüt,

Uristen, mi lesz itt most? Ott ültünk az
egymás nyakában, másztunk át az egymás he-
gyén-hátán s ott szorongtunk ablakában annak
a dúcznak, mely a Városház-terének — rákö-

vetkezö nap már, mint a hevenyén odamázolt;
irás hirdeté: a Szabadság-terének kötö-utczai
sarkára hasal ki még ma is. Esett az esö.

Lenn kifeszitett ernyök alatt mozgott a
már sürüre fölszaporodott közönség.

A még akkor kétemeletes városházának
középsö ablakából egy délczeg szöke ifju. ol-
vasta le hozzánk csengö hangon a tizenkét pon-
tot, melyek mindegyikér dörgö helyeslés támadt.
Mikor befejezte, hevitö beszédet tartott. Aztán
éltette az épen alatta elvonuló kispapokat s
a nép utána zugta az éljent. A vezetö senior,
aki hátul járt, ijedtében magasra rántotta csa-
tos köpönyegének gallérját s viseltes köcsög-
kalapjával alázatosan köszönt

Az az ifju ott az ablakban sorjában ün-
nepelt minden csoportot, amelyre ráismert.
Köszöntött egyesekét is. „Éljenek a Kunewal-
derek!” kiáltotta lelkesen. Hires firma volt a
„Termény-udvar”, a Kunewalder testvérek ket-
tös udvara, melynek helyén a Müegyetem épült
azóta. Kiváló kereskedö-ház volt és magyar,
ami akkor méltán mehetett csoda-számba, mi-
kor még ma is oly nehezen vált- magyar lel-
ket a hazai kereskedés. Az alapitó testvérek
fiatalabbja, egy kedves öreg ur, még ez idö
szerint is közöttünk jár, bus egyedüliségben
folytatva sétáit, mióta, néhány éve most, bátyja.
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állitja, hanem egymás mellé sorakoztatja
a társadalmi felbuzdulást s a politikai ki-
nyilatkoztatást.

Kezesünk és drága zálogunk ez az
ötven év folyamán megérlelt összhang
arra. hogy ezt a márcziusi zsendülést
soha sem fogja követni perzselö nyári
aszály, hitet, reményt fagyasztó zor-
don tél.

Oh, igaza van amaz egyetlen már-
cziusi ifjunak, aki babérövezte fövel ma
is köztünk élvezi eleven halhatatlanságát:
a toroczkói völgyben kétszer kél föl
a nap.

Magyarországon is kétszer kelt föl a
szabadság napja, hogy soha többé le ne
nyugodjék. Lipcsey Ádám.

POLITIKAI HIREK.
A förendiház bizottságaiból. A förendiház

pénzügyi bizottsága, Samassa József egri érsek
elnöklése alatt, ma ülést tartott, amelyen a postata-
karékpénztári betétek maximumának a felemeléséröl
szóló törvényjavaslatot tárgyalták. Az elnök elfoga-
dásra ajánlotta a javaslatot, amelyet báró Dániel
Ernö kereskedelmi miniszter behatóan ismertetett. Br.
Vécsey József azt kérdezte a minisztertöl, nem tartja-e
elérkezettnek az idöt arra, hogy az árvapénzek a posta-
takarékpénztárnál helyeztessenek el. Báró Dániel
Ernö miniszter erre azt válaszolta, hogy erre nézve
kötelezö nyilatkozatot nem tehet és csak melléke-
sen felemliti, hogy az árvapénzeknek a postataka-
rékpénztárban történö elhelyezésével az intézet sa-
játságos jellege változnék meg. Lukács László
pénzügyminiszter megjegyezte, hogy az árvapénzek
egy részét államilag kezelik s magasabb kamatoz-
tatásban részesitik, mint a birói letétbe helyezett s
egyéb függö adósságot képezö letéteket, de az árva-
pénz elhelyezésének ügyét most e helyütt a
törvényjavaslattal kapcsolatba hozni nem lehet.
Ernuszt Kelemen általánosságban beszélt az árva-
pénzek elhelyezéséröl, mire az elnök megjegyezte,
hogy ezt a kérdést csak akkor lehet behatóan tár-
gyalni, ha a közigazgatás rendezése kerül napi-
rendre. A törvényjavaslatot ezután elfogadták.

A közgazdasági és pénzügyi bizottság báró

Vay Béla elnöklése alatt tartott ülést. Báró Dániel
Ernö miniszter kimeritö ismertetése után vita nél-
kül fogadták el a, keleti tengerhajózási részvény-
társasággal kötött szerzödésre vonatkozó törvény-
javaslatot.

A förendiház igazoló-bizottsága is tartott
ma ülést. Bogdanovics Luczián budai szerb püs-
pököt és dr. Krapac János nándorfehérvári fel-
szentelt püspököt a förendek névjegyzékébe felvet-
ték, illetöleg felvételüket a förendiháznak javasolni
fogják.

Április tizenegyedike.
(Az országgyülésböl.)

A képviselök jobbára elszállingóztak már
a márcziusi ünnepségekre és Eötvös Károly a
mai ülésben szokatlanul kis hallgatóság elött
figurázta ki az igazságügyi bizottság ismert
felirati javaslatát. Jóizü volt ma is, a vajda
mindenkor jóizü, de azért Szivák Imre is tel-
jes joggal emlegethette, hogy olyan akta még
nem született, amelyet egy kis pajkossággal
persziflálni ne lehetne. És Szivák hivatkozott
is egy találó esetre. Mikor ugyanis Horánszky
Nándor megcsinálta a millennáris törvényt, egy
szépirodalmi ujság azt is — leforditotta ma-
gyarra. Az pedig a legmókásabb dolog, ami-
kor egy históriai akta közjogi részét irodalmi,
a belletrisztikus részét pedig közjogi szempont-
ból birálják. Mert akkor nyomban kész a kar-
rikatura.

— A közjogi része s z á r a z (persze
i r o d a l m i szempontból), az irodalmi része
pedig ü r e s (persze k ö z j o g i szempontból)
— hangzik ilyenkor az itélet.

A vajda és Szivák tréfás harczán kivül
az áprilisi törvény mai részletes tárgyalása
meglehetösen rövid volt. A szélsöbal megbizá-
sából ugyan többen is sorompóba álltak, hogy
hivatalos ünneppé márczius tizenötödikét te-
gyék, de — ha szabad öszintén is kimondani
— ezt a kései viaskodást ök maguk se vették

nagyon komolyan, hiszen világos, hogy már-
czius tizenötödikére, a holnapi napra, a javas-
latból akkor se lehetne törvény, ha ez a dá-
tumháboru máskülönben a szélsöbal kivánsága
szerint, dölne el. Komolyabb volt az a
törekvés, hogy a törvényjavaslat elsö sza-
kaszába, a negyvennyolczas vivmányok közé
vegyenek be egy pótló passzust, amely ki-
mondja, hogy negyvennyolczban Magyarország

állami önállóságát megfelelö intézményekkel
ujra biztositották. A szélsöbalnak ezt az indit-
ványát gróf Apponyi Albert is támogatta, söt a
folyosón azt mesélik, hogy m é g a t ö r v é n y -
h o z á s k é t H á z á n a k ü n n e p i együ t -
t e s ü l é s é n is k ö v e t e l n i fog ja e
p a s s z u s n a k a h ó d o l ó f e l i r a t b a
va ló i k t a t á s á t , — pedig a miniszterelnök
kimutatta, hogy a törvényjavaslat elsö szaka-
szába a vivmányokra vonatkozó részt szó-
s z e r i n t v e t t e ki D e á k F e r e n c z
e g y i k b e s z é d é b ö l .

Ennél a pontnál is volt egy kis vita, a
végén azonban a többség mégis változatlanul
fogadta el az egész törvényjavaslatot. A hódoló
feliratra nézve pedig egyelöre elesett minden
vita, mert a Ház a miniszterelnök inditvá-
nyára nyomban elhatározta, hogy a feliratot
ujabb szövegezés végett az igazságügyi bizott-
sághoz utasitja vissza. Az ellenzék ugyan
inkább ad hoc bizottságot szeretett volna, de
ennyiben is megnyugodott s igy a tisztelt Ház
elég békés hangulatban mehet a márczius
tizenötödike megünneplésére . . .

A képviselöház ülése.
Az ülésben Berzeviczy Albert elnököl. Beje-

lentései nincsenek s igy a Ház nyomban áttérhet a
negyvennyolczas törvények megünnepléséröl szóló
javaslat részletes tárgyalására. Az ülésbe egyébként
kevés képviselö és nagyon kis közönség fáradt el.

Az ünnepi törvény.
Az elsö szakasznál Eötvös Károly szólal fel,

hogy részletes módositásait elöterjeszsze. Elöbb azon-
ban Szivák Imre szombati beszédére reflektál. E
föliratnak hir szerint Szivák a szerzöje. Természe-
tes tehát, hogy apai gondoskodással védi. De az
már nem észszerü, hogy a miniszterelnök nem ki-
ván e föliraton teljes korrekcziót. Hiszen ez a föl-
irat a nemzet szózata. Olyan érthetetlen volna ez
a nemzet, mint a fölirat? „A nemzet élete más,
miként az egyéné” — mondja a fölirat. Hogyan,
hát ezt nem tudná a király ? Erre tanitani kellene ?
Mért nem irja a föurat ezeket az általános igazsá-
gokat : a ló emlös állat, emlöje által táplálja csi-
kait. (Derültség.) „A nemzetek is elhalnak — mondja
a fölirat — idö elött és idön tul-” Ez már nem is
igaz. „A korona tartalma a mai egységben olvad
össze.” Igy a gépkovácsok beszélnek. A király ezt
soha megértem nem tudja.

Szivák Imre : Sajtóhiba. A korona hatalmá-
ról van szó.

Eötvös Károly : Hát önök a betüszedökre biz-
zák a föliratok korrigálását ? Bár inkább az egész
föliratot azokra biznák ! Van ebben sok olyan mon-

meghalt. Ök is kellös, forró közepében éltek
az ujon-kelt mozgalomnak, melyben nagy ré-
szük volt. „Éljenek a Kunewalderek !” harsogá
a szöke legény ott az ablakban. „Éljenek a
zsidók!” S rázendült a téren, hogy „éljenek!”

Igazán tüneményes napok jártak.
Az az ifju pedig, a városháza ablakában,

Vasvári Pál volt, a kitünö szónok ; Petöfivel és
Jókaival az ifjuság fövezére.

A nyitott ablakon át ez mind oda hallat-
szott, oda látszott hozzánk.

Csak belépö szigoru tanárunk, Ujházy
Ferencznek nagy tekintélye volt képes ben-
nünket a padokba visszaterelni. A fötisztelendö
ur fekete reverendáján kivirult a nemzeti-szin
kokárda. Boldog megdöbbenés rezditette meg
mindnyájunk szivét. A tanár, egy beteges, ha-
lovany férfiu, a szokottnál is fehérebb s ünne-
piesebb volt. Hangja elfogódott, midön szólt hoz-
zánk s „Nagy napja van ma a nemzetnek”, mondá
s a mély csöndben beszéde szinte jóslatosan
zengett. „Jelentöségét ti még föl nem érhetitek
ésszel, de azért örüljetek és imádkozzatok.
Mondjatok hálát Istennek! A nemzet ezerévi
szabadságát vivja vissza e napon. Ma nem
tartok elöadást. Menjetek haza s ne maradja-
tok az utczán. Nem gyereknek való ma az
Utczán ögyelegni. Isten veletek ! Éljen a haza !”

Egy perczig némán maradtunk. De az-
után, ahogy éles torkunkon kifért, olyan éljent
visitottunk, hogy megcsendültek bele a terem
ablakai. Aztán kifelé mint a raj, a sokaság leg-

sürüjébe. Dehogy nem maradtunk mi az utczán!
Még ebédelni se mentünk haza.

A téren egy tüske-hajú fiatal, ernyöjével
lesöpörve egy almás-kofának állványáról a
gyékény-sátort meg a takarosan felkupaczolt
gyümölcsöt, egy felforditott zöldség-hordó talyi-
gát használva lépcsönek, az asszony-néni ré-
mültére fölugrott a deszkára s az igy termett
szószékröl mérges beszédben fordult a körülte
tolongó közönséghez : „Nem ér az a sok beszéd
hajitó-fát se!” bömbölé. „Az mind haszontalan
szószaporitás! Nekünk fegyver köll! Csak a
fegyveres kéz ad nyomatékot a mondott szó-
nak! Mondott szó terem mint a gomba, de
puska nem!” S Buda felé rengetve ernyöjét,
igy fejezé be: „Van ott a fegyvertárban !
Oda menjünk és szerezzünk! Utánam, fel
Budára!”

(Midön vagy tiz évvel késöbb, a „Magyar Saj-
tó”-nak egy sörös uzsonnáján Bécsben Vajda,
Jánosnak — mert ö volt az a márczius 15-iki
mérges szónok az almáskofa állványán —
visszaidéztem emlékébe ezt a jelenetet, kirugta
maga alól a széket s a nyakamba borult Tö-
rök János bácsinak könybe lábadt a szeme s
meg Kecskeméthy Aurél, a mi szeretett czen-
zorunk is, meg volt illetödve.)

Alig hangzott el a tüske-haju ifjunak iz-
gató felszólitása, a Kigyó-utcza torkolatából vas-
pántokkal megrakott szekér tartott az uj Szabad-
ság-tere félé. A kocsi farából messze kiszolgáló
vas rudak, a döczögtetö kövezettöl egymáshoz ve-

rödve, amolyan fegyver-zajt okoztak, mintha
ezer kard csapott volna össze.

— Hozzák már a fegyvereket! kiáltá
egy hang.

— Jönnek a katonák! orditá egy másik.
És . . . nem szivesen irom le, de a tör-

téneti hüségnek tartozom vele: egy pillanat
alatt kitisztult a tér. Csak Vajda János állt
rendületlen a stándlin s mellette a kofa, aki
féltette a sátrát s az almáit. Hogy a félreér-
tés kiderült, nagy kaczagás, derült kiabálás
keletkezett. János akkor is egyre csak azt
hajtotta, hogy a szó, az mind hitványság,
argumentum egyedül a puska.

Rohantunk utána, zsivajogva követelvén
a fegyvert. Nagyon sok discant vegyült ezekbe
a kiáltásokba. Valamint hogy a kórusnak vé-
kony szavu tagjait, minket kölyköket, a hidfötöl
a jegyosztó bácsik csufondárosan visszakerget-
tek, nem találkozván zsebünkben a vámra szük-
séges pengö krajczár. „Szépen kezdödik a sza-
badság !” dohogtuk mi szégyenben maradt
nebulók, „ha még a hidon sem szabad ingyen
átmenni!”

De hamar helyre zökkent bizalmunk a
szebb jövöben, midön zugó lelkesedéssel tolult
át Budáról a népség, huzva-tolva egy hintót,
amelyben a kiszabaditott Stáncsics Mihály
ült, aki nemsokára ezután Táncsicsra, magyaro-
sitotta a nevét. A lovait kifogtak, pedig még
csak akkor készült a primadonnaságra.
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dat, hogy ha azokat Pulszky Ágostonon kivül még
más valaki is megértené, az a valaki volna a világ
legnagyobb szelleme . . . „A nemzet fiai szaporod-
tak” — mondja a fölirat. Vajjon ki által mi módon
és mennyire, és valóságban megszaporodtak-e?
(Nagy derültség.) Egy uj mondat . . .

Az elnök : Kérem a képviselö urat, szives-
kedjék a tárgynál maradni, az 1. §-ról van szó.

Eötvös Károly : Sziváknak megengedték, hogy
a javaslat általános tárgyalásánál e föliratról részle-
tesen szóljon.

Szivák Imre : Nem szóltam részletesen.
Eötvös Károly : Az a baj, szerzö ur.
Szivák Imre : Nem vagyok szerzö.
Eötvös Károly: Ebböl a javaslatból jót csi-

nálni már nem lehet. Jó lesz azt ad hoc bizottság-
hoz küldeni. Csináljon az egészen ujat. Áttért a
javaslat 1. §-ának kritikájára. A földbirtok fölszaba-
dittatott, mondja ez a szakasz. Ez nem igaz. Ma is
sok, söt több a hitbizomány. Miért nem emlékszik
meg e javaslat arról a fönséges dologról, hogy
Magyarország fölszabadult Ausztria gyámsága alól,
a király hatalma józanul korlátoztatott és Magyar-
ország állami önállóságát intézményekben kifejezésre
juttatták ? Hova lett a nádori intézményröl való
megemlékezés. A 48-iki alkotások közt van olyan
is, amely jogot és hatalmat ad a nemzetnek arra,
hogy orv és bitang támadások ellen megvédje. In-
ditványozza, hogy a magyar birodalmi egység, nem-
zeti jelleg s állami önállóság kellö kifejezésre jusson
a javaslatban, április 11. helyett pedig tétessék már-
czius lö . A márczius 15-ikén történtek szülö-
anyja Kossuth Lajosnak márczius 3-iki beszéde
volt. A történeti igazságnak nem felel meg tehát, ha
Szivák azt állitja, hogy a márczius 15. napol nem
lehet kapcsolatba hozni Kossuth Lajossal. A nem-
zet több, mint negyven esztendö óta márczius 15-ét
ünnepelte meg. Mire való a nemzet érzéseiböl épp
ezt a napot kitörölni és mással helyettesiteni? Ha
a márczius 15-re vonatkozó inditványát elfogadják:
akkor inditványozza „a minden idökre” szavak be-
tüzését, valamint azt is, hogy „az ünnepet az ösz-
szes hatóságok, egyházak és a katonaság is köteles
megülni, az egyházi ünneplések módja az egyházak
föbbjeivel egyetértöen állapitandó meg.” Rohonczy
ne féljen ünnepeink számának szaporodásától, mert
ez a márczius 15-iki nap termö nap volna: a
multról való megemlékezés által megerösödése a
nemzeti érzületeknek. Ez lenne a legszentebb mun-
kának a napja. (Zajos tetszés.)

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök: Nem ér-
dekünk, hogy e kérdésben vita legyen. Eötvös mó-
dositásait nem fogadja el. Magyarország önállóságát
nem a 48-as törvények alkották meg, ösidökböl
folyik az s az 1790—1791-diki 10. törvényczikkben
erösitették meg. Az 1. §-t a miniszterelnök Deák
Ferencz egy beszédéböl szószerint vette ki. Ezért
kéri a szakasz változatlan elfogadását. (Zajos he-
lyeslés a kormánypárton.)

Szivák Imre : Fejtegeti, hogy ha a Kossuth
és társai iránti kegyeletnek is kifejezést akarnak
adni : erre szerencsésebb nap az április 11. nap.
Kossuth nyilatkozataiból azt kell következtetni, hogy
ha öt megkérdezhetnék, ezt válaszolná: április
11-ét ünnepeljék ! A nemzeti kegyeletnek jour fixei
nincsenek. Kifejezésre kell annak jutni nem csak
márczius 15-én. A „minden idökre” szavak fölös-
legesek. A fölirat szerzöségének sem dicsöségét,
sem a szégyenét nem vállalhatja el, de figyelmez-
teti a Házat arra, hogy hiszen a harmadévi milen-
náris törvényt is persziflálta egy szépirodalmi lap,
pedig azt a javaslatot Horánszky csinálta.

Polónyi Géza a házszabályokhoz szólva ma-
gyarázza, hogy a házszabályok szerint a fölirat
mint koraszülött nem is tárgyalható. A Ház nem
utasitotta az igazságügyi bizottságot fölirat készité-
sére, holott a házszabályok szerint a bizottság csak
a hozzáutasitott dologban adhat véleményt. Ezt a
föliratot április 11-én a két Ház közös határozattal
fogadná el s vinné rögtön a királyhoz. Micsoda
képtelenség az, hogy most tárgyaljunk le általános-
ságban és részleteiben egy feliratot, amikor még
csak április 11-én határozzák el, küldünk-e felira-
tot, vagy nem ? (Derültség.) Kérdi: mikor tárgyal-
juk tehát ezt a föliratot? Elöbb határozati javas-
latot kell hozni arra nézve, hogy föliratot küldünk
s ennek készitésére tessék ad hoc bizottságot ki-
küldeni. Áttér a javaslat 1. §-ának kritikájára s
elfogadja Eötvös módositásait, az örök idökre sza-
vak kivételével. Bizonyitja, hogy a 48-iki törvények
többjét már április 6-án szentesitették s a felelös
miniszteriumról készitett törvény április 11-ike elött
a nádor kezében volt, szentesitve! A magyar nem-
zet szivét kettészakitani semmi paragrafussal nem
lehet! (Zaj.)

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök elöadja,
hogy régebben nem ugy szentesitették a törvényeket,
mint most, külön-külön, hanem többet együtt közös
záradékkal Utána nézett s látta, hogy az eredeti
példányon a 11-iki dátum van. A fölirat dolgában
kijelenti, hogy semmi szabálytalanság nem történt
abban a tekintetben, hogy az igazságügyi bizottság
foglalkozott a fölirattal s erre inditványt tett. Lehet,
hogy a bizottságnak erre vonatkozó jelentésének
szövege nem precziz. Máskép a kérdést nem is
lehet megoldani. Apponyi sietett, amikor határozati
javaslatát beadta. A miniszterelnök annak idején
majd benyujt egy határozati javaslatot, mely szerint
a fölirat visszaküldendö uj átdolgozás végett az
igazságügyi bizottsághoz . . .

Horánszky Nándor: Hiszen a fölirat nincs
napirenden.

Báró Bánffy Dezsö: Nincs, de kell, hogy a
kormány álláspontját megismerjék ! Reméltem, az
én javaslatomat fogják elfogadni, mert csakugyan
nem czélszerü egy föliratot ily nyilvánosan szét-
szedni !

Az elnök: Konstatálja, hogy már számos

alkalommal tárgyalta a Ház a javaslattal együtt a
bizottsági jelentést is, csak késöbb határozott.

Rátkay László azt magyarázza, hogy április
11-dike el sem következett volna, ha márczius
15-dike nem lett volna. A miniszterelnöknek azt
kellene tennie, hogy márczius 15-én kimenjen a
kerepesi-uti temetöbe s koszorut helyezzen jogelödje,
Kossuth Lajos sirjára. Ha márczius 15-dike nem
lett volna: báró Bánffy vagy Szolnok-Dobokában
hüsölne, vagy valami birodalmi tanácsban áradoz-
nék a közös hazáról. Bánffy azonban csak a király
szivével számolt; de a nemzet szivével nem.

Gróf Apponyi Albert: Hozzájárul EÖTÖS
módositásaihoz a márczius 15-ére és az örök
idökre vonatkozó részek nélkül. Melegen pártolja
Eötvös inditványának azt a részét, amely arra
vonatkozik, hogy az 1848. törvényhozás az állami
függetlenségünket biztosabb alapra helyezte. Ez az
állami függetlenség 1848-ig sok nagy csorbát szen-
vedett az osztrák központi kormányzás részéröl.
A mindenbe törvénytelenül beavatkozó osztrák köz-
ponti kormányzat hatalmával szemben tisztázta az
állam önállóságát a 48-as alkotás. A 48-nak örök
becsülete, hogy az országot a belkormányzat terén
demokratikus intézményekkel látta el, közjogi tekin-
tetben az államnak csorbát szenvedett és a tények
által elhomályositott, közjogilag azonban mindig
létezett állami önállóságát megfelelö intézményekkel
biztositotta. Almódositást nyujt be, mely szerint az
„ujra megalapitás” helyett e szavak tétessenek.
(Tetszés az egész ellenzéken.)

Kossuth Ferencz hozzájárul Apponyi almódo-
sitásához.

Asbóth János kijelenti, hogy Eötvös Károlyi-
nak Apponyi által módositott inditványához hoz-
zájárul.

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök röviden ki
akarja jelenteni, hogy nem látja szükségét annak:,
hogy Apponyi módositása elfogadtassék.

Polónyi Géza: Akkor ne legyen magyar mi-
niszterelnök.

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök: Várjon
Polónyi ur, mig helyettesiteni fog. (Derültség.) A
törvényjavaslat szövegének ez a része Deák Ferencz
egy beszédéböl való idézet. Ehhez pedig, azt hiszi,
nincs semminemü pótlásra szükség. Különben pedig,
amit Apponyi és Eötvös akarnak, az benne van
abban, hogy a törvényjavaslat hivatkozik a felelös
minisztérium felállitására.

Eötvös Károly: A miniszterelnök ur Deák
Ferencz beszédére hivatkozik, de nem mutatja be,
hogy az ellenzék is objektive hivatkozhassak rá
Deák Ferencz nem gondolhatott arra, hogy beszé-
déböl kiszakitanak majd egy passzust s ezzel akar-
ják majd egyszer Magyarország államiságának képét
adni, melylyel ö maga bizonyára nem akarta. Appo-
nyi módositásához hozzájárul.

A Ház a javaslatot eredeti szövegében fogadja
el s a módositásokat elveti.

E naptól kezdve nagy hiátusok tátongtak
a mi iskolánk pad soraiban. A Belvárosban
esvén meg minden nagyobb tüntetés: hol a
Hatvani-utczán, hol a Rózsa-téren, hol meg a
Pilvax-kávéház (a „Forradalmi Csarnok”) táján
csavarogtunk.

Ami történt a Szabadság-téren, ahol Vajda,
János, paruplijának egy diadalmas legyintésé-
vel, forradalmi szószékké avatta a kofa gyü-
mölcsös-sátorát : ugyanaz esett meg a Rózsa-
téren is. Régi emberek jól emlékezhetnek rá,
hogy itt meg a czipö-vásár állott. Jött a soka-
ság, körülhalljukozva egy, szintén tüskéshaju
ösztövér ifjut s a „Török császár” elött megállott.

— Éljen Petöfi!
Keskeny mellén széles, vérpiros szalag-

gal, melyröl rettentö széles kard lógott alá és
csapkodta az oldalát: haladt barátai közt.
Kalapján piros toll, kezében papiros. Itt is ha-
marosan lebontották a födelét egy sátornak.
miután a czipö-fürtöket elöbb egy öblös ládába
dobálták bele. És fölállott az a szikár legény.

— Éljen Petöfi ! Halljuk Petöfit! riva-
logták az emberek.

Ez ott Petöfi Sándor? tünödtem. Szer-
zöje annak a sok gyönyörü költeménynek, ami-
ket nagy titokban olvastunk? Megzavarodtam
s alig birtam magammal.

— Halljuk! —dörgé a tömeg.
— Csend legyen! orditá valaki.
S csend lett.
Kalapját leemelte s akaratos haját az öt

ujjával meggereblyézve, Petöfi kifejtette az
irást és elszavalta a „Nemzeti dalt”. Más-
milyennek képzeltem én az édes szavu költö
hangját. Amolyan „szürke” hang volt. Mozdu-
latai szögletesek. Nem is azzal gyujtott, hogyan
mondta, hanem azzal, hogy mit; mert leirha-
tatlan hatása volt e szózatnak, melynek elsö
sora azt zengi, hogy: „Talpra magyar, hi
a haza!”

Ekkor láttam elöször Petöfi Sándort. Elö-
ször és utoljára.

* *
A „Forradalmi Csarnok”, a Pilvax-kávé-

ház ivei alatt gyültek össze a jurátusok. Min-
denik biliárdon egy szónok állt, aki mind egy-
szerre beszélt. De nem igen hallgatták meg
öket. Legerösebben küzdött a zajos részvétlen-
ség ellen egy, már-már hosszuságba átcsapó
karcsu ifju. aki vagy ötször fogott bele a
beszédjébe. Mindig igy kezdte, hogy : „Nem
kell táblabiró-politika !” S mert tovább nem
haladhatott ennél az exordiumnál, megalapi-
totta a „Márczius tizenötödike” czimü lapját,
melynek állandó jelszava félbemaradt szónok-
latának bekezdö mondata lett. Ha akkor nem
hallgatták meg a pajtások Pálffy Albertet,
annál mohóbban olvasták azt a kapós ujságot
szerte az országban. Föképen németajku
atyánkfiai nem birtak elteim ezzel a paprikás
lappal, mert keveselték a Julian Chownitz
„Ópposition”-ját, amely még el nem tanulta a
frankfurti Wühlhuberek véres-száju stilusát.

A katonaság meg nem moczczant. Csak
erösebb kihivásokra felelt, akkor is enyhén.
Igy azon az estén, hogy báró Lederer katonai
föparancsnok ablakai alatt a budai Szent-
György-téren (ott, ahol ma József királyi her-
czegnek van a rezidencziája) tülköltünk bele
tölcsérbe, csaptunk egymáshoz bádog fedöket,
kerepeltünk és miákoltunk — szóval: macska-
muzsikáltunk. Egy kompánia, még csak föl sem
tüzve puskájára a szuronyt, felénk sétált s a
müvészhad szétrebbent. Még arra az irtózatos
lynchelésre sem ragadt megtorló fegyvert, mi-
dön a vadul orditozó tömeg egy formátlan,
véres kölönczöt rugdalt maga elött, melyröl
azt állitottak, hogy tizenöt percczel ezelött
még ez volt gróf Lamberg osztrák generális.

Egyszer csak felém jön az én akkori ta-
nitóm s késöbbi jó pajtásom: Biró Pista,
s egy csomó apró plakátot nyom a markomba,

— Ezeket pedig elviszed a Károly-ka-
szárnyába (az átjárás még mindig szabad volt)
s utközben el-elpotyogtatod ezeket a papi-
rosokat.

Olasz nyelvü felhivás volt a Ceccopiert-
ezred katonáihoz: csatlakozzanak a magyarság-
hoz, hogy vele együtt vivják ki a szabadságot.
Ne törödjenek azzal a hüségi esküjökkel, melyet
eröszakosan vettek rajtok. A nemes olasz nem-
zet, ugy mint a testvéri magyar is, egyazon
zsarnok jármában nyög. „Jöjjetek, rázzuk le
együtt!”

Én hüségesen elpotyogtattam a plakátokat
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Öt percz szünet.
A szünet után a 2. §-i felszólalás nélkül el-

fogadják.
Ezután a fölirat tárgyalására kerül a sor.”
Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök kéri a

Házat: határozza el, hogy a szentesités ténye be-
jelentésének meghallgatására április 11-én tartson a
förendiházzal együttes ülést, ezen olvastassák föl a
most letárgyalandó fölirat is. Inditványt nyujt be,
mely szerint a Ház ujra szövegezés és átdolgozás
végett utasitsa vissza az igazságügyi bizottsághoz a
föliratot.

Gróf Apponyi Albert ezzel szemben most is
fentartja a maga inditványát, hogy a felirat meg-
szerkesztésére külön bizottságot küldjenek ki.

Olay Lajos is ezt támogatja. Szerinte a külön
bizottság azért jobb, mert abba be lehet választani
Falk Miksát, aki pedig egyedül tudná méltóan meg-
cslnálni a feliratot.

A többség a miniszterelnök inditványát fo-
gadja el.

Holnap nincs ülés. Szerdán pedig az appro-
priáczió lesz napirenden.

KÜLFÖLD.
Lengyel reformok. Varsóból jelentik,

hogy Immeritinski fökormányzónak sikerült
a czár beleegyezését megnyerni ahhoz a terv-
hez, hogy Lengyelország számára oly igazgató-
tanácsot nevezzen ki, amelynek több lengyel
polgári tagja is legyen.

A Thun-kormány rekonstruálása.
(Távirati tudósitások.)

Az osztrák helyzet komolyságát élénken
jellemzi az, hogy ö felsége territeti utját
végleg elhalasztotta. A szituáczió a legna-
gyobb zavar képét mutatja. Erröl tanuskodik
az a mindenfelé szállongó hir, hogy a kabi-
netet, még mielött az a Reichsrathnak be-
mutatkoznék, rekonstruálják.

Az igazságügyi és a földmivelésügyi mi-
niszterek lemondását emlegetik, kiknek helyébe
aztán lengyelek kerülnének, mert ezek rend-
kivül megorroltak a miatt, hogy a kabinetben
nincsenek képviselve.

Jellemzö végül a stájer és tiroli nagybir-
tokosok állásfoglalása dr. Baernreithernek a
kabinetbe való belépése ellen, amely körülmény
valószinüleg szakadást fog maga után vonni a
nagybirtokosságban.

A „N. W. T.” értesülései szerint gróf
Thun ma folytatta tanácskozásait az összes
parlamenti pártok vezetö férfiaival.

Ezuttal az alsó-ausztriai nagybirtokosok
gyültek össze. Az értekezlet lefolyásáról a kö-
vetkezö communiquét adták ki :

A gyülés tudomásul veszi Baernreither
belépését a kabinetbe és azt a nézetét fejezi
ki, hogy miután e lépés a már ismert feltéte-
lek alatt történt, az alkotmányhü nagybirtoko-
sok eddigi álláspontját semmiféleképen sem
alterálja. A bizottság egyuttal kifejezi abbeli
reményét, hogy az osztrák tartományok nagy-
birtokosságának összetartása lehetövé fogja
tenni, hogy a német pártokkal eddig fentartott
contactus a jövöre se szenvedjen csorbát. En-
nek révén aztán lehet majd módokat és esz-
közöket találni a végre, hogy ugy az államnak,
mint különösen a német népnek szükségleteit
a legteljesebben lehessen kielégiteni.

Végül elhatároztak, hogy a bizalmi férfiak
márczius 19-i ülésén ök is részt vesznek.

A morva nagybirtokosság választó-
bizottsága ma Bécsben tartotta meg ülését,
amelyen a politikai helyzetet beszélték meg.
Beható eszmecsere után teljesen ugyanazon
határozatokat hozták, mint a cseh nagybirtokosok.
Baernreither nehéz és felelösség terhes lépését
egyértelmüen helyeselték, neki bizalmat sza-
vaztak, de e mellett a párt függetlenségét ha-
tározottan hangsulyozták. A nyelvkérdés
mielöbbi törvényes szabályozását is épugy kiván-
ják, mint cseh társaik.

Nagy sulyt helyeznek arra, hogy a néme-
tekhez való jó viszonyuk továbbra is fen-
maradjon. Minden igyekezetükkel rajta lesz-
nek, hogy a német érdekek hathatós védelme
mellett a parlament cselekvésképessége bizto-
sitható legyen.

Wolff beszámolója.
Innsbruck, márczius 14.

Milyen auspicziumok között nyilik még az
osztrák birodalmi tanács, legjobban bizonyitja
Wolf, a hirhedt obstruáló birodalmi képviselö be-
számolója, melyet a minap Innsbruckban körül-
belül háromezer párthive elött mondott. A városháza
nagy terme zsufolásig megtelt, a karzatot legnagyob-
részt innsbrucki elökelö hölgyek foglalták el, kik
valóságos virágesövel árasztották el a képviselö-szó-
nokot. Dr. Wenin pártelnök az ülést megnyitván,
Wolf képviselö az osztrák helyzetröl többek között
a következöleg nyilatkozott:

. . . Gróf Thun miniszterelnökkel szemben a
legnagyobb bizalmatlansággal viseltetünk. Sze-

mélyében a feudalizmus tipikus alakját látjuk, aki
a cseh tartománygyülés alkalmával megbizhatatlan-
nak mutatkozott. Gautsch öröksége elöreláthatólag
az Ö bukását is elöidézni fogja, mint elödeiéit Ba-
deni öröksége. A czég a régi, csak a czég jegyzö
más . . . Az elv, melyet az egymásra következett
kormányok követtek, ugy látszik, az, hogy a német
birodalom cselekvö képességét Ausztriában elszlá-
vosodás által akarják ellensulyozni. Már 1866 óta
tapasztalható ez a törekvés, de legélesebben 1870-ben
domborodik ki, midön a német birodalom egységes
hatalommá let t . . .

Az alpesi tartományokban a németekkel a kle-
rikálizmus segitségével könnyen elbántak. A kleri-
kálizmus a németség ellensége és minden törekvést
pártol, ami a német nemzetiségü érzület kiirtására
irányul. Aki a klerikális párt szellemével és törek-
vésével eddig kétségben volt, azt e pártnak a parla-
mentben tanusitott magatartása mindenröl felvilágo-
sitotta. Midön az összes német pártok a szláv tulka-
pások ellen szövetségre léptek, a birodalmi képvise-
lök ama része, mely klerikális zászló alatt került a
reichsrathba, a szlávokkal tartott és nekünk hátat
forditott. Részünkröl bün volna tovább is tétle-
nül nézni a klerikális befolyás mi módon teszi
lehetetlenné a német érzületü polgároknak, hogy
velünk együtt érezzenek.

Beszédét igy fejezte be :
A gyülekezet a parlamentben képviselt német

érzelmü képviselökhöz azzal a kérelemmel járul,
hogy a birodalmi tanács megnyitása után haladék-
talanul a kormány vád alá helyezése tárgyában
meginditandó vitát pártolják és addig kimé-
letlenül folytassák a harczot, mig a birodalmi
németek elégtételben és jogaiknak teljes elis-
merésében nem részesülnek.

Az innsbrucki gyülekezet a német nemzeti
párt követeléseit a következö pontokban foglalta
össze :

1. A Gautseh-féle nyelvrendelet hala-
déktalanul hatályon kivül helyeztessék.

2. A nyelvrendelet törvényes uton mó-
dosittassék.

3. Feltétlen obstrukczió, mig a német
nemzetiségi párt kérelmei teljesitést nem
nyernek.

4. A német nyelv egyedül jogositott
állam nyelvnek ismertessék el.

5. A nyelvrendeletek kibocsátásánál

a kaszárnya nagy udvarán s itt-ott le is haj-
lott érte egy-egy olasz legény . . . amidön a
konyha mellöl nekem ront egy szöke-bajuszos,
szálmagas strázsamester s megmarkolva a
kardját hüvelyestöl, igy csapott vagy hármat a
vállam közé. Ha már a következö pillanatban
nem vagyok ott a mi „várunk és erösségünk”,
az Orczy-ház egyik kapujában: nyilván nem
jut szerencsém erröl az én vitézi cselekede-
temröl megemlékezni.

És ennek a vén zöld háznak az udvará-
ból láttam kivonulni az elsö négy „önkénytest” :
a terjedelmes korcsma söntésének egy legényét:
aztán a pereczest, aki még a mult hóban
az utcza sarkán, bokrétás fehér czilinderrel a
fejében, ott sipolt nagyvigan a pereczes-kas mel-
lett, fél-kezében hivólag rázogatva a sós-fona-
tosokkal telefüzött fadárdát; a bamaszemü
medikust, a hármas udvara nagy ház csinos
leányainak imádott ifját, s a füstfaragó Lorenzót,
a talián legényt, aki lelkesen harsogtatta azt
az uj magyar szót, melyet e napokban tanult
meg: a „héljen!”-t.

„Héljen ha aza!” kiáltozá. A sok sza-
kácsné, szobalány alig ismert rá abban a sza-
lagos, bokrétás legényben arra a szük irhában,
papucsban csattogó kormos Lorenzóra, aki a
kémény peremén kidugva füstös fejét, a Ta-
karó vasába, ebbe a kéményseprö-tülökbe ka-
kukolt bele hónaponkint egyszer, a rengeteg
épület gyerekeinek nagy örömére.

S nem telt bele három nap, már viri-
tottak az utczák a gyorsan szaporodó önkén-
tesektöl, akiket csak hetekkel azután avattak
fel honvédekké.

Hogy belölük egy zászló-alja összeverö-
dött, elvonultak az elsö felelös magyar minisz-
terium elött. Ott állottak mind a kormány
férfiai, Esterházy herczeg „külügyérünk” ki-
vételével, a Horváth-ház kapujában, élükön
a halovány, szép Batthyány Lajossal. Az ud-
varban a nyomda, honnan néhány nappal
elöbb nyomatták s szórták ki az elsö emelet-
röl, a „Pesti Hirlap” szerkesztöségének abla-
kaiból a szabad sajtó elsö termékeit: a 12
pontot s a „Talpra magyart.”

„Éljenek a vitéz önkéntesek !” harsogá
az utcza.

„Éljen a szabadság!” feleié a tarkán föl-
fegyverzett legénység.

* *

És forgatván e régi emlékezésim lapjait,
egy frisebbre is akadok közöttük. Hatod éve,
hogy irtam öket. Szabad tán velük ebböl a
sátoros alkalomból elöhozakodnom.

Igen bizony; mert itt volt az idö, tehát:
most, vagy soha! Minket is hivott a haza a
muzeumnak még akkor félig keritetlen, vadon,
porondos udvarára, ahol állottak a „népgyülé-
sek”, amelyeken Vasvári Pál tündökölt mint
legkedveltebb szónok. Barretjéröl a kék strucz-
toll festöi lebegéssel omlott alá. Zekéjének
rövidebb szára — melynek öbléböl a keske-

nyebbik és hosszabb olyanformán nyult ki,
mint kocsányából a bab-hüvely — meglendült
a finom, elökelö taglejtésben. Szük nadrágjá-
nak alsó végében a topán arany rojtja (akkor
még nem csizmaszárba szorult a hazafiság)
rezgett, mint a füzfa-virág. Hát még, mikor
görbe kardjának hüvelyét derékon kapva, meg-
lobázta fejeink fölött és zengett hozzá olyan
szép beszédeket, hogy még ma is dobog belé
a szivem!

Mit gimnázium! . . . mikor az áskálódó
kamarilla ellen köllött fegyverkeznie minden
igaz honfiunak és nekünk, visitó honfiucskák-
nak. Volt olyan magas az a polcz, melyröl a
királynö parancsára beszélte a haza veszedel-
mét Aeneas — mint az a párkány ott a széles
szabad lépcsö észak-keleti oldalán, melyröl az
a fiatal szónok hirdette a nemzet jogait ? De-
hogy volt az olyan magas, dehogy volt az olyan
dicsö!

Pál apostol után egy száraz, fekete em-
ber állott a párkány élére: Rottenbiller Lipót.
Fogadta a lengyel küldöttséget, mely a
Kárpátokon tul lakó testvérek köszöntését, ro-
konérzetét s buzditását hozta el s bemutatta
nekünk, a „népnek”, akik a pompás viseletben
ékeskedö délczeg férfiakat mámoros rajongással
üdvözöltük. A szónok aztán — német beszéd-
ben — a jelenvolt édesanyákhoz fordult: hogy
szörnyü lesz, ha jön az ádáz, boszuálló ellenség,
aki majd az ö piros arczu, kék szemü, aranyfürtös
csecsemöik között (Zokogás.) betlehemi gyermek-
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közremüködött miniszterek vád alá való he-
lyezése.

Milyen eszközökkel szándékozik gróf Thun
az obstrukcziót megakadályozni, a jövö titka. Annyi
bizonyos, hogy az ilyen beszédek után gróf Thnn-
nak sem fog sikerülni a parlamenti tanácskozásokat
a rendes mederbe visszaterelni.

Angol politika.
London, márczius 14.

Az alsóház mai ülésén Dawitt kérdi, hogy
abban az esetben, ha háboru ütne ki az Egyesült-
Államok és egy európai hatalom között, kölcsönöz-
nének-e britt hadihajókat Amerikának?

Curzon államtitkár tagadólag felel.
Dawitt azt kérdi ezután, vajjon a wasching-

toni britt nagykövet tett-e javaslatot az Egyesült-
Allamoknak az iránt, hogy a két kormánv szövet-
ségre lépjen arra az esetre, ha Keleten komolyabb
bonyodalmak keletkeznének, vagy pedig tettek-e
hasonló javaslatot Mac Kinley elnök nevében az
angol kormánynak ; továbbá vajjon elökelö angol
körök felajánlották-e közbenjárásukat Spanyol-
ország és Amerika között a kubai ügyben.

Curzon kijelenti, hogy valamennyi kérdés oly
jellegü, hogy czélszerütlen lenne ezekre vála-
szolni. A kormányhoz nem érkezett semmiféle oly
hir, ami megerösitené, hogy a dervisek csapataiban
európai tisztek volnának.

Patrick O'Brien kérdésére, vajjon Angol-
ország tiltakozott-e az ellen, hogy Port-Arthurt
Oroszországnak engedjék át, azt feleli Curzon, hogy
a ház egyet fog vele érteni abban, hogy erre a
kérdésre elözetes bejelentés nélkül nem vála-
szolhat. Curzon kijelentette azután, hogy nem erö-
sitheti meg a „Times” pekingi jelentéseit, hogy
Mondouriában jelentékeny számu orosz csapat van.

Webster kérdi, hogy fognak-e lépéseket
tenni a Hongkonggal határos szigetek és a száraz-
földdel szemben fekvö részeknek megszerzésére, ha
ez Hongkong védelmére szükséges lenne.

Erre Curzon azt válaszolta, hogy ama lépé-
sekre vonatkozó kérdéssel, amelyek Honkonghan
a britt birtokok védelmére és biztositására teendök,
a kormány már régebb idö óta foglalkozik és nem
fogja szem elöl téveszteni.

TÁVIRATOK.
A krétai kérdés.

Frankfurt, márczius 14. Konstantinápoly-
ból jelentik a Frankfurter Zeitungnak: Si-
novjev orosz nagykövet diplomaták elött ugy
nyilatkozott, hogy a szultán legutóbbi beszél-
getésük alkalmával valamivel nagyobb haj-
landóságot mutatott György herczeg krétai
kormányzói jelöltségének elfogadására,
mint annak elötte. Legközelebb ki fogja már
bocsátani azt az iradét, amelylyel a drinápolyi
második hadtestnek valamennyi Thessáliában
állomásozó zászlóalját visszahivja.

Róma. márczius 14. A kamara mai ülésén
Diligenti képviselö kérdésére, hogy mily álláspon-
tot foglal el Olaszország György görög herczeg je-
löltségével szemben, gróf Bonin külügyi államtitkár
a következöket válaszolta: Annak a közegnek a
megválasztásánál, aki megbizandó volt, hogy a
hatalmak programmját Kréta szigetén keresztülvigye,
nehézségek merültek föl, amelyeknek következtében
meg kellett hosszabbitani a tárgyalásokat, hogy kö-
zös egyetértés jöjjön létre. E tárgyalások folyamán
Oroszország György herczeg nevét állitotta elö-
térbe. Midön félhivatalosan megkérdezték az
olasz kormányt, hogy minö álláspontot foglal el e
jelöltséggel szemben, a kormány nem vonakodott
azt válaszolni, hogy a paczifikálás érdekében
hajlandó volna e jelölést kedvezöen fogadni.
De hozzátette az olasz kormány, hogy azt óhajta,
hogy mindenekelött konstatálják az összes
nagyhatalmak egyetértését e jelöltségre nézve,
minthogy az olasz politika mindig arra irányul,
hogy minden, nehézségekkel járó keleti kérdésben vál-
tozatlanul föntartassék a nagyhatalmak egyetértése.
mint az európai béke biztos garancziája. Né-
hány, az olasz kormánytól független nehéz-
ség következtében György herczeg jelöltsége
dolgában még nem jöhetett létre egyetértés
Más jelöltség még nem lépett ennek a helyére. A
nagyhatalmak, amelyeket mindig egyformán a bé-
kéltetés szelleme vezet, ragaszkodnak kitüzött czél-
jukhoz. Mivel a tárgyalások még nincsenek befe-
jezve, nagy tartózkodást kell tanusitanunk. A tár-
gyalások folyamatban vannak abból a czélból, hogy

Krétán olyan kormányzatot léptessenek életbe, amely
megfelelvén a lakosság kivánalmainak és a nagy-
hatalmak intenczióinak, a tartós béke jótéteményeit
biztositsa Kréta szigetének.

Gyászmise gróf Széchenyiért.
Berlin, márczius 14. Szögyény-Marich

osztrák-magyar nagykövet a Sancta-Maria kápolná-
ban gróf Széchenyi Imréért gyászmisét tartatott.

Az oroszok ellen.
London, márczius 14. A Reuter-ügynök-

ség jelenti Soculból, hogy a koreai kabinet e
hónap 12-én jegyzékben ama szándékáról ér-
tesitette az orosz követet, hogy az orosz
katonai instruktorokat, valamint az orosz
pénzügyi tanácsost elbocsátja.

A fölkelök veresége.
Havanna, márczius 14. Véres összeütkö-

zés volt fölkelö csapatok közt, amelyek meg
akartak hódolni és olyanok közt, amelyek ezt
meg akarták akadályozni. Alvarez Nunez és
Espinoza felkelö vezérek holttestét megtalál-
ták. A csapatok üldözik a fölkelöket.

HIREK.
Márczius 14-én.

Vajjon szükséges-e bárkinek is megma-
gyarázni ebben a hazában, hogy mi az a már-
czius 15-e ? Vajjon van-e valaki, aki nem érzi
magában, embertársaiban, a tavaszi lég üde
lehelletében, a rügyezö fák zsenge zöldjében,
a vidám napsugárban az ünnepet, amelynek
sem a terminusát, sem a jelentöségét nem
lehet a szivekböl kitörülni ? Itt van a 15-ike,
a szabadságnak ezuttal az ötvenedik születés-
napja s a légben repdesö hangulata belelopja
magát a szivekbe.

Az ország felsöbb diáksága kezdte meg
az ünnepségek sorát az ö országos kongresz-
szusával

Az utczákon dolmányos, kucsmás fiatal
embereket látni s a székes föváros házaiból

gyilkolást fog végezni. Eljövend a kegyetlen
szoldateszka. a vérengzö katona-uralom! (Vad
sikoltozások.) Már hallani is vasas lépteinek
dobogását. De mi, szövetkezve lengyel testvé-
reinkkel : a két nemzet az ö mindeneket le-
tipró kétszeres vitézségével, szétmorzsoljuk,
agyontapossuk az osztrákot (Dühös szitkozódás.)
és megfakasztván gyülöletének sárga epe-hó-
lyagját, bele fogjuk fojtani a fekete halálba,
hogy váljon be rajta zászlajának két undok
szine : a fekete-sárga! (Földinditó. égrengetö
éljenrivalgás.)

Szöke körhajas fejét helybehagyón bólo-
gatva s kellemesen csengö szavával ugyvanozva:
egy deli ifju tüzelte a már ugyis tomboló
népet. Mély tekintetü, ábrándos szemében.
azonban árnya sem látszott annak az elkese-
redésnek,melyre hangja, megcsóvált tollas kalapja
izgatott minket: a népet. Amire a Schubert-kö-
szörüsnek öreglegénye, onnan az Orezy-házból,az
öles Matthes, az én régi protektorom. hihetet-
len bögéssel rányomta, hogy: „Wahr is !”
Erösen is fogadkozott, hogy annak a verdach-
tig Windischgrátznek ö fogja kidönteni a
beischliját. (Hozzávaló szerszám böven akadt
a keze ügyében,)

A nagy Matthes meglátott és megismert.
Széles tenyerét a fejemre nyomva, azt kér-
dezte : föl akarok-e kapaszkodni a párkányra?
Aki váratlan, mintegy álmában kerül valami
magas méltóságba, nem lehetett boldogabb
mint én, midön az óriás Matthes a nyakam
csigolyáját s töbül a derekamat megragadva,
egy lóditással lökött fel a párkány széléig,
amelybe már most mind a tiz körmömmel bele-

kapaszkodva, a magam emberségével kúsztam
föl a lapjára. Onnan diadalmasan nevettem
le az én pajtásaimra.

— Tudod-e, ki az, akinek a sarkán ülsz ?
sugta föl hozzám Jagodics Pero, az én sche-
datorom. Az a Jókai Móricz ! (Még akkor nem
volt icztelen.)

— Hogyan? Jókai? Az a Jókai, aki
irta a „Hétköznapokat” ?

— Az a!
— Aki irta a „Sonkolyi Gergely uram-

bátyám viselt dolgait” ? Meg, aki irta a „Lát-
hatatlan csillagot”? Igazán?

— Az az, te boglyas! (Akkor tudni ülik
még volt miböl telnie a boglyasságnak.)

A szónokok felváltva szónokoltak, a nép
felváltás nélkül orditott . . . s én ott guggol-
tam s néztem föl elfogódva arra az ifjura, aki-
nek a szép leikéböl kerültek ki azok a hol
képzelmes, hol édesen bánatos, hol kaczagtató
elbeszélések, amelyek — jókaiasan: amik
végett nekem olyan nehéz csatákat kellett viv-
nom spectabilis Révay urral, az Egyetemi
Könyvtár örével, azzal a fanyar öreggel, aki,
ha valami szépirodalmi olvasmányt kértünk :
vagy a Vállas Antal atlaszát nyomta elibénk a
használati utasitással — márhogy a hozzá tar-
tozó geográfiával egyetemben, vagy a Barra
Gábor „Füvészeti könyvét”, hogy abból okul-
junk, azt olvassuk, ne pedig ezeket a léhasá-
gokat, hitványságokat — canis mater, ebanyád
Bécsben !

Jókai!
Bántam is én már akkor az ádáz szolda-

teszkát, betlehemi gyermek ölest, a sárga epét

meg a fekete halált ! . . . mikor derengö lel-
kembe ez a ragyogó sugár eset bele.

Nagyon a sarkán ülhettem, mert egyszer
csak megfordul, fejét felém hajtja s ezeket, a
persze csakis nekem emlékezetes szavakat
intézi hozzám:

— Hallod öcsém, na innen lebukol,
az nem lesz valami hires halál a hazáért t

Mert akkor a hazáért meghalni volt a
parola. Ma az, hogy a hazáért érni kell. Más
idök, más jelszavak.

Bulwer Lytton Edward az ö regényeinek
fejezetei elé mindig mottót biggyeszt, leg-
többnyire a Fletcher és Beaumont drámáiból,
melyeket senki sem ismer. Sokszor csak ilye-
neket ir oda, hogy: Oh! S következik alatta
a darab czime s ama felvonás jelenetének föl-
emlitése, melyben a drámának valamely sze-
replöje azt az „oh-t!” kisóhajtotta. Tartal-
mat pedig az ad neki: mely okból fakadt fel
a hös kebeléböl ez a magában közönséges fel-
kiáltás.

Nem valami jelentös mondás az sem,
amellyel a nagy iró felém fordult. De ha
lehet drága ereklye egy ólom-pityke: lehet
drága emlék az ilyen hétköznapi mondás is,
tekintve, mikor és hol ejtette azt egy, a bálvá-
nyozásig csudáit férfiu. Föképen pedig, hogy
kinek mondotta.

Mondotta nekem magamnak.
Azóta is hüségesen hordozom a szi-

vemben.
És annak, hogy mind-ezek megestek, hol-

nap lesz kerek ötven esztendeje.
Ágai Adolf.
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egymás után bujnak ki a nemzeti szinü lobo-
gók. Az élet küzdelmeiben agyonniveliált érzésü
polgárságnak, mintha kissé gyorsabban lüktetne
a vére. Az este egy sereg háznak az ablakai
ki voltak világitva, pedig a polgárságot senki
sem szólitotta fel arra, hogy világitsa ki a
házát. Minek is, hisz a szabadság maga a vi-
lágosság !

A mai nap során az elökelöbb bankok
igazgatóinál s nagyobb üzletek tulajdono-
sainál jómodoru fiatal emberek tiszteleg-
tek, akik udvariasan felkérték öket, hogy
tekintettel a holnapi nagy nemzeti ünnepre,
zárják be az üzleteiket s adjanak egy napi pihe-
nöt az alkalmazottaiknak, hadd ünnepeljék
azok is a szabadság születésnapját.

A hangulat mindinkább emelkedik és
ha nem is lesz viharos, de annál több
lesz benne az öszinteség és a meleg-
ség. Nem kell azon csudálkozni, hogy az
öröm nem tulságosan hangos. Megszoktuk már
a szabadságot és egészen természetesnek” ta-
láljuk, hogy megvan. Örülünk neki csendesen,
ép oly csendesen, mint a minö viharos volna
a fájdalmunk és a haragunk, ha elvennék
tölünk.

Ugy vagyunk vele, mint a házaspár az
aranylakadalommal; a rajongó, szenvedélyes
szerelem elmult, de ami ennél talán több és
értékesebb, a mély, igaz szeretet megmaradt.

Ezzel az igaz, mély szeretettel üdvözöl-
jük a holnapi ünnepet, amelynek mindenképen
méltó és jelentöségteljes elöjátéka volt a Buda-
pesti Ujságirók Egyesületének mai fényes la-
komája az Országos Casinóban.

Az Ujságirók lakomája.
A sajtószabadság megszületésének ötven-

éves fordulójának elöestéjén egybegyültek a
sajtó munkásai és csendesen, de annál öszin-
tébben és annál melegebben emlékeztek meg a
hagy évforduló jelentöségéröl. Komoly, szép be-
szédek hangzottak el, amelyek mind az összetar-
tást hangsulyozták s amelyek mind oda kon-
kludáltak, hogy azt, amit oly nehezen sikerült
megszerezni, azt komoly munkával kell meg-
tartani és megvédeni minden esetleges táma-
dás ellen.

Az Ujságirók ünnepéröl szóló tudósitásunk
a következö :

Az asztalfön az Ujságirók Egyesületének el-
nöke : Mikszáth Kálmán ült, töle jobbra báró
Eötvös Loránd a Tudományos Akadémia elnöke és
Rákosi Jenö, báró Atzél Béla, Emmer Kornél;
töle balra Márkus József föpolgármester, Vörös
László államtitkár, Halmos János polgármester,
gróf Festetich Andor, a Nemzeti szinház
igazgatója és báró Nopcsa Elek. A patkó-
alaku hosszu asztal körül még a következök ültek:
Hoitsy Pál, Szathmáry Mór, Prém József, Werner
Gyula, Mezei Ernö, Beöthy Algernon, Török
Bertalan országgyülési képviselö, Csávolszky
Lajos országgyülési képviselö, Papp Géza ország-
gyülési képviselö, Veigelsberg Leo, dr. Bán
Zsigmond, Egyedi Arthur országgyülési kép-
viselö, dr. Farkas László, Szemere Attila ország-
gyülési képviselö.. Ábrányi Emil, Szabó Endre,

Révai Arthur, Györffy Gyula országgyülési képviselö,
Rátkay László országgyülési képviselö, Hentaller
Lajos országgyülési képviselö, Szöts Pál országgyü-
lési képviselö, dr. Kenedi Géza, Friedmann Lajos,
Deutsch Antal, dr. Áldássy Antal, Rutkai György,
Keszler József, lovag Falk Zsigmond. Sipos Ignácz,
dr. Rottfeld József, Weinmann Ignácz, Bede
Jób, Lukács Sándor, Erdélyi Zoltán. Freund
József, Szalai Béla, Molnár Márton, Adorján Sán-
dor, Ujházy Ede, Náday Ferencz, Mandl Imre, Hol-
lóssy Géza, Seress László, dr. Boross Ernö, Dienes
Márton, dr. Ganz Hugó, dr. Bródy Lajos, Hamvai
Gyula, Hofer Aladár, Szabolcsi Miksa, Kóbor Ta-
más. Káinoki Henrik, Kabos Ede, dr. Lipcsey Ádám,
dr. Guthi Soma, Sztojanovits Jenö, Lovassy Andor,
Farkas Emödi Luby Sándor, Szerdahelyi Sándor,

Gerö Ödön, Cziklay Lajos, Kézdi-Kóvách László,
Bónitz Ferencz, Sturm Albert, dr. Neumann Ármin
orszgy. képv., Singer Zsigmond, dr. Báttaszéki Lajos,
Káinoki Izidor, Lendvai Sándor, Relle Iván, Porzsolt
Kálmán, Konti József, Neszmély Arthur, Déry,Gyula,
dr. Bokor József, Bartók Lajos, Lakatos Sándor Lo-
vik Károly és még sokan.

J ó k a i Mór Szathmári Mór fötitkárhoz inté-
zett levelében menti ki távolmaradását. Levele igy
hangzik:

„Tisztelt fötitkár u r ! Nagyon megtisztelve ér-
zem magam a Budapesti Ujságirók-Egyesületének
meghivása által a márcziusi 14-iki diszlakomája ;
de nagy sajnálattal kell mentségemet elöadnom.
Másnap, 15-dikén rám egy nagy feladat vár, hosszu
felolvasás a Petöfi-ünnepélyen. Aztán most épen egy
kis friss katarrhust kaptam, berekedtem : azt a kis
hangomat ugy kell öriznem, mint egy monte-carloi
játékosnak a hazatérésre való utiköltséget. Megelözö
éjjel nem áldomás keli nekem, hanem lábviz, aztán
ágybafekvés. Ezért legszivesebb baráti üdvözletem
küldve kedves pályatársaimnak, minden jók kiván-
sága mellett maradok

öreg pályatársa
dr. Jókai Mór.”

Szilágyi Dezsö a képviselöház elnöke
Mikszáth Kálmánhoz intézett következö levelében
menti ki elmaradását.

Budapest, 1898. márczius 14.
A képviselöház elnöke.

Tisztelt Barátom!
Fogadjátok meleg köszönetemet a meghivás-

ért, melylyel megtiszteltetek. Igen sajnálom, hogy
ma akadályozva vagyok a megjelenésben. Ma estére
Pozsony város küldöttségét magam hivtam meg ven-
dégeimnek.

A sajtószabadság törvénybeiktatásának 50-ik
évfordulóját egyébiránt holnap együtt fogjuk meg-
ünnepelni.

Fogadd kiváló tiszteletem megnyilvánitását.
Régi hived:

Szilágyi Dezsö.

Kimentették magukat még dr. Falk Miksa, Beöthy
Zsolt, Gyulai Pál, gróf Keglevich István, Csernátony
Lajos és Madarász József.

A pezsgönél Mikszáth Kálmán, az egyesület
elnöke, kezébe vette a klub remekmivü Jókai-billiko-
mát és nagy figyelem mellett a következö beszédet
mondatta:

Tisztelt uraim!
Ily értelmileg magas gyülekezetben banali-

tás volna elösorolni azokat a momentumokat,
melyek ennél a fölbokrétázott asztalnál a mai
ünnepi hangulatot megteremtették. Igaz, hogy
azok a momentumok a fontosak s nem ez a
hangulat. De jöhet idö, hogy ez a hangulat is
ép oly fontos lesz. Söt ez az idö már itt ólál-
kodik a küszöbnél.

E momentumokat önök mindnyájan isme-
rik, mint ahogy ismeri minden ember az apát
és anyát, akitöl származik és a napot, melyen
született, ezt neki nem szükség emlékezetébe
hozni, de helyén való felemliteni, hogy az
apák, kik most ötven éve nagy lelkesedéssel
vivták ki a sajtószabadságot, azt érintetlenül
utódjaikra hagyták, de a lelkesedésüket nem.
Az apák vagyona, szerzeménye megy a földi
törvények szerint apáról fiura, hanem az apák
természete és érzése a természet törvényei
szerint gyakran ugrik át egy nemzedéket és
megjelenik az unokákban néha késöbb is.

Mindenesetre vigasztaló, hogy fezek az
érzések el nem vesznek, hogy ujra megjelen-
nek egy nap magoktól mint az arczvoná-
sok, melyek már voltak egyszer, minta lelkek,
melyek már lángoltak és kiégtek egyszer. De
a jelen pillanat szigoruságán ez nem változ-
tat. Tény, hogy azok a magyarok, akik ma
ötven éve kivivták a sajtószabadságot, eltüntek
s hogy ezek a mostaniak az ö fiaik volnának,
azt csak az anyakönyvekböl lehetne konstatálni,

Ünnepre gyültünk össze tisztelt uraim, de
a nyomasztó gond itt ül közöttünk látha-
tatlan ruhában, láthatatlan székeken.” Minden
koczczintásnál eszünkbe juttathatja, hogy nem
vagyunk dáridozó kompánia, hanem fölfegyver-
kezett várörség. Kivül a falakon az ellenség
áll. Az apák érdemeinek megünneplését zavarja
a fiuk türelmetlen csoszogása, készülödése és
lármája, épen a sajtó ellen.

Nem vagyok babonás, tisztelt uraim, de
ez a billikom nem Hozott ránk szerencsét. —
Mi ugy komtempláltuk, hogy ebböl fogunk inni

a. nagy nap emlékezetére, de a kehely olyan
lett, mint a próféta zöld zászlója, hogy vala-
hányszor veszély van, elöhozzák. Söt még ta-
lán amolyanabb, mert valahányszor elöhozzák,
veszély van.

Tavaly ilyenkor is ebböl a tenorból kel-
lett szólanom, de a tavalyi baj megtört az önök
bátor és szivós maguktartásán, s azoknak se-
gitségén, akik hozzánk csatlakoztak. Én nem
félek a mostani bajtól sem, mert a kormány
eddigi intézkedése intentióiban hiszem, távol
esik a rosz szándéktól. Csak egy nagy té-
vedés van benne. A kormány azt hiszi, hogy
a sajtó-szabadság olyan mint a gázláng, amit
tetszés szerint kisebbre nagyobbra lehet csa-
varni; de mi tudjuk, hogy olyan mint a gyertya
láng, ellehet végkép fujni, vagy égni kell hagyni
szabadon; a fényét kisebbre venni, abból lecsipni
lehetetlen és ha megpiszkálják csak nagyobbra
gyül. Ezt a tévedését hamar be fogja látni
a kormány s különben sem féltem a sajtó-
szabadságot felülröl. A reakcziónak, ennek az
öreg boszorkánynak a f e l s ö állkapczá-
j á n nincsenek már fogai. Hanem vannak alul
agyarai. Alulról féltem a sajtó-szabadságot.
Mert a szépséges asszony, a mi Hungáriánk,
gyanutlanul a karját c s a k l e f e l é nyujtja,
gyanútlanul gyüri fel csipkés ingvállát s hagy
beoltani tejfehér karjába különös betegségeket.

Biztos az, tudják önök, de ha nem tud-
nák is, kötelességem ezen a helyen, melyet
bizalmukból elfoglalok, konstatálni, hogy a sajtó
iránti ellenszenv nagy dimenziókat kezd föl-
venni épen az ugynevezett intelligens osztá-
lyokban. Szomoru tünet és nagy botorságra
vall, hogy valaki beakarja házán falaztatni az
ablakokat, melyeken napfény, világosság és él-
tetö levegö ömlik be, csak azért, mert a lég-
huzamtól náthát is lehet kapni.

Nincs és nem is lehet mentség e lap-
pangó törekvésekre, de mégis kötelességünk
kutatni, mi ezekben a szeszély, mi ezek-
ben a vakság, mi az önrombolási szenvedély
és esetleg miben járultunk hozzá a hibáinkkal
mi magunk ?

Szemünkre vetik, hogy hibáztunk igen
sokszor, személyeskedéssel, ildomtalan hang-
gal és tollunk gyakran csapott át a magán
életterére. Gyakran nem tettük rá az igaz-
ság mérlegére közleményeinket. És megengedtünk
magunknak egy rosz játékot, hogy mikor a
sajtót némi veszedelem környékezte, akkor azt
kiáltottuk a közönség felé: Gyere, állj mellénk,
hiszen a sajtó a te szolgád, a te szabadságod,
te magad vagy az.” De ha aztán a közönség-
nek volt valami akarata, amely nekünk nem
tetszett, akkor egyszerre nem a közönségé
volt a sajtó, hanem a mienk. Azt mondtuk
néki nagy kevélységgel: „Azt irunk, amit
akarunk.”

Ez a pör köztünk, uraim. Ez az össze-
gyült keserüség ereszti ürömcseppjeit a mai
lakománkba. Nem részletezem. Minek ? Csak
érinteni akartam. Biró én nem lehetek e pör-
ben, mert én is vádlott vagyok társaimmal
együtt, de érzem, hogy ennek a pörnek be kell
végzödnie s a mi hibáink beösmerése az elsö
okos lépés s kikerülése az egyetlen ut, melyen
haladva, a szembe készülödö táborok mellénk
kerülnek ujra.

Bizton tudom, hogy igy lesz, ha bátrak
leszünk és igazak. Rettenthetetlenek a közér-
dekek harczában, félénkek, óvatosak a magán-
egyének birálatában. Ha a nemzetet tanitjuk
— de ha mi is tanulunk töle. Ha szuggeráljuk
neki, mire van szükségé, de közben töle is
megkérdezzük.

Akkor ez a billikom igazán csak arra
való lesz, hogy a mult emlékeit idézzük fel
évenkint fenekéröl:

És akkor nem kell félni — különben félni
semmikor se kell.

Valaminthogy nem akkor született a ma-
gyar sajtószabadság, antikorról a hivatalos ke-
resztlevelét kiállitják, nem is fog elmulni
akkor, amikorra a halotti levelét elökészitik.
Nem fog elmulni soha sem. Ahogy hagyjuk
vagy nem hagyjuk, isten minket ugy segéljen.

A nagy tetszéssel és éljenzéssel fogadott be-
széd után dr. Kenedi Géza állott föl szólásra. Po-
harát emeli testvéreire a zsurnalisztikában, a jelen-
levö országgyülési képviselökre és az Otthon elnö-
kére. Majd reflektálva Mikszáth beszédére, az
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mondja, hogy az a göz, amely a tömegektöl föl-
száll, nem mindig egyforma. A lelkesedés göze a
szabadságnak használ, de árt az a göz, amely az
érdekek alantas harczából fejlödik ki. Azzal végzi,
hogy a Szentlélek szállja meg a jelenlevö országos
képviselöket, hogyha kell, képesek legyenek a sajtó-
szabadság védelmére nehezebb körülmények között
is sikra szállni. (Élénk éljenzés.)

Hoitsy Pál szép beszédben föváros roha-
mos fejlödéséröl emlékezik meg, amely haladás a
föváros élén álló kiváló férfiaknak az érdeme.
Élteti Márkus föpolgármestert és Halmos polgár-
mestert.

Szathmáry Mór beszélt ezután nagy lendü-
lettel. Márczius 15-diki ünneplésének a jelentösége
— ugymond — nem annyira a mult idönek, a mult
idök eseményeinek az emlékezésében, mint inkább
az emlékezésnek a közszellemmel való hatásaiban
csucsorodik ki, mert ezekre a hatásokra van ne-
künk szükségünk. Jöhet idö, mely próbára teheti a
magyar nemzet közszellemének egész ellenálló
képességét. A nemzeti nagy munkában nagy hiva-
tása van a magyar intellektuális erö képviselöjének,
a Magyar Tudományos Akadémiának, amelynek jelen-
levö elnökét, báró Eötvös Lorándot élteti. (Éljenzés.)

Mikszáth Kálmán két vendéget éltet. Az
egyik báró Atzél Béla. aki leszidott bennünket egy
czikkben, a másik, báró Nopcsa Elek, akit mi
szidtunk le számtalan czikkben. (Derültség.)

Rákosi Jenö kijelenti, ugymint az Otthon
elnöke teljesen szolidárisnak érzi magát az Ujság-
irók Egyesületének tagjaival (Éljenzés), mert a szoli-
daritás, a mai viszonyok közt, igen nagy kincse a
zsurnalisztikának. Nem fél attól, hogy apáink ha-
gyománya a magyar nemzet döntö tényezöiböl ki
fog veszni. Ma egy meghasonlott társadalomban
élünk és ha a fáklyát, amelylyel világitani szok-
tunk, az utczára dobjuk, az ott robbantani fog.
Azért jött el, hogy szolidaritása mellett tüntessen.
(Zajos, hosszas éljenzés.)

Márkus József föpolgármester köszönetet
mond ugy a maga, mint Halmos polgármester ne-
vében a meghivásért. Ö nem lát veszedelmet, mely a
sajtószabadságot fenyegeti, mert meg van gyözödve,
hogy a lelkesedés minden támadást a sajtó ellen
visszatorolna. Hálás szivvel emlékezik meg azokról
a szolgálatokról, melyeket a sajtó tett a fövárosnak
és ha néha kritikája a tárgyilagosságon tul is ment,
ez mindig csak a szeretetnek és lelkesedésnek volt
a forrása, amelye az Ujságirók a föváros iránt
éreztek. Poharát üriti az ujságirókra, (Éljenzés.)

Báró Eötvös Lóránt állott fel azután szólásra
és azt mondja, hogy az akadémia, amelyet ö kép-
visel, nem politizál, mégis nagyon jól esett neki,
hogy ez ünnepre meghivót kapott. Az akadémia
nem az ujságoknak és nem a napi szük-
ségleteknek dolgozik, de azért mégis együtt dolgo-
zik azzal a haza boldogulásán. Olyan szavakat hal-
lott itt, melyek a nemzet drága kincsét, a sajtó-
szabadságot fenyegetö fellegekröl szólnak. Azt hiszi,
hogy azok, akik arra. lecsapni készülnek, még nem
képezik az egész nemzet testét. Van itt a hazában
igen sok csendes ember, akik féltékenyen örzik a
drága kincset, a sajtószabadságot és akiknek szivé-
ben e sajtószabadság iránti lelkesedés örökké élni
fog. Lelkesedik ö is a sajtószabadságért és kész
azért bármi áldozatot meghozni. (Szünni nem akaró
éljenzés.)

Rátkay László poétikus szép szavakban a
sajtószabadságot élteti. Szabó Endre a szó két
leghatalmasabb közvetitöjét, a nyomdászt és szinészt
élteti, kiknek jelenlevö képviselöjére, lovag Falk
Zsigmondra és gróf Festetich Andorra üriti poharát
Báró Nopcsa Elek az ujságirókat köszöntötte fel és
ezzel kifejezést akar adni annak, hogy ö a sajtó-
szabadságot akkor is tiszteli, mikor a sajtó ellene
fordult. Báró Atzél Béla szellemesen mond el
egy arabs regét, amelyet az ujságirókra alkalmaz és
ö is az ujságirókat élteti.

A társaság még ezután sokáig maradt
együtt a leglelkesebb hangulatban.

Bubics püspök április tizenegyedikéröl.
A kassai egyházmegye hazafias püspöke me-

gyéje lelkészkedö papságának köriratot küldött
ma április tizenegyedikének ünnepléséröl. A

magyar hierarchiából, e fényes és sokat jelentö tes-
tületböl, ez az elsö ünnepi hang. Elmondható róla,
hogy ha annyi püspöktöl egyelöre kevés is e hang,
azért annyi püspökhöz méltó ez a hang: Bubics
Zsigmondot dicséret érje a megbizásnélküli ügy-
vitelért. Leveléböl jól esö melegség, históriai érzék
és az a tanulság árad, hogy a középkori institu-
cziókra nézve a magyar episkopátusban is megosz-
lanak a vélemények.

„Hogy ma ujra szólok hozzátok — igy
kezdi levelét Bubics — annak oka az, hogy nem
szabad sem hazánk határai között, sem azokon tul
találkozni senkinek sem azok között, kik magukat
magyaroknak vallják, aki örömmel, nemzeti büszke-
séggel és hálával vissza ne emlékeznék ama nagy
idökre, melyeknek korszakos alkotásait az 1847—
48-iki országgyülésen megalkotott törvényeink be-
tetöztek. Mint magyar püspök, mint egyik szerény
utóda azon föpásztoroknak szólok tehát ma hozzá-
tok, kik ezen örökké emlékezetes országgyülésen
lángoló hazaszeretettel és nagyfoku áldozatkészség-
gel vettek részt az uj törvények megalkotásában,
mint magyar ember szólok hozzátok, a maga ked-
ves szeretett véreihez, mint hazafi a hazafiakhoz,
hogy veletek együtt örvendezzek ama nagy alkotá-
soknak, melyek hivatva voltak nemzetünk életét uj
alapokra fektetve lehetövé tenni azt, hogy a magyar
állam és benne a magyar nemzet fenmaradásának
ujabb biztositékait megnyerve, egy, a multnál is szebb,
hasznosabb jövönek nézhessen elébe.

A magyar államépület alapjai tényleg meg-
gyengültek volt az elmult századok eseményei köze-
pette. Az a politika és kormányzási rendszer,
melyet nagy és dicsö emlékü Szent István
királyunk a magyar állam számára állam-
férfiai mély bölcseségével megalkotott, több
századon megtette a maga kötelességét ; ama
rendszer alapján lett a mi kisded hazánkból európai
nagyhatalmasság, mely már a XI. században, de fö-
kép a XlV-ben Anjou-királyaink és még egyszer a
XV. század második felében, a nagy Hunyadi
Mátyás uralkodása alatt oly tekintélyt szerzett
Magyarországnak, mely tiszteletet parancsolt minden-
felé. De a középkor eseményei, a különféle
tanulmányok és felfedezések és gyakoribb
érintkezéseink más nemzetekkel lassan-lassan
azt a meggyözödést érlelték meg nemzetünk
nagyszellemü férfiaiban, hogy a régi rend-
szer alapján, ha azt a szükségletekhez képest
át nem alakitjuk, az ország fenmaradása,
virágzása nem lehetséges.

Ily históriai elözményekböl következtetvén a
nemzeti átalakulás szükségességét, magára a napnak
megünneplésére nézve ezeket az utasitásokat adja
papjainak Bubics:

Tudjátok, tisztelendö testvérek, hogy a fen-
tebb emlitettem nagy eseményeknek emlékezetét ez
év tavaszán az egész nemzet és pedig dicsö kirá-
lyunkkal, legalkotmányosabb fejedelmünkkel, I. Fe-
rencz Józseffel egyetemben, meg fogja ünnepelni.
Ebböl az ünneplésböl nekünk, a magyar keresztény
egyház minden papjának, a gondjainkra hizott hi-
vekkel egyetemben, ki kell vennünk részünket; meg
kell mutatnunk azt, mennyire igazságtalan azok
itélete, kik a multban elöfordult néhány inga-
tag honpolgár politikai eltévelyedését a katholicziz-
musnak rótták fel, pedig ezrével nevezhetnök meg
a históriailag ismert katholikus papok neveit, kik
mindenkor a magyar hazafiságnak nemcsak törhe-
tetlen harczosai, de zászlóvivöi is voltak. Hiszen
selejtes és kivetni való elemek minden idöben és
minden osztályban találhatók, de a katholikus pap-
ság mindig és mindenben nemcsak jó katholikus,
de jó magyar is volt.

És ezt be kell bizonyitanunk és be fogjuk
bizonyitani most is. Azért ti, mint a gondjaitokra
bizott hiveknek nemcsak lelkipásztorai, hanem atyái,
tanitói és tanácsadói is, ragadjátok meg ezt a mos-
tani alkalmat arra, hogy hiveiteket megtanitsátok
annak a jubiláris ünnepnek jelentöségére, melyet ez
év tavaszán az egész ország meg fog tartani.

Ennek az országos ünneplésnek, mely folyó
évi április 11-én, husvét hétföjén lesz megtartandó,
fényesnek és lélekemelönek kell lennie. E czélból
népünket már jóelöre fel kell világositani annak
jelentöségéröl, a mire legalkalmasabbnak folyó hó
27-ét vélem, amikor is erröl a tárgyról oktassátok
ki hiveiteket a szószékböl. Április 11-én pedig, mint
az ünnepély napján, minden plébánia-templomban
Te Deummal egybekötött ünnepélyes hálaadó isteni
tisztelet lesz, mely alatt fel fogjátok olvasni azt a
körlevelemet, melyet ez alkalomból hiveimhez in-
tézni fogok.

De ne csak a nép, a tanuló ifjuság is ünne-
peljen. És pedig az elemi iskolák április 16-án, a
többiek április 12-én. E napokon az iskolásgyerme-
kek csinosan és tisztán öltözködve, s akik közülök
tehetik, nemzeti szinü, veres-fehér-zöld szalaggal
vagy csokrocskával feldiszitve jelenjenek meg szent
misére az Isten házában. Mise után pedig gyüle-
kezzenek össze az iskolákban és ott tartsanak isko-

lai ünnepélyt. Ennek az iskolai ünnepélynek a pro-
grammja a következö lesz: 1. A Szózat eléneklése.
2. A plébános vagy a tanitó olvassa fel azt a kis
buzditó beszédet, melyet a gyermekekhez fogok in-
tézni az ünnep jelentöségéröl és amelyet annakide-
jén szintén megküldök nektek. 3. Valamelyik gyer-
mek szavaljon el egy szép, hazafias költeményt. 4.
Oszszátok ki a gyermekek között, az ünnep emlékéül,
azt a képet és imát, melyet ez alkalomra e czélból
tölem kapni fogtok. 5. Énekeljék el azt a Mária-
éneket, melyet szintén e czélból még jókor meg
fogok küldeni, hogy azt a gyermekek kellö idöben
megtanulhassák.

A Demokrata-kör ünnepe.
A budapesti Demokrata kör ma este tar-

totta meg a régi polgári lövölde nagy termében
márcziusi ünnepét, amelyre közel 6000 ember gyült
össze. Sümegi Vilmos megnyitó beszéde után
Vázsonyi Vilmos mondott ünnepi beszédet.
Elöbb márczius idusának a jelentöségét méltatta, majd
arról szült haladtunk-e ötven év óta? Szabadság dolgá-
ban — ugymond — messzebb voltunk mint ma, mert
az akkori jogokat lassankint mind visszaszivták. A
gazdasági rész se ejtsen tévedésbe, mert amit látunk,
az nem a nemzeté, hanem egyeseké. Majd hossza-
san|foglalkozik a mai rendszerrel, melyet miniszteria-
lizmusnak nevez s amely rosszabb, mint minden
abszolutizmus. Ezután párhuzamot von a márcziusi
pontok és a mai viszonyok között s kérdi, vajjon
nem kivánhatjuk-e ma ép ugy mint 48-ban a
sajtószabadságot és a czenzura eltörlését, és
nem kivánhatjuk-e még ma is a közös teher-
viselést, mely azt jelenti, hogy mindegyik csak
annyi terhet viseljen, amennyit elbir. Nagy tetszés
között foglalkozik a lóversenyekkel, hol a jobb,
gyorsabb és kitartóbb lovakat jobban terhelik meg,
mint a gyöngébbeket. Ugyanigy kell lenni a meg-
adóztatásnak is. Követeli a progressziv adó beho-
zatalát, az urbéri viszonyoknak valóságos meg-
szüntetését, a hitbizományok eltörlését és a szegé-
nyek hitbizományának behozatalát és a foko-
zatos 8 órai munkaidöt, mert mindez megfelel a
márczius szellemének. A beszédet perczekig élje-
nezték. Sümegi Vilmos záróbeszéde után az ünnep
véget ért.

A budapesti Naschitz-féle leányiskolában is
szépen ülték meg a márczius 15-ét. Több alkalmi
ének és szavalat után elöadták dr. Sebestyén Ká-
roly tanárnak erre az alkalomra irt szindarabját,
amelyet, a nagy termet megtöltö közönség sok
tapssal fogadott. Sokat tapsoltak a nagy igyekezet-
tel játszó növendékeknek is, különösen Russu
Valériának, aki Hungáriát személyesitette. Az elö-
adást holnap megismétlik.

— Koburg Lujza herczegnö. Az utóbbi
idökben sokat irtak a külföldi lapok Koburg
Fülöp herczeg és nejének szerencsétlen csa-
ládi helyzetéröl s ezzel összefüggésben tárgyal-
ták azt a párbajt is, amelyet Koburg Fülöp
herczeg vivott Mattasics-Keglevits ulánus
föhadnagygyal. Koburg Lujza herczegnö Niz-
zába utazott s most a párisi Figaro azt a
hirt röpitette szét a világba, hogy a herczegnö
Nizzából eltünt és senki sem tudja, hogy hová
lett. A belga királyi családot fájdalmasan érin-
tette a Figaro pletykája, amelyet nem tarta-
nak egyébnek rosszakaratu koholmánynál. A
herczegnö Nizzában van és onnan Bécsbe uta-
zik. Lipót belga király ugyancsak Bécsbe uta-
zik, hogy azokat a differencziákat, amelyek
Fülöp herczeg és neje Lujza herczegnö között
esetleg felmerültek, eloszlassa.

— Zichy Jenö utja. Lembergböl jelentik: A
Slovo Polskie szerkesztösége ma gróf Zichy
Jenö ideérkezése alkalmából a Grand Hotelben la-
komát rendezett, amelyen az itteni tudományos
körök és a sajtó képviselöi vettek részt. Romano-
vicz, a „Slovo Polskie” szerkesztöje gróf Zichy uta-
zásának sikerére üritette poharát. Gróf Zichy Jenö
lendületes beszédben kiemelte azokat a történelmi
momentumokat, amelyek a magyarokat a lengye-
lekkel összefüzik és a két nemzet jólétére mondott
felköszöntöt. Skrzynsky, az Ujságirók Egyesü-
letének elnöke franczia nyelven mondott beszédében
kifejtette, hogy a magyarok és lengyelek min-
dig a szabadságért küzdöttek. Most közös
tudományos munka füzi öket össze. E munka
elöharczosára, gróf Zichy Jenöre üriti poharát. Zichy
Jenö délután 2 árakor utazott el Odesszába.
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— A görög király körutja. György gö-
rög király — mint Athénböl irják — körutat
szándékozik tenni elöbb Görögországban,
majd Európában. Az utóbbi napok izgalmai
a király egészségét meglehetösen megviselték
s az orvosok 2—3 havi feltétlen nyugalmat
ajánlottak neki. A király távolléte alatt Kon-
stantin herczeg fog kormányozni.

— A király Waiseeben. A király délután 3
órakor gróf Paar föhadsegéd kiséretében külön-
vonattal Amstättenbe érkezett és Walseeba hajtatott.
Ferencz Szalvátor föherczeg és Mária Valéria
föherczegnö Oedig elébe mentek ö Felségének.

— Az idei hadgyakorlatok. Temesvári
tudositónk táviratozza : A katonai és a pol-
gári hatóságok megkapták már a hivatalos ér-
tesitést, hogy a legfelsöbb hadintézöség már
határozott az idei nagy gyakorlatok ügyé-
ben. Ezek szeptember másodikától hetedikéig
a VII. és XII. hadtest között Buziás fürdöhely
környékén lesznek a király jelenlétében, aki-
nek a közalapitványi uradalom tiszti épületét
rendezik be lakásul. A tábornoki kar a fürdöi
szállodákban fog lakni.

— Az olasz király születésnapja. Fiuméból
táviratozzák: Umberto olasz király mai születés-
napja alkalmából az olasz konzuli és az olasz jó-
tékonysági egyesület épületein, valamint a kikötöben
levö összes olasz hajókon olasz nemzeti lobogók
lengtek. Délelött Lebrecht konzulnál több testület
és olasz alattvaló tisztelgett. — Kaneából jelentik:
Umberto király születésnapja alkalmából a Suda-
öbölben levö valamennyi hajó zászlódiszt öltött.
Este a Sardegná-n diszlakoma lesz.

— Rekviem Gajzágó Salamonért. A belvárosi
plébánia templomban ma délelött 10 órakor tar-
tották meg az engesztelö szentmise áldozatot a minap
elhunyt Gajzágó Salamon állami föszámszéki nyu-
galmazott elnök, valóságos belsö titkos tanácsos lelki
üdvéért. A gyászistentisztelet alkalmából nagy gyá-
szoló közönség töltötte meg a templomot, amelynek
fekete posztóval bevont elsö padjain a megboldo-
gult kiterjedt rokonsága foglalt helyet, élén Lakács
Béla volt kereskedelmi miniszter, valóságos belsö
titkos tanácsossal. Az istentiszteletet Kántor Károly
belvárosi segédlelkész végezte.

— A megsebesült föispán állapota. Sza-
lavszky Gyula föispán állapotában tegnap óta nem
állott be változás. Az éjjelt nyugodtan töltötte el a
sebesült, A golyót még nem sikerült ugyan a lábá-
ból kivenni, de azért nincsenek fájdalmai. Ma dél-
elött is sokan keresték fel a megsebesült föispánt,
aki elbeszélgetett látogatóival.

— Hartmann szinésznö temetése. Hartmann
udvari szinésznöt — mint Bécsböl jelentik — a
lakosság minden körének részvéte mellett temették
el. Az evangelikus templomban Johanny lelkész
mondott bucsuztatót. A nyilt sirnál dr. Schlenther,
a Burgszinház igazgatója és lovag Sonnenthal
udvari szinész mondottak beszédet.

— Barnato utódját meggyilkolták. Lon-
donból jelentik a N. Fr. Pr.-nek: Barney
Barnato utódját, Wolf Joelt ma Dél-Afrikában
johannesbergi irodájában egy Felsheim nevü
ember állitólag boszuból megölte. A hirt
Londonban ma fél hatkor tudták meg és az
eset valószinüleg erös hatást fog gyakorolni a
holnapi börzén. Wolf Joel harmincz egynéhány
éves ember volt és Barnato növérének fia.
Még Barnato életében sok alkalma volt fényes
üzleti tehetségeinek érvényesitésére és már
akkor Barnato jobb keze volt és öt nevezte
ki végrendeletének végrehajtójává. Barnato
Brothers czég alatt folytatta aztán az üzletet,
melynek tagjai rajta kivül egyik fivére és Bar-
nato Harry nevü fivére voltak. Rendesen Lon-
donban lakott, de azért gyakran utazott
Afrikába. Nagy lábon élt, fényes ebédeket
adott és nagyon szerette a turfot Vagyonát
két millió fontra becsülik.

— A román tisztek látogatása. Brassói leve-
lezönk táviratozza : A román tisztek tegnap a lo-
vassági kaszárnyát látogatták meg. ahol tisztele-
tükre magyar, román és osztrák czimerekkel diszi-
tett diadalkaput emeltek, amelyen jobbról ö Felsé-
gének, balról Károly királynak képe volt látható. A
lovardában is czimerek és lobogók diszitették a
falakai. Az ünnepélyen az elsö huszárezred 12
tisztje quadrillet lovagolt és a 34. hadosztály-tüzér-
ezred pedig a hatosfogat hajtását mutatta be. A

tiszteken kivül csak Maurer föispán volt jelen az
ünnepélyen. Miután még a város egyes nevezetes-
ségeit megszemlélték, a magyar és román lobogók-
kal diszitett honvédkaszárnyában villásreggelihez
ültek s délután 2 óra 20 perczkor a gyorsvonattal
külön szalonkocsiban hazautaztak. Predeálig néhány
brassói tiszt kisérte öket. Elutazásuk elött a 16 ro-
mán tiszt 184 brassói tiszttel egy csoportban le-
fényképeztette magát.

— Elgázolás. Pesch János kocsis kocsija ma
délután Ujpesten elgázolta Link Márkus 83 éves
magánzót. A szerencsétlen öreg ember nehány percz
mulva meghalt. Pesch Jánost letartóztatták.

— A megszökött és elfogott föhadnagy,
Prágából táviratozzák: Több lap jelentette,
hogy Klotz föhadnagy, aki ezelött Olmütz-
ben szolgált és aki mint tanár volt a prágai
hadtest katonai iskolájához beosztva, megszö-
kött. A föhadnagyot körözték, mert okiratokat
sikkasztott és nagymennyiségü adósságot ha-
gyott kifizetetlenül. A Narodni Listy ma azt
jelenti, hogy Klotz föhadnagyot Boroszlóban
elfogták és egy porosz tiszt vezetése alatt
porosz katonaörség vitte a josephstadti ka-
tonai fogházba. A föhadnagy fekete polgári
ruhában volt, mikor elfogták.

— Halálos pisztolypárbaj. Münchenböl jelen-
tik a „Neue Freie Presse” utján: 0. Ferencz
itteni joghallgató egy bécsi egyetemi joghallgatóval
ma véres pisztolypárbajt vivott. 0. a hasába kapta
a golyót és két óra alatt meghalt. A párbaj oka
állitólag: egy asszony.

— Az elfogott bombamerénylö. Páris-
ból táviratozzák a N. Fr. Pr. utján : A párisi
bombamerénylöt Koch-nak hivják. Bevallotta,
hogy ö vetette a Place de la Concorde-on és a
longschamps-i lóversenytéri Cascade-on a bom-
bákat a mult évi julius tizennegyedikén. Az
utóbbi helyen annak idején egy kést is talál-
tak, amelyröl Koch azt állitja, hogy egy ko-
csistól lopta. A kocsist, akit kihallgattak, ezt
az állitást megerösitette. A rendörség azt hiszi,
hogy nem Roch a bombamerényletek szel-
lemi szerzöje, hanem csak eszköze. Az
anarkista szövetkezet tagjainak nyomában van a
rendörség.

— Megöltek egy legényt. A szeged-felsötanyai
szatymazi kapitányságban, mint levelezönk jelenti,
gyilkosság történt az. éjjel mulató legények között.
A Grünfeld Jóska korcsmájában veszett össze két
juhászlegény: Kovács István, a huszonegyéves
Selymes Mihálylyal. Kovács ez utóbbira már régen
haragot tartott s tegnap vasárnap lévén, kereste a
tánczhelyen. Rá is akadt és rövid kötekedés után
elöhuzta zsebéböl a bicskát s hátulról orozva a
Selymes-fiu nyakába döfte. A penge átvágta az
életeret és a legény azonnal holtan rogyott Össze.
A pusztázók letartóztatták a gyilkost, az esetröl
pedig jelentést küldtek a városba.

— A bünbánó szocziálisták. A deski szo-
cziálisták kérvényt intéztek Hevesmegye alispán-
jához, amelyben annak a pénzbüntetésnek az el-
engedését kérik, amelylyel a föszolgabiró sujtotta
öket. A bünbánó atyafiak kérvényükben a többek
között igy irnak :

„Alázattal kérjük a tekintetes alispán urat,
ezen bünt (tudniilik a gyülésezést) nem akaratunk-
kal követtük el, hanem tudatlanságunk, tanulat-
lanságunk által lett elkövetve s minket csak
félrevezettek a jött-mentek.u

Ugyanilyen tartalmu kérvényt küldött két orosi
szocziálista: Sallár János és Vas András Mirec
János szabolcsmegyei alispánhoz. Ebben a kérvény-
ben a letartóztatott orosi szocziálisták szabadon
bocsátását kérik azzal a megokolással, hogy féke
lettek vezetve s ha tévedtek is, hát bocsásson meg
nekik a nagyságos alispán ur! Ugyanez a szánom-
bánom fogta el a bodrogközi szocziálistákat is,
akiket Dókus Gyula zemplénvármegyei föjegyzö
sorban térit meg. Ezek Várkonyit okolják az egész
bajért s máris kijelentették, hogy azt az esküt, amit
a szocziálizmusra tettek, nem tartják magukra nézve
kötelezönek. Érdekesnek tartjuk megemliteni, hogy
Várkonyi a Földmivelök Lapja tulajdonjogát —
legalább formailag — a hódmezövásárhelyi demo-
krata szocziálisták egyesületére ruházta. Ezek meg-

bizásából tegnap küldöttség kereste fel dr. Endrey
Gyula országgyülési képviselöt, mint nyomdatulaj-
donost, hogy vállalja el a láp kinyomatását. Endrey
azonban nem ment bele ebbe az üzletbe s azért
Lévai Fülöp nyomdatulajdonost keresték fel aján-
latukkal. Lévai meggondolási idöt kért.

— Vitás kérdés. Brüsszeli levelezönk irja:
A brüsszeli biróságok ezidöszerint azzal a fogós
kérdéssel foglalkoznak, vajjon egy olyan belga em-
bernek a felesége, akit az illetö mint török tábor-
nok Konstantinápolyban a Korán törvényei szerint
vett nöül, belga asszony-e vagy török nö? E vitás
kérdést a következö történet hozta napirendre:
Delobel belga hadnagy török szolgálatba lépett.
Az orosz háboru idején gyorsan, emelkedett fölfelé,
tábornok lett és pasa és áttért az islamhoz. Ekkor
Hassan-Dsemil pasa nevet vette fel. Hatszor nösült
és ugyanannyiszor elkergette a feleségét. Török jog
szerint elegendö, ha az ember feleségének tanuk
elött háromszor egymásután elmondja az elutasitó
formulát, akkor a házasság jogérvényesen fel van
bontva. Dsemil pasa hetedik felesége egy Estelle
Girand nevü elegáns franczia nö volt. De néhány
év mulva ennek is elödei sorsára kellett jutnia, a
török Don Juan öt is elkergette. A bájos Estelle
azonban, amilyen szép, épen olyan okos volt és
férjét egyszerüen, bepanaszolta. Hassan-Dsemil pasa
azt bizonyitgatta, hogy ö belga ember, de ezt az
állitását nem fogadták el és fizetnie kellett. Most
Delobel, aki ismét Brüsszelben lakik, ahol érdem-
rendekkel diszitve gyakran lehet öt látni a köruta-
kon, megujitotta a pört a belga biróságoknál, de csak
tovább kell fizetnie. A belga biró teljesen helyesli
a török biróság itéletét, mondván, hogy Delobel
állandóan Törökországban tartózkodott, az islam
vallásra tért át és ellenmondás nélkül mint ottoman
polgár az ottoman birósághoz fordult. A belga-török
Don Juan tehát a szép Estelle-t vagy ismét
feleségül veszi vagy azt a pénzt kifizeti neki, a
mennyi egy török exczellencziás asszonynak dukál.

— Esküvö. Gerenday Béla akadémiai szob-
rász, fövárosi bizottsági tag, ma tartotta esküvöjét
a kálvintéri református templomban Szöllösy Alice
kisasszonynyal, Szöllösy Gyula hevesmegyei nagy-
birtokos leányával. A templomban nagyszámu fé-
nyes közönség gyült egybe, közte közéletünk szá-
mos jelese és a fövárosi müvészvilág több tagja. Az
esketési szertartást Szász Károly református püs-
pök végezte, aki szép beszédet mondott az uj há-
zasoknak. Esküvö után az ifju pár olaszországi
nászutra indult.

— Halálozás. Nagykárolyból táviratozzák,
hogy Tomka Mór királyi tanácsos, nagykárolyi
pénzügyi igazgató szélhüdésben meghalt.

— Asszonyháboru. Nagy feltünést keltö vitriol-
merénylet történt ma — mint tudósitónk távira-
tozza — Flórenczben. A 30 éves Miglionini
Antoinette a 21 éves Lizzy Eszter chansonette-et,
akivel férjének viszonya volt, féltékenységböl leön-
tötte vitriollal. Ámbár a fiatal leány iszonyu sebeket
kapott, mégis kiragadta a szerelemféltö asszony
kezéböl az üveget és a maró folyadék hátralevö
részével leöntötte az asszony arczát. Mindkettö élet-
veszélyesen megsebesült.

— Turteltaub biztositásai. Turteltaub Henrik
Gyula, — a rendörség naplójában többszörösen
megörökitett férfiu — hamis aláirásokkal biztosi-
tási proviziót csalt ki a „Dortrecht” és a „Newyork”
biztositó intézetektöl. A rendörség már hetek óta
kereste, de nem talált rá, mert hol Gyulai Gyula,
hol Julius Fodor név alatt lappangott a föváros-
ban. Ma délután egy ismeröse, akit szintén becsa-
pott, felismerte egy kávéházban s két detektivvel le-
tartóztatta.

— Ékszerlopás Bécsben. A bécsi rendörség
táviratban értesitette a fökapitányságot, hogy egy
30 esztendös, sárga ruhába öltözött fiatalember
nagy lopást követett el egy ottani ékszerész ká-
rára. Az ellopott ékszerek a következök: 12 pár
gyémánt buton egy-egy kövel, 4 pár brillians buton
egy-egy kövel, ezüst foglalatban, 1 pár világos
smaragd, briliánsokkal kirakott buton, 3 arany
karperecz, az egyik 3, a másik 8 briliánssal. a har-
madik 1 türkiszszel s brilliansokkal, 30 darab nöi
aranyóra, 8 darab tiszti láncz, 16 darab arany
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függöláncz, 20 darab sima aranykarperecz, 250
darab különféle 14 karátos aranygyürü. A rendör-
ség megtette a szükséges intézkedéseket.

— Munkások a müvezetö ellen. A
fiumei torpedógyár munkásai — mint tudó-
sitónk táviratozza — ma Carmelli nevü mü-
vezetöjük ellen, aki velük hosszabb idö óta
rosszul bánik, fellázadtak. Kalapácscsal és
másnemü szerszámokkal ütötték öt, mig végre
egy mellékajtón menekülhetett Ez volt a sze-
rencséje, mert különben agyonütik a dühöngö
munkások. Öt órakor a gyár igazgatósága hir-
detést adott ki, melyben tudatja, hogy a gyár-
ban a munkát további rendelkezésig be-
szünteti.

— A fegyver. Schuchánszky Pál, nagylaki
gazda tegnap délben kiment a fegyverével a tanyá-
jára. A béresház falához támasztva fegyverét, be-
ment a házba s mig ö odabent idözött, az egyik
béres kezébe vette a fegyvert és az istállóból ki-
jövö mostoha öcscsére czélozva rákiáltott:

— Vigyázz Gyuri, most meglölek!
Az elsö ravasz elcsattant, de csütörtököt

mondott, mire a második ravaszt is megnyomta.
Egy dördülés és a kisbéres vértöl boritva össze-
rogyott. A golyó a mellébe hatolt Gyurinak és való-
szinüleg halálát fogja okozni. Ugyanabban az idö-
ben egy másik gondatlanságból okozott szerencsét-
lenség történt Csanád-Palotán. Buvár Imre csanád-
palotai lakos és felesége ugyanis Nagylakra mentek,
a hetivásárra, otthon hagyva 9 éves és 3 éves
gyermekeiket. Egy darabig csak meg voltak a
gyermekek. Egyszer csak a nagyobb fiu gondol
egyet, bemegy a kamrába, elöveszi apja puskáját és
megtölti. Hogy mi történt ezután a két fia között,
eddig nem volt kipuhatolható; de mire a szülök
haza jöttek, a kisebbik már megvolt halva. Saját
bátyja lötte agyon. A nagyobb fiu a büntetéstöl
való félelmében felkötötte magát, de a hurok
laza lévén, nagyobb bajt a fiunak nem okozott.

— Hiúzok pusztitásai. Löcse város tizezer
holdas erdejében az év eleje óta roppant pusztitást
vettek észre az öz állományban és az erdökerülök
kikutatták, hogy hiúzok fészkelték be magukat az
erdökbe és okozzák a nagy kárt. Jannovitzky fö-
erdész intézkedésére a megölt özek kikezdett részeit
strichninnel kenték be és ily módon két hét alatt
sikerült három nöstény hiúzt megölni. Ma hozták
le a hegyekböl a negyediket, egy hatalmas kanhiúzt
és most már azt remélik, hogy kipusztult az egész
hiuzcsalád, mely már eddig is igen nagy kárt oko-
zott és az egész öz-vadállomány kiirtásával fenye-
gette Szepesmegye erdeit.

— Strike. Zirczen — mint levelezönk irja
— ismét javában strikeolnak. A változatosság
okáért most a kömives- és ácslegények strikeolnak.
A közel háromszáz kömives- és ácslegény csakis
összes kivánsága teljesitése után hajlandó munkába.
állani, mig a mesterek nem. akarnak engedni rideg
álláspontjukból. A mesterek azt kivánják, hogy se-
gédeik reggeli öt órától esti hétig, reggeli és ozsonna
nélkül dolgozzanak, mig a segédek hattól hatig ki-
vannak mánkában lenni, persze reggelivel és ozson-
nával. A legnagyobb elkeseredést az okozza a le-
gények között, hogy a dohányzást munkaközben
mindenütt eltiltották a mesterek, e tilalom
visszavonásáért akarnak a strike-olók mindenekelött
küzdeni, azt mondván, hogy magyar ember csakis
ugy tud jóizüen és kedvvel dolgozni, hogyha kuria-
száru pipáját fogai között érzi A legények elhatá-
rozták, hogy inkább egész tavaszon át nem dolgoz-
nak, semhogy a mesterek embertelen kivánalmai
szerint álljanak munkába. Magok a mesterek egy
része — ugy látszik — hajlandó már a békés
egyeskedésre, mert fél attól a fenyegetéstöl, hogy a
strike-olók felgyujtják annak a házát, ki ide-
gen munkással mer dolgoztatni. A strike-olók
egyáltalában roppant harczias kedvükben vannak,
de ez a harczias hangulat bizonyára alább fog
szállani, hogy ha a strie-kasszában lévö hatszáz
forint elfogy. Kaspar János, a strike vezetöje, Kis-
bér és Varsány községek kömives- és ácslegényeit
is be akarta vonni a strike-ba, azonban ez nem si-
került. Zirczen a strike következtében a kömives- és
ácsmunkálatok szünetelnek.

— Az elvesztett szépség. New-Yorkban —
mint onnan irják — általános derültséget kelt
Broote kisasszonynak, egy Denverben (Colorado)
élö öreg kisasszonynak a kártéritési panasza, mely-
ben szépségének megsemmisitése miatt 50.000 dol-
lárt követel. Broote kisasszony ugyanis ahhoz a
szépitö-orvoshoz fordult, aki azt igérte, hogy tudo-
mányos módszer szerint helyreállitja az elvesztett
szépséget. A homlok ránczos börét egyszerüen hátra
kell huzni, hogy megfeszüljön, ami által a szemöl-
dökök is horizontális vonalba jutnak. A fülkagyló-
kát meg kell röviditeni, miáltal összhangba jutnak
az arcz többi részével. A szempillák nagyon lelóg-
nak, tehát felfelé kell azokat szoktatni, hogy a szem
nagyobbnak és fényesebbnek lássék. S végül a leg-
fontosabb. Hogy az arcznak ne csak ifju kifejezése,
hanem bája is legyen, mely ellenállhatatlanul
magához bilincseli az embereket, a doktor kötelezte
magát arra, hogy azt a bizonyos gödröcskét is oda
varázsolja a hölgy állára. Ezek után ki volt boldo-
gabb, mint Broote kisasszony ? S megkezdödött az
operálás. Elöször vágást tett az orvos a fejbörbe,
melyböl egy darabot eltávolitott s azután ismét
összevarrta a szétválasztott bört Ez fájt ugyan, de
a homlok sirna lett és a szemöldök a magasba
emelkedett. Azután a szépség orvosa a fül mögött,
a szempillán, az orr alatt és egyebütt megvágta a
szépségre vágyó kisasszonyt és végül azt a bizonyos
gödröcskét is vágással megcsinálta az állán. A bört
azután összevarrta és ez addig maradt ebben az
állapotban, mig a gyógyulás be nem következett.
Amikor mindez az operáczió véget ért, a szépség
orvosa kijelentette, hogy most már elég volt és
hogy Broote kisasszony nemsokára mint valódi
Vénus fogja meghóditani a férfiakat. Néhány hónap
mulva a kisasszony arra a meggyözödésre jutott,
hogy pénzt, idöt hiába áldozott, fájdalmat hiába
türt. Az arcza tele volt sebekkel és az állat is a
gödröcske helyett nagy seb csufitotta el. A levágott
fülczimpák kifelé csavarodtak és a kisasszony feje
és arcza nemsokára olyan volt, mint egy német
diák arcza az ötvenedik párbaj után. Broote kis-
asszony most a kiállott fájdalmakért s még inkább
álmainak és reményeinek megsemmisitésért 50.000
dollár kártéritést követel.

— Vasuti balesetek. Bozen közelében —
mint tudósitónk jelenti — Waidbruck és Klausen
között az esözés következtében oly hatalmas szikla
zudult a vágányra, hogy a vonatközlekedést egy
idöre megakadályozta. Arcoban a két napi szaka-
datlan esözés a vágányokat annyira elöntötte, hogy
a közlekedés Mori és Arco között szünetelt. Az
utasok kocsin voltak kénytelenek Arcoba menni. Oltre-
sarcan az éjjeli gyorsvonat a vágányokból kidölt A
vonatban 20 utas volt, kik kocsin folytatták az utat
Rivába és Arcoba. — Trientben az Etsch annyira
elöntötte a vasuti hálózatot, hogy a vonatösszeköt-
tetés szintén szünetel. A postaszállitmányokat kocsin
továbbitják.

.— A gyanus idegen. Párisból jelentik: Szom-
baton este Páris egyik elövárosának, Asniéres-nek
egyik szállójában Haan Frigyes nevü embert fogtak
el, aki több hónapja lakott már ott egy fiatal em-
berrel, aki állitása szerint unokaöcscse volt Haan
zürichi földbirtokosnak mondja magát. A rendörség
egyes lapok szerint kideritette, hogy Haan, aki 60
éves, porosz tiszt hamis név alatt tartózkodik Pá-
risban, nagyon gyakran tett kirándulásokat Páris
környékére és nagyban tanulmányozta az eröditmé-
nyeket Lakásán gyanus iratokat foglaltak le. Kém-
kedés miatt vizsgálati fogságban tartják, — A
Havas-ügynökség azt jelenti, hogy Haant nem kém-
kedés miatt tartóztatták le. A hatóságok csak a
kiutasitására vonatkozó határozatot közölték vele és
a határra szállittatták.

— Akinek egy feleség Kevés. Nem valamelyik
muzulman uraságról van szó, hanem Batizy Endre
orosházi községi irnok urról, ki — mint levelezönk
irja — e hónap 1-én minden érzékeny bucsuzás
nélkül ismeretlen helyre vándorolt, elhagyva a hiva-
talát meg a — feleségét is ráadásul. Tegnap jött
meg felöle az elsö hir, hogy a fészkéböl kiszállt
madár Kispesten felkereste egy régebbi ismerösét,
kinek leányát, Jiraszek Ilonát nöül kérte. Azt,

hogy azóta nösült, nagybölcsen elhallgatta. Kosarat
nem kapván, most már, mint szerencsés völegény,
magával hivta a leányt, hogy majd Orosházán meg-
szerzik a szükséges okmányokat s azután vissza-
térnek Kispestre. Azóta a leány anyja hirt sem hal-
lott felölük. Eljött keresésükre Orosházára, de ott
Batizy helyett Batizyné asszonyt találta és most
pityeregnek kettesben. Egyik az urát, másik a
leányát siratja.

— Milliós sikkasztás. Pétervárról táviratoz-
zák : Bibin Gavrilovics Gábriel kereskedö 1.800.000
rubel elsikkasztása után megszökött.

— Razzia. Az V. kerület területén tegnap
razziát tartottak, föképen azért, hogy az utóbbi idö-
ben a kerület külsö részén történt lopások és be-
törések tetteseit kézre kerithessék. Ez alkalommal 21
embert állitottak elö, akik közül 17-et a toloncz-
házba vittek, két közveszélyes tolvajt lezártak, két
embert pedig rendes lakás és foglalkozás keresésre
utasitottak.

— Pénzhamisitók. A resiczai bányamüben —
mint levelezönk táviratozza — két embert letartóz-
tattak, akik hamis forintosokat gyártottak. Az elfo-
gott pénzhamisitók egyike Dumitru Simon volt
vasgyári munkás, a másik Huber Márton volt
csendör.

— Gyilkosságok. Lapunk legutóbbi számában
megirtuk, hogy Püspök-Ladányban egy áldott álla-
potban lévö fiatal asszonyt és egy nyolcz éves
leánykát fejszecsapásokkal borzalmas módon gyil-
kolta meg. A kettös gyilkosságról most levelezönk
a következöket jelenti: Püspök-Ladány egyik leg-
élénkebb forgalmu vonalán, a bárándi uton lakik
Lehrbeer Dávid szatócs és gabonakereskedö. Üzlete
és lakása egy sarokházban van. Ugyanezen udvaron
még egy keresztény és egy izraelita család is lakik.
Lohrbeerék négyen voltak. Ó, a felesége, egy áldott
állapotban lévö csinos fiatal asszony, egy nyolcz
éves kis leány és még egy kisebb fiu. Cselédet nem tar-
tottak. Szombaton este nyolcz órakor bezárták a
boltot és Lohrbeer Dávid elment az apósához, aki
hitközségi metszö, hogy onnan hazahozza a kis fiát.
Nem telt bele fél óra, már otthon voltak. Idegrázó,
rettenetes látvány tárult a vidáman hazatérö férj
elé. Felesége és leánya vértócsábán széthasitott
fejjel, holtan feküdtek a konyha földjén. A sze-
rencsétlen férj eszméletlenül rogyott le a két véres
holttest mellé. A szomszéd lakók a kis fiu sikolto-
zására rohantak elö. Addig ök semmit sem vettek
észre. A gyilkos nyomtalanul eltünt, semmiféle bün-
jelt nem hagyott hátra. Feltevés szerint püspök-
ladányi ember követhette el a gyilkosságot ta-
lán valamelyik a munkások közül, akik a
nemrég megkezdett ladány-füzesgyarmati vasut épi-
tésénél dolgoznak. A szerencsétlen asszony fején
három feltétlenül halálos seb tátong. A kis leány,
aki alkalmasint koczkával játszott a szobában,
anyja sikoltására talán kirohant a konyhába. De a
gyilkos az ártatlan gyermeket is megölte. A gyer-
mek fején négy iszonyu csapás van. A gyilkosságot
vagy fejszével vagy ásóval követte el. A csendörség
még akkor éjjel meginditotta a nyomozást.

Egri tudósitónk irja: László József jómódu
egri földmivelö egész háznépe ma elment hazulról,
csak a hat esztendös Laczi gyerek maradt otthon
házörzönek. Tóth András, aki László egyik közeli,
szintén jómódu rokonának a fia, megtudta, hogy a”
kis fiú egyedül van otthon és beállitott Lászlóék
házához. A tizennyolcz esztendös suhancz Ameri-
kába készült és sok pénzre volt szüksége, de az
apja nem akart neki adni. Kutatni kezdett hát ro-
kona fiókjában s mikor a fiu kiabálni kezdett, le-
fogta, hurkot kötött a nyakára és fölakasztotta.
Mikor a szerencsétlen fiu már megfulladt, Tóth foly-
tatta a kutatást, de mindössze néhány forintot ta-
lált; kereste a takarékpénztári könyvet is, de azt
nem találta meg. A rablógyilkosság elkövetése után
meg akart szökni, de csak a szölöhegyig jutott.
Ott elfogták a csendörök és a vármegyeház börtö-
nébe szállitották be az Amerikába készülö suhanczot.

Lugoson — mint levelezönk táviratozza —
Erdmann János gazdát oláh származásu felesége a
szeretöjével, egy kocsissal megölette. A csendörök
ugy az asszonyt, mint szeretöjét elfogták.
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— Erdöégés. A „köér-berek”-ben tegnap a
Saxlehner-féle cseete-erdö eddig ismeretlen okból
kigyuladt. A tüz mintegy 6 holdnyi területen pusz-
titott s rövid idö alatt elhamvasztotta az egész
területen levö faállományt. A tüzet az elsö ke-
rületi tüzörség lokalizálta. Valószinü, hogy az erdöt
falaki felgyujtotta.

— Az ujpesti gyilkosság. Tatár Erzsébetet,
a lapunk legutóbbi számában megirt szerelmi dráma
áldozatát, még nem bonczolták fel. A bonczolás
holnap délelött lesz. A gyilkos Papp Lajos timár-
legényt a rendörség ma délután átkisérteti a királyi
ügyészséghez.

— Elfogott rablóbanda. Kovácsházán a
mezökovácsházi csendörség — mint levelezönk úja
— nagy tolvajbandát fedezett fel. A veszedelmes
szövetkezet régibb idö óta egész üzletszerüen üzte
a lopásokat és betöréseket az egész vidéken. Leg-
utóbb Medgyes-Egyházán csiptek rajta egy suhan-
czot lopáson. Midön a csendörök vállalóra fogták,
a fiu nagyon megijedt és kivallotta, hogy 6 ref.-
kovácsházi, ahol egész rablóbanda van, melynek
tagjai csupán rablásból tartják fenn magokat. A
vallomás következtében a csendörség Kovácsházán
több gyanus egyént letartóztatott, kik aztán czim-
boráikat is elárulták, kik közül a csendörség
nyomban negyvenet le is tartóztatott. A
házkutatásnál egész raktár lopott tárgyakat találtak,
czipöket, kalapokat, vásznakat, kendöket, edényeket
és nagymennyiségü élelmiszereket. A csendörök
folytatják a vizsgálatot s valószinüleg a bünösök
száma még tetemesen szaporodni fog. A letartózta-
tottak közt vannak férfiak, asszonyok, leányok és
legények.

Az országos diákkongresszus.
— II. nap. —

Az ünnepségeknek szentelt tegnap után ma
rátért az országos diákkongretsszus a tárgysor fel-
dolgozására. Mindazonáltal nagyon keveset halad-
tak elöre, mert minduntalan nagy viták keletkeztek,
amelyek a gyorsabb tárgyalást nagyon megnehezi-
tették. Ezt érthetövé teszi az a körülmény, hogy
harmincz testület, a föiskolák és az azok kehelében
fennálló intézmények delegáltjai tanácskoztak s
mindannyian azon iparkodtak, hogy a saját spe-
cziális érdekeiket megvédelmezzék s kivánságaiknak
érvényt szerezzenek.

A tanácskozásról szóló tudósitásnak a kö-
vetkezö :

A kongresszus tisztikarát még tegnap a követ-
kezöképen állitották össze :

E l n ö k : Tóth Ödön, társelnökök: Ditrói
Nándor (Kolozsvár), Ivó Gyula (Kecskemét), al-
elnökök : Kun Béla (Debreczen), Mandics Dezsö
(Eperjes), Puskás Béla (Nagyvárad).

Tóth Ödön elnök reggel kilencz órakor meg-
nyitja az ülést s üdvözli a kongresszust és az ér-
deklödö közönséget, melynek soraiban örömmel látja
Madarász Józsefet. (Éljenzés.)

Gressler Jenö, a menza akadémia ügyvivö
alelnöke részletes jelentést tett a menza akadémika
jelenlegi helyzetéröl.

Jelentéséböl kiemeljük a következöket:
Öt esztendö mult el azóta, hogy Parcsetics

László meginditotta a mozgalmat a menza akadé-
mika megalakitása dolgában. Hosszu s fáradságos
munkálkodás után végre megnyilt a menza, ami
nagyrészt gróf Vigyázó Sándor huszezer és
Mészáros Károly ötezer forintos alapitványai-
nak köszönhetö. — Egy év óta müködik a
menza. — Ez idö allatt a kormány kétezer
forintot adott a nemes czélra, a vármegyék s a
városok is megmozdultak s néhány már biztosi-
totta több szegény diák ellátását; magánosoktol
azonban csak nagyon csekély támogatásban része-
sült eddig a menza. Jelenleg mintegy 82 ezer fo-
rint készpénze van az intézménynek, ehhez járul,
évenkint a föváros segélye, az egyetemi polgárok
járuléka, mintegy évi 2800 forint. Évente a menza
7500 forintot fordithat segélyezésre. Ami az egye-
sölet belsö ügyeit illeti, azok vitelét nagyban meg-
nehezitette a vállalkozókkal való örökös baj; de
most már ezen is segitve van. mert legutóbb uj vál-
lalkozóval lépett egyezségre a menza.

A kongresszus tudomásul vette a jelentést.
Ezután Pakots József az ifjusági lapok ügyé-

vel foglalkozott részletesen. Hangsulyozta, hogy fö-
lötte szükséges volna az egyetértés és az állandó
kontaktus az ifjusági lapok között. Az utóbbi czél
elérésére szükségesnek találja a vidéki levelezöi kar
szervezését

A kongresszus ezt helyeslöleg tudomásul veszi.
Zsembery Gyula inditványát, hogy az ifjusági

lapokban különválasztott hivatalos és nem hivatalos
rész legyen, a kongresszus elfogadja.

Wolfner Pál inditványt tett, hogy az ifjuság
hivatalos közlönyeiböl rekesztessék ki minden sze-
mélyes élü és egyeseket sértö, támadó hang s a
hivatalos lapok ne szolgálhassanak apró töredékek
érdekeinek a propagálására.

Ezt az inditványt óriási vita követte s vagy há-
romszori szavazás után tiz szótöbbséggel elvetették.

A szavazás eredményének kihirdetése után
perczekig tartó lárma támadt, melynek lecsendese-
dése után Keller a kolozsvári menza akadémika
mai állását ismertette.

Tóth elnök a tanácskozást 12 és fél órakor
másfél órára felfüggesztette.

Ditrói Nándor társelnök délután 23/4 órakor
ujra megnyitja az ülést s felszólitja Gessler Jenö
föjegyzöt a délelötti ülés jegyzökönyvének felolvasá-
sára. Ez megtörténik s a kongresszus a jegyzö-
könyv hitelesitésére legifjabb Ábrányi Kornélt s
Komáromyt küldi ki.

Ezután Tóth Ödön foglalja el az elnöki szé-
ket és Joó Gyula kecskeméti küldött elöterjeszti a
pusztaszeri szobormü ügyét, mely münek felállitását
a millenniumkor tartott diákkongresszus mondta ki.
Eredetileg 20.000 forint költséggel Árpádszobrot ter-
veztek, de minthogy csak 5200 forint gyült egybe,
a szoborbizottság akként határozott, hogy nem
szobrot, de emlékoszlopot emel. Az erre szükséges
pénz a begyült összegböl rendelkezésre áll ugyan,
de a Pusztaszerre szállitás s a felállitásra még leg-
kevesebb 1000 forint szükséges. Ha ez összegyül,
ugy az emlékoszlop 1898 öszén fel lesz avatható.
Inditványozza, hogy e gyüjtést vállalja magára a
budapesti egyetemi ifjuság. A kongresszus az indit-
ványt egyhangu lelkesedéssel elfogadja és a buda-
pesti egyetemi kört bizza meg a gyüjtéssel és a
lépések megtételével.

Boross Lajos (Debreczen) lendületes beszé-
dében a tanári kar és az ifjuság közt fennálló vi-
szonyt ecsetelve, a szeretet, a tisztelet dogmáit hir-
deti, s ajánlja az ifjuságnak követendö jelszóként.
Legifjabb Ábrányi Kornél inditványozza, hogy a
„Tanárok és tanulók közötti viszonyról” czimü
kongresszustárgyat vegyék le a napirendröl, mert
azokban, amik bénitólag hatnak az ifjuság életére,
maga az ifjuság a hibás. A nagyhatást keltett be-
széd után több fölszólaló közt heves, szenvedélyes
vita fejlödött ki, amely után Boross ártatlan, de
nagy vihart keltö elöadását köszönettel tudomásul
veszi a kongresszus.

Bajcsányi Gyula állott fel ezután s lelkes
hangon, gyujtó beszéd kiséretében a következö in-
ditványt tette:

„Mondja ki a kongresszus, hogy az 1848-iki
eseményeknek megünneplésére egyedül márczius
15-ikét tartja mohónak, s egyuttal kimondja :

Örök idökön keresztül ezt a napot fogja s
tartja kötelezönek a magyar ifjuságra nézve, hogy
azon az 1848-iki eseményeknek emlékét egy szivvel
és lélekkel megünnepelje.”

Az inditványt a kongresszus óriási lelkesedés-
sel elfogadja.

Toth elnök a kongresszusi ülést 5 perczre
felfüggeszti.

Szünet után Ditrói Nándor nagy hatást kel-
tett beszéd kapcsán az országos magyar diákszö-
vetségre vonatkozó következö inditványt teszi:

„Egyhangu lelkesedéssel mondja ki az ezidei
budapesti országos kongresszus, hogy az osztrák-
magyar diákszövetség eszméjének megvalósitására irá-
nyuló akcziók meginditását óhajtandónak és feltét-
lenül szükségesnek tartja, amiért is az ezen tárgyra
vonatkozó lépések megtételére, ezen czél elérésére,
az egyesületi alapon kontempált alapszabály ter-
vezetnek elkészitésére és jóváhagyás végett való be-
terjesztésére, valamint a nagyméltóságu vallás- és
közoktatásügyi miniszter ur jóakaratának kikérése

végett teendö képviseleti tisztelgésre is a budapesti
Egyetemi kör elnökségét kéri fel. S hogy ezen meg-
valósitandó eszme valóban testet öltsön, a megszer-
kesztendö és benyujtandó alapszabálytervezetbe vé-
tessék föl az évenkinti kongresszusokon kivül az
ezen alkalmakkor rendezendö szellemi és testi fej-
lesztésre irányuló nemes versenyek eszméje is, hogy
azáltal az összes egész, az egységes és oszthatatlan
aczél magyar ifjuság ügyei és érdekei, továbbá az
O. M. D. Sz. ügyei és érdekei a jövöben is ekké-
pen megvédve és fentartva, egyszer valahára már
vivat, crescat et floreat.

A kongresszus az inditványt egyhangulag
elfogadja és Ditróinak a diákszövetség egész törté-
netét felölelö nagy beszédeért s az inditványáért
jegyzökönyvi köszönetet szavaz.

Truskovszky Gyula a turista ügy állását
ismerteti; Fabinyi Rudolf pedig a kárpátegyesület
egyetemi osztályának (Kolozsvár) megalakulásáról
tett jelentést, Pakots szükségesnek tartja, hogy a
kolozsvári egyetemi osztály a budapesti mintájára
emanczipálja magát a kárpátegyesület befolyása
alól s ugy vagyoni önállóságra, mint ügyrendbeli
dolgainak önhatalmu intézésére törekedjék. Zsem-
bery szólott még a tárgyhoz. Puskás Béla (Nagy-
várad) az ifjusági sportügyet adta ezután elö, mely
körül élénk eszmecsere fejlödött ki, Paskás életre
való inditványát Szemennyei és Ditrói támogat-
ják, mig Sedesi a czentralizáczió s amellett száll
sikra, hogy e kérdésben a kongresszus ne döntsön,
s ily értelmü inditványt tesz. A kongresszus óriási
zaj közepett Sebesi inditványa mellett dönt. Hátra
volt még a diákjelvény viselésének megvitatása,
Parcsetich László inditványa az olasz diákok üd-
vözlése, a párisi diákkongresszus, amit azonban a
Vigszinház meghivása s az elöhaladott idö miatt
holnapra halasztanak. Erre Tóth Ödön fél hétkor
berekeszti a kongresszusi ülést.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Gobbi Alajos ünneplése. A nemzeti zenedé-

ben ünnepi lakoma volt abból az alkalomból, hogy
a király Gobbi Alajost, a zenede karnagyát a
Ferencz József-rend lovagkeresztjével tüntette ki. A
lakomán Mészáros Imre mondotta az elsö tósztot,
a tanári kar nevében üdvözölve Gobbit. Átnyujtotta
neki a kollégák diszes üdvözlö iratát, azután felol-
vasta Bartay Ede igazgató meleghangu köszöntöjét.

* Opera a vidéken. Leszkay András, az aradi
szinház igazgatója, október l-töl Rédey Szidóniát
operai primadonnának szerzödtette. A fiatal mü-
vésznö az operaiskolának volt egyik legkitünöbb nö-
vendéke.

* A szinészakadémia estélye. Az országos
szinmüvészeti akadémia e hónap 20-án tartja leg-
közelebbi bemutató-elöadását a várszinházban. Ez
alkalommal szinre kerül a „Pillangócsata” Császár
Imre tanár rendezése mellett.

* Szerzödtetés. Molnár Gyulát, az országos
szinészakadémia növendékét, Aradra szerzödtették.

* Szacsvayné Kolozsvárott. Szacsvayné-Boer
Emma, a nemzeti szinház tagja. Kolozsvárra uta-
zott, hogy a márczius 15-iki ünnepségben részt ve-
gyen. A müvésznö Ábrányi Emil alkalmi költemé-
nyét szavalja.

Két ünnepi darab.
„A szabadság ünnepére” Kozma Andortól. — „Melyiket

a kilencz közül?” Jókai Mórtól.
Kozma Andor az ö három képböl álló jubi-

láris költeményét, amely A szabadság ünnepére
czimen ma este a Vigszinházban elöadásra ke-
rült, nem iratta meg sem Spanraft Ágosttal, az
ismert diszletfestövel. sem a gépmesterrel. Egy
lövés nem sok, de ennyi sem hangzik el az
egész darab folyamán, és nem támaszt föl egyetlen
nagy halottat sem a sirjából. Hogy ezt a hazafias
spiritizmust szóvá teszszük, ez nem akar gáncs lenni
senki darabja ellen sem. Jól tudjuk, hogy a haza-
fias darabokat mindenkor és mindenütt ebben a
genreben irják. Beöthy László és Rákosi Viktor
rendkivül ügyes darabjáról, az „Aranylakodalom”-
ról elmondtuk, hogy tomboló és jól megérdemelt
lelkesedéssel fogadták és holnap meglátjuk majd a
Verö György darabját is.

Márczius tizenötödikén a legjobb poéták is
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átváltoznak panorámásokká, bocsássanak meg
Kozma Andornak azért, hogy ö márczius tizen-
ötödikén is poéta mert maradni

Az elsö kép czime lényözön. Elöttünk tor-
náczos földesuri ház kerttel. A tornáczon a mág-
nás, a földesur és a pap beszélgetnek az uj szel-
lemröl, amely bejárja Európát. Ezalatt lenn a kért-
ben a jobbágy gereblyéz. A mágnás a felvilágosult
haladás embere, a földesur konzervativ. A birtokos
leánya csupa tüz és lelkesedés; zászlót himezett
rajta e szóval: Szabadsági Most érkezett meg
Peströl völegénye, mellén nemzeti kokárdával, olda-
lán jurátus-kard, kezében nyomtatványok. Hirül
hozza, hogy a pesti ifjuság, élén Jókaival. Petöfivel,
Vasvári Pállal és a többivel megkezdte a forra-
dalmat. A Landerer nyomdájában kinyomatták, hogy
„mit kiván a magyar nemzet?” Sietve tódulnak be,
mindenfelöl a parasztok, kezükben ásó, kapa, ge-
reblye. Levett kalappal, áhitattal hallgatják a tizen-
két pontot és a nagy igét, hogy ninc3 többé job-
bágy. Az ifju jurátus azután elszavalja azt a lán-
goló verset, amelyet Petöfi a muzeum lépcsöjéröl
szavalt: a „Talpra magyar”-t. A függöny a Rákóczi-
induló hangjai mellett gördül le.

A második képet a szerzö Boru-ra, kereszt
telte. 18i59—60. körül vagyunk. Az ifjuból és a
leányból férj és feleség lett. Az abszolutizmus ke-
seriti meg minden magyarnak az életét, a nemzet
fiai távol a hazától bujdosnak. Mikor a függöny
felgördül, sötét nyári éj van. A tornáczon áll, fehér
éji pongyolában, a feleség és kimereng a sötétbe.
Hitestársát már régóta nem látta, ö is azok közt
van, akik messze idegenben bujdosnak. De a kert
sötétjéböl egyszerre csak kibontakozik egy alak: a
férjé. Hazalopódzott. Mert közelg a nap, hogy a
haza ujra szabad lesz. Eközben hajnalodik és a
pirosan kelö nap fénye kezd világot vetni a szinre.

A férj (megragadva apja karját s a felkelö napra
mutatva, szinte mámorosan szaval):

Ipam uram, te most vagy csüggeteg?
Im, oda nézz s mind oda nézzetek!
C s a k a z i m é n t m é g é j v o l t , b u s , s ö t é t —
S mint oszlik a homály egyszerre szét!
Az Isten fényes napja felkelöben,
Áldott meleg sugárit hinti böven.
Bearanyoz hegyet, völgyet falut,
Munkára kelti azt, aki aludt,
Annak pedig, ki búban fennvirrasztott,
Lop a szivébe biztatást, malasztot,
A csüggedök szavába vág e fény,
Minden sugár: remény! remény ! reményt
Hazánknak sorsát példázza e nap:
Elmul az éj, szabaddá lesz a rab,
Sötét borúból szép jövönk kikel . . .
A jobb kor jönni fog, mert jönni kell!

Mind ihletve bámulnak a felkelö napra. Meg-
csendül a hajnali harangszó. A háttérben a falusiak
vonulnak munkára.

A harmadik kép jeligéje: Béke. A kertben
vigan tolong a nép. Házaspárunk kis fia már megnött
és nagyban osztogatja a nép között a nemzeti zászlót
és az ünnepi gyertyát. A földesur házában ünnepség
készül, mert odafenn Budán holnap megkoronázzák
a magyar királyt. Mire esteledik, a falu minden
ablakában kigyulnak a gyertyák. A háttér diszlete
fölmegy és vakitó fényben ragyog a szent korona.
E tüneményt nézi egy nagy embercsomó, amelyben
az ország minden fajtáju népe képviselve van. A
zene halkan szól.

A pap.
Szent István utóda, magyarok királya,
Szálljon az egekböl ezer áldás rája!
Lelkét megihlessék
Erö és bölcseség,
Dicsöségét messze földön soká emlegessék!

Földesur
Magyar szabadságnak légyen erös vára,
A világ becsülje s hallgasson szavára.

Az apa.
Mit a népe érez
Jusson el szivéhez,
Onnan szálljon, mint imádság, az ég Istenéhez!

A mágnás.
Békét parancsoljon s aki nem fogadja,
Törje le az ellent villámló haragja, —
Legyen hös oroszlán!

A feleség
Majd kegyelmet osztván,
Ne hervadjon szent fején el soha a borostyán!

A paraszt.
Magyar lobogónkat emelje magasra,
Az egész világ azt bámulva láthassa!

A fia.
Hü nemzet imája
Hozzon áldást rája —
Soká éljen dicsöségben magyarok királya 1

A „Himnusz” fejezi be az ünnepi darabot.
Ez a hangulatos mese csiszolt, finom versekbe

van foglalva. A közönség elragadtatással hallgatta
és a szerzöt összesen vagy huszszor szólitotta
a lámpák elé. A befejezö „Himnusz”-nál az egész
közönség fölemelkedett és együtt énekelt a teljes
személyzettel, amely a szinpadon festöi tableaux-t
képezett. Meg is kellett a „Himnusz”-t ismételni
kétszer is.

A szereplök: Gál, Góth, Fenyvesi, Balassa,
Mátray, Fáy Szeréna és Nógrádi Jolán meleg
pathos-sál szavaltak.

Azután Jókai Mór, a nagy koszorus, vette át
a szót. A Vigszinház — mint mondottuk — alkalmi
darabjában nem szerepelteti a nemzet elköltözött
nagyjainak egyikét sem; ahelyett megszólaltatta az
élö poétát, aki egyformán büszkesége 1848. és
1898-nak. És ha nem is zengett nekünk ezen az
estén ünnepidalt, szükségét éreztük, hogy mikor a
márcziusi fényes napok emlékét dicsöitjük, halljuk
az- ö szavát is, az övét, elsö sorban:

A Melyiket a kilencz közül csodálato-
san bájos genre-kép. Maga a szerzö „szini móká”-
nak nevezi. Egy földhöz ragadt csizmadia-mester-
röl van szó, akinek kilencz gyermeke van, de aki
minden szegénysége daczára, nem tud meg-
válni egyiktöl sem, mikor egy gazdag ur adop-
tálni akar közülök egyet, akármelyiket Az apró-
ságon végigömlik Jókai, aranyos humoréinak, és
utánozhatatlan poézisének minden varázsa.. A kö-
zönséget valósággal elbüvölte. Mikor a függöny le-
gördült, a szerzöt viharosan hivták, de ö nem volt
jelen az elöadáson.

A föszerepet Hegedüs csillogó humorral ját-
szotta. A közremüködö apróságok is nagyon kedve-
sek voltak és egy zsoltárt csinosán dalolták.

Az est megnyitójául a zenekar elöadta. Ké ler
Béla ouverturejét, a Kozma darabja után pedig
Kun. László, a szinház karmestere és jeles zene-
szerzö, czimbalmozott, eljátszva a Bánk bán-ábrán-
dot és a perczekig zugó tapsokra ráadásul egy
népdalegyveleget. Ujra bebizonyitotta, hogy jelenleg
e hangszernek leggeniálisabb kezelöje. m. g.

FÖVÁROS.
(A mult hónap története.) A közigazgatási

bizottság ma délelött tartotta rendes havi, értekez-
letét, amelyen a fökapitány, tanfelügyelö, tiszti
föorvos stb. számoltak be a mult hónap . történeté-
röl. Amint rendesen, ugy most is konstatálták
valamennyien, hogy az állapotok kielégitök voltak.
A rendörségnek összesen 1101 büntetendö cselek-
ményt hoztak tudomására — naponta- átlag 39-et.
Az 1101 eset közül 115 az ember élete, 870 pedig
a vagyon ellen irányult. Letartóztattak 347 embert,
ezek közül 257-et átadtak a biróságoknak, 53-at
elbocsátottak és 11-et kórházba kisértek. A fogház-
ban és tolonczházban 2097 emberrel volt a rend-
örségnek dolga, ezek közül kihágás miatt való
büntetés után elbocsátottak 994, más hatóságokhoz
kisértek 137, kényszerutlevéllel láttak el 340 egyént.

A tanfelügyelö jelentéséböl legfontosabb volt
az a polgármesterhez intézett kérdés, micsoda intéz-
kedés történt a tandij nem fizetése miatt a községi
polgári iskolákból kitiltott tanulók ügyében. A pol-
gármester azt felelte, hogy ezek a szegénysorsu
növendékek egyelöre iskoláikban maradhatnak, ké-
söbb más helyen részesülnek oktatásban.

Az adóbeszedés rendes volt Az állampénz-
táraknál 922,022 forint 62 krajczárt fizettek be a fö-
város, pénztárainál pedig 2,643.976 forint 24 kraj-
czárt s ez a tavalyi február hónap eredményéhez
képest 465,904 forint 76 krajczárnyi csökkenést

mutat. Ennek — az adófelügyelöség szerint — az
az oka, hogy a részvénytársaságok nem a tényle-
ges, hanem csak a névleges érték után fizetik az
adót, A közvetett adóknál 135,497 forint többlet
mutatkozik.

A közegészségi állapot emlitésre méltó mo-
mentuma az volt, hogy a tifusz-esetek száma har-
minczhéttel és az összes ragályos betegségeké két-
száznegyvenhattal csökkent.

(Épitkezések.) A magánépitési bizottság Kun
Gyula tanácsos elnöklése alatt ma délután tartott
ülésén a következö nagyobb épitkezésekre javasolta
az épitési engedély kiadását: Swadló Ferencznek a
II. kerületi Fö-utczában négyemeletes lakházra,
Nagy Rezsö és Strausz Ödönnek a IX. kerületi Fe-
rencz-köruton négyemeletes házra, Goldstein József-
nénak a VIlI. kerületi Kender-utczában háromeme-
letes bérházra, Sehleczky N. Jánosnak a VIII. ke-
rületi Prater-utczában háromemeletes bérházra, Kol-
lár Dávidnak a VI. kerületi Nagymezö-utczában há-
romemeletes bérházra, Ruppert Vilmosnak a VII.
kerületi Garai-utczában háromemeletes lakházra,
Ramaszeder lgnácznak a VII. kerületi Hernád-utczában
háromemeletes házra, Müller Testvéreknek az V. kerü-
leti Klotild-utczában 3 emeletes toldalék és harmadik
emelet ráépitésére, dr. Rosenberg Gyulának az I.
kerület Törökör-dülöben földszintes épületre, dr.
Krausz Izidornak a VIlI. kerület Örömvölgy-utczá-
ban földszintes moslékszáritóra, a köszénbánya és
téglagyár-társulat Pesten czégnek a II. kerület
Basarétén földszintes munkás-lakházra, Tüll János-
nak a II. kerület Margit-utczában földszlntes Iak-
házra, Gröber Lászlónak a X. kerület Elnök-utczá-
ban földszintes toldalékra, Bohner Ferencznek a
VII. kerület Névtelen-utczában földszintes épületre,
Koch Frigyesnek a VIlI. kerület Koszoru-utczában
kétemeletes toldalékra, Strobentz testvéreknek a IX.
kerület Gyep-utczában egyemeletes toldalékra, Szt.-
Lukácsfürdö-részvénytársaságnak a III. kerület Zsig-
mond-utczában irodaépületre, egy emelet ráépitésére,
Weszely. Jánosnak a VII. kerület Föld-utczában
földszintes lakházra, a Mária Dorottya-egyesületnek
a VIII. kerület Orczy-utczában kétemelet tolda-
lékra, Költö Miklósnak a VII. kerület Rottenbiller-
utczában második emelet ráépitésére, Schneider
Róbertnek a VI. kerület Gömb-utczában egyemeletes
lakházra, - Freund Jakabnak a VIII. kerület Szi-
gony-utczában kétemeletes lakóházra, Pint Jakab-
nak a II. kerület Trombitás-uton földszintes lakó-
házra, Fried Sámlinak az I. kerület Fehérvári-uton
földszintes lakóházra és Stettner Vilmának a HL
kerület Tábor-hegyen földszintes házra.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Ottocska Géza Budapesten. Nagy feltünést

keltett nem régiben a hir, hogy Ottocska Géza,
Schossberger Lajos jószágigazgatója, a kezére
bizott 26.800 forintnyi pénzösszeggel megszökött.

Az eset érthetö meglepetést keltett minden-
félé, mert Ottocskát már elökelö társadalmi állásu
rokonai révén is ismerték mindenfelé s nem igen
adtak hitelt az elsö izben kolpoltált hireknek, me-
lyek arról adtak értesitést, hogy Ottocska 26.800
forint elsikkasztásával megszökött s utját Amerika
félé vette. A hir Schossberger Lajos följelentése
folytán igaznak bizonyult.

Kutatták, nyomozták mindenfelé, jó darabig
hasztalan. Hetekig mi sem hallatszott róla, s már
némelyek arról beszéltek, hogy Amerikában van
midön ezelött két-három héttel meghozta a teleg-
ramm a hirt, hogy Ottocskát a kopenhágai rend-
örség letartóztatta.

Négy nappal ezelött inditották el Kopen-
hágából. A német határon porosz detektivek vették
át, az osztrák határon pedig osztrák csendörök
vették pártfogásukba, kik tegnap délután átadták a
pozsonyi királyi ügyészség fogházöreinek. Ezek szál-
litották Ottocskát ma reggel fél 9-kor Budapestre
egyenest a pestvidéki törvényszék fogházába hol az
elsö számu zárkát jelölték ki a helyéül.

Bucz Lajos vizsgálóbiró ma délelött kihall-
gatta és Ottocska töredelmesen bevallotta bünét.
A többi esetekre vonatkozólag, melyeket tudvalevö-
leg a baranyámégyei takarékpénztár, a baranya-
megyei gazdasági egyesület és mások tettek ellené
több ezer forint elsikkasztása miatt tagadásban van.

A kopenhágai rendörség elkobozta az Ottocs-
kánál levö, már beváltott pénzeket s egy chequen
küldötte meg a budapesti fökapitányságnak. A cheque
28,306 forint 25 krajczárról szól s a magyar
leszámitoló bank számitolja le.
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Az intendáns sajtópöre.
Mára tüzte ki a sajtóbiróság báró Nopcsa

Beknek, az Opera egykori intendánsának és dr.
Szalai Mihálynak, a „Magyar Estilap” szerkesztöjé-
nek sajtóperét, amelynek elözményei ismeretesek.
Báró Nopcsát Eötvös Károly ügyvéd képviselte.
Szalai képviseletében Falussy Árpád ügyvéd je-
lent meg.

A volt intendáns vádlevele szó szerint a kö-
vetkezö:

Tekintetes sajtóügyi vizsgálóbiró ur! Dr. Sza-
lai Mihály, mint a Magyar Estilap felelös szerkesz-
töje, rágalmazás és becsületsértés állitólagos elkö-
vetése miatt ellenem sajtópört inditott. Ennek kö-
vetkeztében vizsgálóbiró ur által kihallgattatván,
védelmem elöterjesztése után panaszos ellen rágal-
mazás és becsületsértés elkövetése miatt viszonvádat
emelek a következökben:

A Szalai Mihály szerkesztése alatt megjelenö
Magyar Estilap 1897. évi május 18., 19.. 20.. 21.,
23. és 2S-iki számában reám vonatkozó közlemé-
nyek tele vannak ellenem rágalmakkal és becsület-
sértésekkel oly annyira, hogy azokat egész terjedel-
mükben kellene idéznem. Ezt a hosszadalmasságot
elkerülni akarván, csak a leginkább sértö kitételeket
fogom idézni. Ilyenek a következök:

1. „Nem vén vagyok, hanem becsületes” czimü
vezérczik ötödik bekezdése . . . elég világosok arra,
hogy báró Nopcsa intendánsnak megvilágitsák azt
az utat, melyen lehetö gyorsan távozzék az Operá-
ból és tájékáról.

2. „Jöjjön el a lakásomra” czim alatt: Bocsá-
natot kérünk olvasóinktól, hogy igazán csunya és
piszkos dolgokkal kell foglalkoznunk, de ez nem
részünkön van , . . Pedig még nem is ösmerik az
intendáns urat a maga egész valójában . . . Három
nap mulva az intendáns még egyszer megkérdezte
a fiatal hölgytöl, vajjon nem-e jobb erkölcsökre
határozta el magát és ismét tagadó választ ka-
pott . . . Két nappal késöbb a makacs növendék
értesitést kapott, melyben elismerte az intendáns,
hogy ö ösztöndijra érdemes ugyan, de a Nemzeti
Szinház pénzügyi viszonyai nem engedik, hogy
kérelmét teljesithessék.

3. „Ne legyen olyan vad” czim alatt: Az itt
elsö sorban tárgyalandó eset nem azért fontos, mert
az intendáns ur az illetö hölgy kegyét kereste,
hanem azért, mert közpénzt akart felhasználni sa-
ját czéljainak elömozditására . . . Az intendáns ur
a fiatal hölgynek is megtette a szokásos trágár
ajánlatot.

4. „Nyomorult lakáj” czimen: Ami ezután a
hölgy és az intendáns között történt, kivonja magát
a nyilvánosság alól; a tárgy az, hogy a növendék,
akit a tanári kár ki akart csapni, nemcsak, hogy
ösztöndijat kapott, hanem mint ösztöndijast a Nem-
zeti szinházban szerzödtették . . . „a Nemzeti Szin-
ház hölgyeinek nincs mit tiltakozniok, miután
mindegyik tart szeretöt” . . . Jászai Mari se volt
különb, mégis kezet csókolnak n e k i . . . Hazug . . .
Össze fogom törni, le fogom tiporni azt a nyomo-
rult lakájt . . .

5. „Az intendáns ur barátja” czim alatt: Lehet,
hogy ez magánügy, de veszedelmesen hasonlit a
közönséges keritéshez . . .egy trikóba öltözött szi-
nésznöt a szinház tiltakozása ellenére szerzödtetett,
glédába állitott és az urakkal együtt barátságosan
végig tapogatott.

6.. „Egy kis epilóg” czim alatt: A belügymi-
niszter fölfogása az, hogyha valaki elég merész olyan
disznóságokat elkövetni, akkor ezt büntetlenül te-
heti, mert nem az az undok fráter, aki a disznó-
ságot elköveti, hanem undok az a sajtó, mely
megrója.
Ezek miatt viszonvádat emelek, kérem a vizs-
gálat megejtését és a vádlottnak vétkesül kimondá-
sát és elitéltetését.

Tisztelettel
báró Nopcsa Elek.

Szalai Mihály a „nemzet” 1897. évi május
22-iki számában a Hirek rovatában Nopcsa báró

intendáns nyilatkozata czim alatt megjelent közle-
ménynek következö kitételei miatt emelt sajtópert
volt intendáns ellen :

Azok részint a legaljasabb módon vannak el-
ferditve, részint a legaljasabbul vannak koholva . . . .
Ilyen hazugság és rágalom az . . . Hasonló hazug-
ságot követ el ez a lap, mikor . . . Egész raját az
aljas ráfogásoknak zuditották rám . . . hazugság
valamennyi ... gonoszul vagy helytelenül a ha-
zugságoknak és rágalmaknak helyt adtak . . . Az
ellenem emelt vádak nyomorult koholmányok s ugy
ezek, mint czélzatos terjesztöik egyebet, mint- meg-
vetést és undort nem érdemelnék . . .

Minthogy Szalai Mihály a báró Nopcsa által
inkriminált közleményekben foglalt rágalmazó álli-
tásokat bizonyitani kivánja — ennélfogva annak
bebizonyitására, hogy

1. D. Müller Katicza ballettánczosnö az in-
tézet érdekében és szabályai értelmében bocsát-
tatott el, hivatkozik Káldy Gyula operai igazgatóra.

2. Hogy a szupék minden tekintetben a tisz-
tesség legszigorubb megóvása mellett folytak le,
hivatkozik gróf Batthyány Elemérre és gróf Sztáray
Nepumok Jánosra.

3. Annak igazolására, hogy Baán Nelly kis-
asszony csupán a Nemzeti Szinház érdekének meg-
óvása tekintetéböl nem kapott ösztöndijat, hivat-
kozik gróf Festetich Andorra és Tóth Imre fö-
rendezöre.

4. Annak igazolására, hogy az erkölcsi szem-
pontok mindig a legszigorubban szem elött tartat-
tak : Alszeghy Kálmán operai förendezöre.

Szalai Mihály körülbelül harmincz tanut je-
lentett be.

A tárgyalásra be vannak idézve: Károlyi
László, Batthány István, Bánffy Miklós, Szapáry Pál,
Batthány Elemér, Sztáray Nepomuk János, Festetich
Andor grófok, Halmos János polgármester, Matuska
alpolgármester, Prohaszka, Maróthy, Jánossy, Rupp
tanácsnokok, Káldy Gyula, Keméndy, Tóth, Alszeghy,
az Operától, továbbá Jászai Mari, Keczeri Irén, Sze-
mere Leonora, D. Müller Katicza, Szokolovics Irma,
Lang Czeczilia, Bergl Szidi, Kranner Ida, Fuchs
Rózsi, Schmidek Gizella, Baán Nelli.

A sajtóbiróság fél négy órakor ült össze. El-
nök Zsitvay Leó, szavazóbirák Csete és Ba-
ráth Zoltán.

Az elnök : mindenekelött értesiti az esküd-
teket hogy a Várkonyi ellen csütörtökre kitüzött
esküdtszéki tárgyalás ujabb vizsgálat folytán elma-
rad. Valamint elmarad a mához egy hétre kitüzött
esküdtszéki tárgyalás is.

Amikor a sajtóbiróság összeült, a terem-
ben a vádlottak és a panaszosok nem fog-
laltak helyet, ugyszintén a védök sem jöttek be. A
közönség körében ez arra a feltevésre ad okot, hogy
a felek kibékültek. Végre mégis megjelentek a félék
és erre a tárgyalás kezdetét vette.

A tárgyalás kezdetén
Szalai Mihály a következöket jelentette ki:
— Én báró Nopcsa Elek hivatalos ténykedé-

sét biráltam jóhiszemüleg. Ö idöközben leköszönt.
Magánszemélye ellen semmiféle kifogást nem tettem.
A történteket sajnálom és panaszomat visszavonom.

Erre báró Nopcsa is kijelentette: hbgy e lo-
vagias nyilatkozat után, bár tagadja a neki imputált
cselekményeket, de meg lévén gyözödve Szalai jó-
hiszemüségéröl, panaszát szintén visszavonja. Ezzel
a tárgyalás véget ért.

SPORT.
+ Williamson helyett Woodland. Williamson,

a hires akadály-jockey végleg bucsut mond a
magyar turfnak, Angliában marad. Helyébe Carl
trainer Woodland jockeit szerzödtette.

+ A Rákosi-dij mezönye. A Rákosi-dij gát-
versenyben, mely e hónap 31-én kerül eldöntésre, a
valószinü indulók a következök :
Bnttme lovagolja Barker
Termidor -. Jekyll
Darttngton *m May
Zsoldos » Geoghegan

Ampbion v vs^ Taxis herczeg
» Horthy Szabolcs
- Wheeler

Triviáf n Kapuschek
Oaxis • ' ” . ' Mr. Brook
Oid Jack Hickiason.. ,̂- » . gróf Pejacsevieh
-ry1-nir- Ta-y fejedelem , Backenham ”
Balek » Frinten

+ Egy sötét ló. President, Péchy Andor sötét
derby-lova gyönyörü háromévessé fejlödött s való-
szinüleg a budapesti májusi meeting alatt lép elö-
ször pályára. Ha elsö futása alkalmával megfelel a
nagy várakozásnak, Baden-Badenbe küldik, ahol
nagyobbb feladatok várnak reá.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
5549. sz. elöfizetö. Heö Bába. A Fortuna

aranybánya részvényekbe fektetett pénze, a dolgok
mai állása szerint, alighanem elveszett. A társaságnak
a legutóbb közzétett mérlegéböl az tünt ki, hogy folyó-
sitható értéket képviselö aktiv vagyona és jövedelme
nincs és a részvényesek ennek folytán most nem szá-
mithatnak arra, hogy a részvények után jövedelmet
huzzanak. Maguk a papirok el nem adhatók és igy a
tények szerint értéktelenek. Egyébiránt forduljanak a
társaság elnökéhez, Boér Béla urhoz, Abrudbánya város
polgármesteréhez, ö talán inkább lesz abban a helyzet-
ben, hogy közelebbi felvilágositást adjon az ügyek leg-
ujabb állásáról.

V. G. Kunhegyes. Herz Ármin fiai Budapest,
Markó Albert Budapest...

B. B. kisaszony Budapest. A versek igen csi-
nosak, a levél igen kedves — könnyü már most az
irójukat elképzelni. Sajnos, hogy lapunkban nem köz-
lünk verseket. Talán egy szépirodalmi lapba kellene
küldeni.

H. Zs. Ha tartalékos hadnagy, megkapja a jubi-
leumi érmet anélkül, hogy bármiféle lépést kellene érette
tennie.

Czered. Kivánságukat sajnálatunkra nem telje-
sithetjük. A nagyobb nyereményeket mindennap közöl-
jük, de a legkisebb nyereményekre nincs helyünk.

P. F. Abádszalók. Sajtóhiba volt. Mai számunk
ban különben megirjuk a közgyülési tudósitás során,
hogy az osztalék 160 forint.

Odysseus. Szolnok. A Shanghaiban levö csász.
és királyi fökonzulátus a Tokióban (Japán) székelö
császár és királyi követségnek van alárendelve. Fö-
konzul Shanghaiban: Schmucker Norbert.

Dr. R. E. Kaposvár. — R. Sné Beled. — Cs.
Gy. Kis-marton. — R. L. Nagybárod. — F. J .
Vaskoh. — J . Gyula Belényes. — W. G. Kunhegyes.
— Ny. Lné. Budapest. — Br. B. Mezötelegd. —
G. K. Bagonya,— K. D. Budapest, — Szerb sors-
jegy Fiume. Sorsjegyeik nem nyertek.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Bécs, márczius 14. A ragályos állatbetegsé-
geknek Magyarországon, Horvát- és Szlavon orszá-

goknak való elterjedéséröl szóló legutóbbi hivatalos
kimutatások és a legujabb idöben konstatált ragály-
behurczolások alapján a Magyarországból és Horvát-
Szlavon országból való sertésbehozatalra eddig fenn-
állott intézkedések érvényben tartása mellett, ujabb
zárórendszabályokat rendeltek el kérödzöknek és
sertéséknek Magyarországból és Horvát- és Szlavon-
országból Alsó-Ausztriába való behozatalát illetöleg
1898. márczius 18-tól kezdödö hatálylyal.

New-York, márczius 14, (G. T. B.)
márczius 14. márczius 12.

cents cents
Buza márcziusra 1Ö4V8 103

„ májusra 99Vs 98
- juliusra 89V* 885/s

Tengeri májusra 35 847«
Chicago, márczius 14. (C. T. B.)

márczius 14. márczius 12.
cents cents

Buza májusra 104 104V8
Tengeri májusra . 30V* 30Vs

Ipar és kereskedelem.
A Drasche-féle köszénbányák. A buda-

pesti tözsdepiacz ismert faiseurje és a Drasche-
féle köszénbánya és téglagyár-társulat nagy-
részvényese, Haas Jakab ur, hónapok óta kitartó
szivósággal folytatott müveleteivel végre czélt
ért. A társaság annavölgyi bányáit sikerült eladni
a bécsi Bankvereinnak. Az annavölgyi köszén-
bányák a készletekkel együtt a legutóbbi mérleg-
ben 1,973.000 frttal szerepelnek, amelylyel szem-
ben áll 289.776 forint értékcsökkenési tartalék. A
Drasche-társaság tehát, amidön 3 millió frtra
értékesitette köszénbányáit, mindenesetre jó
üzletet csinált. De Valószinü, hogy Haas
Jakab ur még jobbat. A Bankverein, amely
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ujabban kiváló elöszeretettel érdeklödik magyar
iparvállalatok iránt, a megszerzett köszénbá-
nyákból önálló részvénytársaságot szándékozik
alapitani, de azt állitják, hogy nem annyira kö-
szénbányák üzeme czéljából, hanem inkább
azért, hogy legyen egy oly részvénytársasági
objektuma, amelyet alkalomadtán tromfként
játszhat ki konkurráló köszénbányatársaságok-
kal szemben, amelyeknél szintén érdekelve van.

A tözsdéröl. A tözsdetanács elhatározta, hogy
kedden, márczius tizenötödikén, ugy délelött, mint
délután a tözsdei helyiségek zárra maradnak és
ennélfogva az üzleti forgalom ugy az elötözsdén,
mint a délutáni tözsdén szünetelni fog. A holnapra
esö felmondások miatt déli tizenkét és egy és fél óra
között a déli tözsde megtartatik.

A tözsde közgyülése. A budapesti áru- és
értéktözsde folyó hónap huszonhatodikán délután
négy órakor tartja rendes évi közgyülését. A köz-
gyülés tárgyait az évi jelentés elöterjesztése s két
tözsdetanácsos választása képezi.

Köbanyai sertésplacz, márcz. 14. Magyai elsö-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 551/2—56 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 55—551/2 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban) 54—55
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260klgr. felüli sulyban)
55—56 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 55—55 1/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 54—55
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. márczius 12. napján
volt készlet 22.132 drb, márczius 13-án felhajtatott
547 drb, márczius 13-én elszállittatott 296 drb.
márczius 14-én maradt készletben 22.483 darab. A
hizott sertés üzletirányzata: változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, márczius 14. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. márczius 13-én érkezett
82 drb. Készlet 301 darab, összes felhajtás 383
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 189 drb;
elszállittatlan maradt 194 drb. Napi árak: 120—
180 kilós 55—56 kr., 220—280 Mos 53—56 kr.,
320—380 kilós 53—56 kr., öreg nehéz 481/2—53 kr.,
malacz 43—44 kr. A vásár hangulata élénk volt.

Budapesti birkavásár. márczius 14. A mai
vásárra felhajtottak 1017 drb hizlalt ürüt. Napi árak :
hizlalt ürü páronkint 17—20 forint páronkint, 20.50
—22.— forint 100 kilonkint, feljavitott juh 15—17
forint páronkint, 20—20.50 frt 100 kilonkint, kiverö
juh 12—16 forint, 18—20 forint 100 kilonkint

Bécsi szarvasmarhavásár, márcz. 14. A mai
felhajtás 3241 darab magyar, 594 darab galicziai,
94 darab bukovinai, 819 darab német, összesen
4748 darab ökörböl állott. E között 1030 darab so-
vány marha. A 350 darabbal gyengébb felhajtás
következtében az üzlet élénk volt, az árak általában
változatlanok. Jegyeztek 100 kilonkint élö sulyban.
3Iagyar hizó I. minöségü 35—38 forint, lI. minö-
ségü 29—34 forint, III. minöségü 25—28 forint,
galicziai hizó I. minöségü 35—-37 forint, II. minö-
ségü 30—34 forint, III. 26—29 forint, német hizó-
ökör l. minöségü 38—41.50 forint, II. minöségü
33—37 forint, III. minöségü 28—32 forint, Urasági
ökör 22—26 forint, bika 20—32 forint.

Pénzügy.
Szelvénylevonás. A Magyar Leszámitoló-

és Pénzváltóbank abbeli jelentése folytán, hogy
részvényeinek 5. számu szelvényét folyó évi már-
czius hó 14-ik napjától kezdve 14.-- o. é. fo-
rinttal váltja be, elrendelte a tanács, hogy ezen
részvények folyó évi márczius hó 14-ik napjának déli
tözsdéjétöl fogva szelvény nélkül s az 1898. év
január hó 1-sö napjától folyó 5 százalékos kama-
tokkal áruitassanak s jegyeztessenek a tözsdén.

Biztositás.
Elsö magyar általános biztositó-társaság. E

társaság ma délután tartotta közgyülését gróf Cse-
konics Endre elnöklése mellett. Az elöterjesztett
mérleg szerint az elemi ágazatok az elmult eszten-
döben kedvezötlen eredményt szolgáltattak. A tüz-
biztositásban 3.290,955 forint 92 krajczár bevétel
mellett 2.799,264 forint 19 krajczár volt a kiadás.
A szállitmánybiztositás és a jégbiztositás vesz-
teséges üzlet* volt, különösen az utóbbi, amely
447.933 forint veszteséget eredményezett. Ha
ennek daczára az elemi ágak mérlege 319.889
frt 74 kr. nyereséggel zárul, az onnan van,
mert beváltott 'értékpapir szelvények és árfolyam-
nyereség révén, valamint házbérböl az intézet
300.871 frtot vett be. A tulajdonképeni üzleti nye-
reség tehát az elemi üzletben 19.000 forintra zsu-
gorodik össze. Csupán az életbiztosttasi üzlet volt
jövedelmezö. Az 1897. évben 19.21 millió forintot
tett az uj szerzemény és a tökeállomány emelke-
dése 2,390437 forintra rugott. Az összes üzletágak-

ban a tiszta nyereség 615.913 forint 39 krajczár. Az
igazgatóság a közgyülésnek azt az inditványt
tette, hogy ebböl részvényenkint 160 forint osztalék

. Bejelentette ezután az elnök, hogy biró
Lévay Henrik vezérigazgató, erröl az állásáról le-
mondott. A közgyülés báró Lévaynak jegyzököny-
vileg mond köszönetet, a hosszu éveken át tanusi-
tott buzgalmáért. A közgyülés a jelentést' tudomásul
vette, az igazgatóság javaslatait elfogadta és a fel-
mentvényt megadta. Megválasztották ezután a tiszti-
karba a következöket: elnök gróf Csekonics Endre,
alelnök: gróf Nádasdy Ferencz, választmányi tagok:
gróf Andrássy Gyula, gróf Bánffy György, Burch-
hard-Bélavári Konrád, Berzeviczy Albert, Deutsch
Sándor, Giczey Samu, gróf Karácsonyi Jenö
Németh Titusz, báró Nikolics Fedor, lovag
Schoeller Pál. báró Schossberger Nándor, Sze-
gedy György, Szitányi Géza, báró Üchtritz Zsig-
mond, Teleszky István, gróf Wenckheim Frigyes,
gróf Zselénszky Róbert; igazgatósági tagok lettek:
Báró Harkányi Frigyes, Jeney Lajos, Ormódy Vil-
mos, báró Schossberger Zsigmond, gróf Zichy Nán-
dor ; a felügyelöbizottság tagjai: gróf Batthyány
Géza, Hajós József, Jekelfalussy Lajos, László Zsig-
mond, báró Radvánszky Géza.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, márczius 14.

A nemzetközi gabonapiaczon olyan idö-
szak, mint a mostani, ritkán volt. A viszonyok tel-
jesen élükre állitván és bizonytalan, söt kiszámit-
hatatlan, hogy mit hoz a jövö. Silány világtermés
után vagyunk, az árak mindenütt körülbelül het-
venöt százalékkal emelkedtek, a készletek össze-
zsugorodtak és mégis ölbe rakott kézzel figyeli meg
a spekuláczió a fejleményeket, anélkül, hogy részt
kérne az üzletben, mert küszöbön van a kalászt-
érlelö tavasz és attól tartanak, hogy ha beválik az
uj termés, ismét a régi nivóra terelödnek az árak.

Az északamerikai piaczokon megint ol-
csóbbodtak a kurzusok, természetesen a késöbbi
határidök jártak elöl a lanyhulásban és a juliusi
terminus 13/8 centset veszitett. A farmerek kezében
még roppant mennyiségü gabona van és igy Való-
szinü, hogy az export részére tartósan elegendö
tételek állanak majd rendelkezésre. Igaz másfelöl,
hogy a hausse-klikk óriási raktárának tulnyomó ré-
szét már Európa felé dirigálta, tehát e spekuláczio-
nális párt már nem okoz nyomást.

Keletindiában most van az aratás, amely
az idén tagadhatatlanul sikerült. A „Times” tudó-
sitója egy millió tonnára becsüli buzában az export-
felesleget. Az internaczionális piaczokon máris ki-
nálják e származékot nagy tételekben, junius-juliusi
szállitással, a mostaniaknál jelentékenyen olcsóbb
árak mellett.

Argentinia még mindig 100.000 quárters
buzánál többet szállit el hetenkint hajón és bár e
provenienczia minösége nagyjában alárendelt, az
angol fogyasztás, tekintettel az ez oldalról tartós
ajánlatokra, a vásárlásban rezervált. A Mare Lanen
épen csak annyit vesznek, amennyire a molnárok-
nak máról holnapra szükségük van.

Angliában tehát nyugodt az irányzat, annál
inkább, mivel keletindiai kinálatokkal is árasztják
el a piaczokat. Ma London változatlan, Liverpool
1/4 pennyvel olcsóbb árakat jelzett.

Francziaországban sem kedvezök a viszo-
nyok. Itt már szerepel a nyugot-európai államok
mezögazdasági állapota is, amelylyel mindenütt meg
vannak elégedve. Hirlik, hogy a vetések mái állása
jobb, mint tavaly ez idötájt és hogy a buzával be-
vetett terület az idén jóval nagyobb. A kielégitö
termés elöfeltételei meg vannak tehát, a mostani
enyhe idö kedvezö, erösebb meleget nem i s kiván-
nak a termelök, mert ezáltal a növényzet csak idö
elött fejlödnék. Ma különben Páris 10 centimesmal
magasabb árakat jelzett.

Belgiumban teljesen pang az üzlet, ugyszin-
tén Hollandiában, ellenben állandóan jó import-
szükséglete van Németországnak, mert itt tekintet-
tel a saját termés minöségének silány voltára, utalva
vannak az idegen gabonára. Berlin ma szilárd irány-
zatról tudósitott. Olaszország tartósan jó árakat
fizet orosz buzáért és nagy tételekben importálja e
proveniencziákat. Ami pedig magát Oroszországot
illeti, arról értesülünk, hogy az Azow és Don kor-
mányzóságokban a változó, majd enyhe, majd fa-
gyos idö már némi kárt okozott a vetésekben. A

készletek Odcssában és Nikolajewben megcsappan-
tak, mivel a nagymérvü elhajózásoknak jobbára a
helyi raktárak szolgáltatták az anyagot.

Romániából élénk kivitel várható, föleg árpá-
ban, azonkivül tengeriben, utóbbi azonban Passau
felé megy. Buzája alig fog mifelénk gravitálni, mért
a tengeri uton indul Nyugateurópa felé. Különben
arról értesitik lapunkat, hogy szombaton nagy hó-
esés volt Oláhországban, ami márcziusban minden-
esetre aggasztó. A román gabonapiaczokon ennek
következtében a kila buza = 6*8 hektoliter két
frankkal emelkedett árában.

Nálunk meg vannak elégedve a vetések állá-
sával, csak a gabonacsarnok papirost vetö és diffe-
rencziát arató gazdái emlegettek ma holmi száraz-
ságot. A lisztüzlet felett még mindig panaszkodnak
malmaink. Nem akarunk lisztgyárainkkal semmi-
nemü polémiába bocsátkozni, hanem arra mégis
kérnénk feleletet, hogy állitólag tartósan kritikán
aluli lisztüzlet mellett, hogy van az, hogy a mult
héten 8072 tonna lisztet, január l-töl márczius 10-ig
pedig összesen 76.171 tonnát küldtek el Budapest-
röl. A helyifogyasztás — mondjunk keveset —
kitesz hetenkint 20,000 métermázsát, igy tehát ez
év harmadfél hónapjában mégis eladták már
egy millió méternázsa lisztet. Felényire redu-
kált örlöképességnél ez végre is valami.

Megbizható források alapján csoportositottuk
a fentiekben az internaczionális gabonapiaczról ér-
kezö hireket, de ahhoz már még sem nyujthatunk
segédkezet, hogy a mi fogyasztásunk lokális lanyha-
ságot idézzen elö, amig erre más ok, mint saját
érdekük nincsen. Ez ellen felhivjuk a statisztika
kérlelhetetlen tanuságát, amely azt bizonyitja, hogy
a malmoknak nincs szükségük arra, hogy a buza-
bevásárlást illetöleg kartellszerü mozgalmat
inditsanak, amint ezt tényleg teszik.

Az üzlet ma nálunk különben szilárd volt.
Buzában bem volt felmondás, csak rozsból jelen-
tettek be 1000 métermázsát.

Buza.
Elkelt néhány kocsirakomány buza fentartott

árakon.
Elöfordult eladások buzában.
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Baktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 58.600 métermázsa buza
és 73.100 métermázsa liszt, a Silosban 9000
métermázsa buza. A nyugotiban 29.622 métermázsa
buza és 817 métermázsa liszt.

Határidöüzlet buzában: Tavaszi és öszi
buza irányzata szilárd, az árak emelkedtek.

Elöfordult határidökötések buzában.
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Rozs.
Készáraüzlet rozsban: Csekély forgalom

volt e czikkben az árak változatlanok.

Elöfordult eladások rozsban.
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Raktárállomány rozsban : A közraktárban
20.700 métermázsa ; a nyugati pályaudvaron
2514 métermázsa.

Határidöüzlet rozsban. Tavaszi rozsban
Csekély üzlet volt, az árak változatlanok.

Elöiordult határidökötések rozsban.
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Takarmányfélék.
Készáraüzlet takarmány Félékben. Zab

változatlan, a kinálat gyenge. Árpa, tengeri üzlette-
len, a kereslet megcsappant.

Elöfordult eladások takarmány félékben.
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Raktárállomány takarmányfélékben : A
közraktárakban 14.400 métermázsa árpa, 5600 mé-
termázsa zab, 26.300 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 2502 métermázsa árpa. A Silos-
ban 8600 métermázsa tengeri.

Határidöüzlet. Tengeri irányzata kelleme-
sebb. Zab emelkedö.

Elöfordult határidökötések takarmány félékben.
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Hivatalos határidöjegyzések takarmány-
félékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hivatal az !SS3. évi márczius hó 11.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, márczius 14.

Kezdték reggel az osztrák hitelrészvényt vásá-
rolni 362.20-on és 6/io forint térfogatban mozgó
többszörös változás után zárult az érték 362.30-on.
Ebben benne van a tözsde napjának egész története.
A spanyol-amerikai bonyodalmat és az osztrák bel-
politikában rejlö veszélyeket okozzák azért a csekély
mozgalomért, melyet fönt jeleztünk. Az osztrák-
államvasut kissé kináltabb volt; és ebböl azt vélik
jövendölhetni, hogy a holnap megjelenö idöszaki
kimutatás valamivel gyöngébb lesz az elöbbinél. A
helyi piaczon csak a Drasche-féléket vásárolták
élénkebben arra a hirre, hogy ezek tényleg eladták
köszénbányáikat. Áruk fölment 840-re. Minden
egyéb nyugodt és lnkább kissé gyöngébb, mint a
mult héten.

Az elötözsdén : Jelzálogbank 263.—. Osztrák
hitelrészvény 361.70—362.—. Közuti vaspálya 396.
Salgótarjáni 570.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárainak :
Osztr, hitelrészv. 361.80, Magyar hitelrészv. 379.50,
Aranyjáradék 121.60, Koronajáradék $9.50, Leszá-
mitoló bank 254.50, Jelzálogbank 263.— , Rima-
murányi 246.50, Osztr.-magy, államvasut 340.—,
Ipar- és kereskedelmi bank 103.—, Déli vasut
78.25, Villamos vasut 274.—, Közuti vasut 396.—.

A déli tözsdén elöfordult kötések : Salgó-
tarjáni 570.—572. Közuti vasut 396—397. Bank-
egyesület 104.50—105.50. Általános takarékpénztár
298.50. Országos központi 805.—. Lujza-malom
160.—. Molnárok és sütök 230.—235.—. Köbányai
téglagyár 760.—770.—. Drasche 840.—. Ujlaki
téglagyár 249.—250.—. Budapesti villamossági 1l5.
Vasuti forgalmi bank 152.—.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.50—2 frt; 8 napra 5.50—6.50 frt;
márczius utoljára 6.50—7,50 frt.

Délutáni 1 óra 30 perczkor zárulnak;
márczius 14. márczius 12.

121.75 122.25
99.40 99.50

379.75 380.—
103.50 103.—
263.— 263.—
251.— 255.—
246.75 246.50
362.— 362.20
79.— 79.75

339.75 340.25
396.75 395.50
275.75 274.—

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsdén osztrák hitelrészvény 361.90—
362.45, magyar hitelrészvény 379.75. Osztr.-magyar
államvasutak 339.75 forinton köttetett.

Délután 4 órakor zárulnak :
márczius 14. márczius 12.

362.30 362.30
379.75 379.75
339.75 340,50
251.— 255.—
263.— 263.—
246.75 246.50
396.50 395.50
275.25 274.—
103.50 1T03.—
78.— 78.50

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk, bank
Déli vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, márczius 14. Zsiradék árakban

a forgalom csekély volt. Az árak nyugodt irányzat
mellett változatlanok. Szilvában csekély forgalom,
árak nem változtak. Heremag csendes, erdélyi
38.50 forint.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, márcz. 14. A vásári forgalom: Bús-

nál a forgalom élénk, árak : szilárdak. Baromfi-
nál csendes, árak szilárdak. Halban lanyha, árak
emelkedtek. — Tej és tejtermékeknél élénk,
Tojásnál csendes, árak csökkentek. Zöldségnél
lanyha. — Gyümölcsnél élénk. — Faszereknél
csendes. — Idöjárás: derült hideg. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö : ffus. Mar-
hahus hátulja” I. 46—50 fa. II. 40—46 frt.
Birkahus hátulja I. 36—38 frt, II. 28—36
frt. Borjuhus hátulja I. 50—60 frt, II. 4J—50 frt.
Sertéshus elsörendü 56—56*0 frt, vidéki 50—54 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 70—80 kr
(kilónklnt). Sertészsir hordóval 58.0—59-0 frt (100
kilonkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.40—1-80
frt. Csirke 1 pár 1 00—1-30 frt. Lud hizott kilon-
kint G0—65 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 30.0—30.0 frt Sárgarépa 100 kötés 1.40—5
frt. Petrezselem 100 kötés 3.00—4.Ü0 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt
Paprika I. 100 kiló 30—45 frt, II. 18—30 frt. Vaj
közöns, kilonkint 95—095 frt. Vaj-téa kilonkint 1.1U
—1.20 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.50—3.00 frt
Burgonya sárga 100 kiló 2.65-4.20 frt. — Halak.
Harcsa (élö) 0'70—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0-60—»
0-80 frt 1 kiló. Ponty dunai 040—060 frt.

Szesz.
Budapest, márczius 14. Kontingens nyers-

szesz jegyzése 19. 19*1% forint. Irányzat
változatlan. Flnomitott szesz nagyban 56.75—57.25
Finomitott szesz kicsinyben 57.25—57.50, Élesztö-
szesz nagyban 57. 57.25, Élesztöszesz kicsiny-
bén 57.50—57.75, Nyersszesz adózva nagyban
56.- 56.^8, Nyersszesz adózva kicsinyben 56.25—
56.50, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 16. 16.Va
Denaturált szesz nagyban 21. 21.25, Denaturált
szesz kicsinyben 21.50—21.75. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendók.

Bécs, márcz. 14. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.80—20.40 forinton kelt el.
Zárlatjegyzés 19.90—20.20 frt.

Prága,márcz. 14. Adózott trippló szesz 5578
—56 frtig volt forgalomban. Adózatlan szesz 19.—
frton jegyeztetett azonnali szállitásra.

Trieszt, márcz. 14. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenklnt nagyban 11 forint
azonnali szállitásra.

Berlin, márcz. 14. Szesz helyben 42,30 mártca
= 24,83 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenklnt

á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.70 frt.

Stettin, márcz. 14. Szesz 70 marka fogyasztási
adóval 41.50 márka = 24.37 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka =- 58.70 frt.

Boroszló, márcz. 14. Szesz (50-es) pr. áprilisra
61.20márka == 35.92 frt; szesz (70-es) pr. áprilisra
41.50 márka = , 2 4 . 3 7 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.70 frt.

Hamburg, márcz. 14. Szesz márcz.—ápril 21.25
márka *=-12.48 frt; ápril—májusra 21.— márka =-»
12.33 frt; május—juniusra 20.90 márka = 12.27 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.70 forint.

Páris, márcz. 14. Szesz folyó hóra 45.— frk =-
23.72 frt; áprilisra 45.— frk = 23.72 frt;
májustól 4 hóra 44.25 frk = 23.33 frt; négy utolsó
hóra 40.25. frk = 21.22 frt. Az árak 10.000 liter
százalékonkint */4% leszámitással értendök. Átszá-
mitási árfolyam 100 frk = 47.55 frt.

Czukor.
Prága, márcz. 14. iVyers czukor 88% czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.50
frt, okt.-decz.-re 12.50 forint.

Hamburg, márcz. 14. Nyers czukor f. o. b.
Jamburg, azonnali szállitásra 9.15 márka, májusi
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•záiütásra 9.25 márka, augusztusi szállitásra 9.47
márka, irányzat nyugodt.

Páris, márcz. 14. Nyers czukor (88 fok) kész áru
2??.7”)—29.2”» frk, fehér czukor márcziusra 317;« frk,
decz.-re 32.— frk, 4 elsö hóra 32.3/s frk, i hóra
májustól 30.25 frank. Finomitott készártt 162.50
frank.

London, márcz. 14. Jávaczukor 111/* qHPfeigi.
ártariu. Nyers czukor és Jegeczedett czukor
keresve, ártartó; finomitott még jobban keresve,
ártartó. Külföldi tört lanyha és olcsóbb. Jegyez-
tetett: készáru ll l/4 sh., áprilisra 111/* sh. május-
augusz-tusra 11.1 *fi sh. Répaczukor gyengén in
dúlt és bágyadtan zárult. Német (88%) márcz.-
Ö.21 * sh., ' áprilisra 9.2-/4 sh., májusra 9.31/* sh.,
juniusra 9.4*/« shilling. Határidöüzlet: márcziusra
».2X'2 sh., áprilisra 9.3 sh., májasra 9.3Vs sh.,
juniusra 9.4 ui

Olajok.
Páris, márcz. 14. Repczeolaj folyó bén. 52.75

frk ( = 24.83 frt); januárra 53.— frk ( = 24.95 frt);
4 ekö hóra 54.— frk ( = 25.42 frt); 4 hóra május-
tól 54.25 frk. ( = 25.54 frt). Arak 100 kilonkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.55 frt.

Hamburg, márcz. 14. Repczeolaj helyben 51.50
márka ( = 30.24 frt). Átszámitási árfolyam 100
marka = 58.70 frt.

Köln, márcz. 14. Repczeolaj májusra (hordóval)
54.50 márka ( = 32.— frt). Átszámitási árfolyam 100
márka =-• 58.70 frt.

London, márcz. 12. Repczeolaj 22.06 sh.,
lenohij 16.— shilling, gyapot magolaj 14.9—
14.6 sh., terpentin 25.— sh.

Petroleum.
Hamburg, márcz. 14. Petroleum helyben 5.25

márka = 3.08 frt.
Antwerpen, márcz. 14. Petroleum fin. helvben

15.5/s frank = 7.37 frt.
Bréma, márcz. 14. Petroleum fin. helyben 5.40

márka = 3.17 frt. * .;;
London, márczius 14. Petroleum, amerikai;

4* is—45/s sh., orosz 45/i6—43/s sh. '
Newyork, márcz. 14. Petroleum fin. 70 Abei Fest.

Newyorkban 5.85 cents, fin. petróleum Philadelphiá-
ban 5.80 cents ; United Rife Line Certificates áp-
rilisra 79.—; nyers petróleum ápriüsra 6.50 cents.

Kávé, tea, rizs.
London, márczius 14. Santos, batáridö jól

keresve, elvetve gyengébb. Jegyeztetett márcz.-ra
28.9 sh., májusra 2&3 sh., juliusra 29.3 sh.,
szept.-re 30' sh., decz.-re 30.6 shilling. Tea:
tinóm, jól, a többi fajta mérsékelten keresve. JKJ'ZS .-
igen szilárd és 3 sh.-gel drágább.

Fémek.
London, márcz. 14. Béz,&. M. Braude öOVs—

50V* font sterling készáru és 5Q13/i6—oQVie font
sterllng 3 hóra ; best sel. 543/«—551.'* font sterling.
On : finom, külföldi, 653>8—65T/sfont sterling kész-
áru és 65i5/ie—667/ia font sterling 3 hóra. Ölem ;
angol, 123/i font sterling; külföldi 12%. Hor-
gany : külföldi 185/i6—187/ia font sterling. Hi-
gany: 7.26 font sterling elsö és 7.2 font sterling
másodkézböl. Vas: A glasgowi nyersvaspiacz
bágyadtan indult és lanyhán zárult, mérsékelt 'üz-
let. Zárlatárak : 46.2V2 sh. készáru és 46-5 sh.
egy hóra. Cleveland 40.6 sh. készáru és 40.81/* sh..
egy hóra; Hematit 49.2*/a sbillÜTg készáru és
49.5 sh. egy hóra; Middlesbrough 51 ahffling
készáru és 51.3 sh. egy hóra. A'nversvasfaészlet
Glasgovban 333.582 és Middlesbroughban 45.397
tonna.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, márczius 14. A malmok ismét hajlan-

dóságot mutattak a vásárlásra. Tulajdonosok teljes
árakat követeltek, forgalom azonban nem fejlödött.
Határidök szilárdultak. Köttetett: Buza tavaszra
11.82—11.86 forinton, rozs tavaszra 8.74—8.7§, zab
tavaszra 6.S2 forinton, tengerimájus-juoiusn 5.63
—5.62 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett :
Buza tavaszra 11.87—11.88, huza május-

júniusra 11.41—11.43, rors tavaszra 8.75—8.76,
tengeri május-júniusra 5.63—5.64. zab tavaszra
6dl—6.83 frton.

Boroszló, márcz. 14. Buza h«iyben 18.80 márka
{ = 11.04 frt) sárga. Buza helyben 13.70 marka
1= 10.98 frt). Rozs helyben 14.90 márka ( = 8.75
frt.) Zab helyben 15.40 márka (=* 9.04 frt.) Tangert
helyben 12.— márka ( = 7.04 frt). Minden 100 küóa-
khrt. Átszámitási árfolyam 100 márka -= 58.7© fitt

Hamburg, márcz* 14. Buza holsteini 185—195
márka (== 10.86—11.45 frt). Rozs meklenburgi
140—14S márka (=8.22—8.69 frt.) Bozs orosz 111—
112 márka ( = 6.51—6.57 irt). Minden 100 kilonkint.
Átszámitási árfolyam 100 márka -*> 53.70 frt.

Páris, márcz. 14. (Megnyitás.) Buza folyó kora
2S.90 frank (=13.77 frt). Buza decz--re 28.76
frank (=13.70 frt), fiusa maj.-jan.-ra 28J50 frank
l— 13.58 frt). Buza májustól 4 Iróra 27.7S frank

(== 13.22 frt). Rozs folyó hóra 17.50 frank (=̂ - 8.33
frt). Rozs decz.-re 17.50 frank (== §.33 frt).
Hoz« máj.-jun.-ra 17.75 fr»nk ( = 8.44 frt). Rozs
májustól 4 hóra 17.—frank (=8.09 frt). Minden 100
küóBkint. Átszámitási árfolyam 100 frank == 4?.55
forint.

Páris, márcz. 14. (Zárlat.) Buza folyó hóra
28.90 frank ( = 13.77 frt). Buza decz.-re 28.75
frank ( = 13.70 frt). Buza május-júniusra 28.40
frank (=13.58 frt) Buza 4 hóra májustól 27.7”
frank (=13.22 frt).

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, márczius 14. A mai tözsdén a forga-

lom nem ökött nagyobb mérveket. A spekuláczió
tekintettel a spanyol-amerikai viszályra, tartózkodó
állást foglalt, a londoni pénzviszonyok alakulása is
kedvezötlenül hatott. Alpesi banyarészvényekben
meglehetös forgalom vek. Az üzlet folyamában
aztán árcsökkenés állott be, miután Berlinben ame-
rikai papirok erösen estek.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 362.25
361.65, Anglo-bank 16©.—, Unio-bank 300, Magyar
hitekészvéay 379—, Osztrák-magyar államvasut
340. 339.75, Déli vasut 78.25—77.75, Alpesi
bánya 152.20—152.80, Rimamurányi 246.75”, i r am-
way*497. 495.50, Magyar általános köszénbánya
116.75—116.90. Magyar aranyjáradék 121.70, Magyar
koronajáradék 99.50, Török sorsjegy 57.30---57.60,
Német márka 58.78.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 361.87, Török dohányrészvény 131.—,
Tramway 496.—, Lánderbank 216.75, Osztr.-magyar
államvasut 339.87, Déli vasut 78.25. Alpesi bánya
152.—. Májusi járadék 102.40. Török sorsjegy 5740.

Á déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 362.12,
Magyar hitelrészvény 379.50, Lánderbank 217.—,
Unionbank 299.50, Anglo-bank 160.25, Bankverein
270.50, Osztr.-magy, államv. 339.75, DéU vasut 78.12,
Elbevölgyi vasut 260.—, Északnyugati vasut 245.—,
Alpesi bánya 152.—, Fegyvergyár 300.—, Májusi
járadék 102.30, Magyar korönajáradék 99.50, Török
sorsjegy 57.—, Török dohányrészvény .131.---, Né-
met márka 58.78 forinton köttetett.

Délután 2'óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.50. Magyar, korönajáradék
99.40. Tiszai kölcsönsorsjegy 141.75. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97 20. Magyar hitelrészvény
379.50. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 159.75.
Kassa-oderbergi vasut 191.30. Magyar kereskedekni
bankl395.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100,40
Magyar keleti vasuti állami kötvények 122.10. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank' 254.25. Rima-
murányi vasrészvénylársaság 246.50. 4'2°/o papir-
járadék 102.30. 4.2% ezüsijáradék 102.25. Osz-
trák aranyjáradék 122.75, Osztrák korönajáradék
102.55. 1860. sorsjegyek 143.50. 1864. sorsjegyek
193.75. Osztrák hitelsorsjegyek 203.50. Ösztrák hitel-
részvény 362.13. Angol-osztrák bank 16O.--5-. Unio-
bank 300.—. Bécsi Bankverein 269.50. Osztrák
Lánderbank 217.—. Osztrak-magyar bank 925.--.
Osztrák-magyar államvasut 339.75, Déli vasut 78.13.
Elbevölgyi vasut 259.—. Dunagözhajózási részvény
443.-- . Alpesi bányarészvény 152.-—. Dphányrész-
vény 131,—, 20 frankos 9.53. Császári királyi vert
arany 5.69, Londoni váltóár 120.45. Kémét banfc-
váhó 58.75.

Bécs, márczius 14. {Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 362^—,
Magyar hitelrészvény 379.50, Anglo-bank 16Ó,---.
Batünrer. 269.50,- Union-bank 299.50, Landerb. 217.—
Osztrák-magyar államvasut 340.—, Déli vasut 78.--,
Elbevölgyi vasut 259.50, Északnyugoti vasut 245.50,
Török dohányrészvéay 131.—, Rimamurányi vasmü
247.—, Alpesi bánya 152,80, Májusi járadék.lQ2.35i
Magyar koronajáradék 99.45, Török-sersjegy 5740,
Német márka azonnali szállitásra 58.74.

Berlin, márczius 14. Májusi járadék 102.20,
Ezüstjáradék 103.70, Osztrák aranyjáxadék 103.70,
Magyar aranyjáradék 103.—, Magyar korönajáradék
100.20, Osztrák hitelrészvény 228.---, Qgztrák-
magyar államvasut 144.80, Déli vasut 34.20, Bustieh-
rádi vasut —-.—, Osztrák bankjegy 170.10. Rövid
lejáratu váltó Bécsre vagy Budapestre 170.---,
Rövid lejáratu váltó Parisra 80.90, Rövid lejáratu
váltó Londonra 20.48, Orosz bankjegy 216.50,
Olasz járadék,93.25, Laura-kohó 183.40, Harpeni
176.50, Olasz központi vasut 183.75, török sorsjegy
114.10.

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészvény 227.90,
Osztrák-magyar* államvasut 144.90, Déli vasut
34J6 . Magyar aranyjáradók 103.--', Disco»to-társ*-
ság 204.10. csendes, Bányaértékek szilárdak. Bank-
értékek ingadozók.

Frankfurt, márczius 14. (Zárlat.) 4*2% papir-
járadék 36.75, 4-2-/o ezüstjáradék 86,65, 4°/»
osztrák aranyjáradék 103.95, 4°/e magyar arany-
járadék 103.30, magyar koronajáradék 100.10,
osztr, hitelrészvény 307.26, osztr.-mafyar bank 786.—,
osztr.-magy, államvasut 293.12. déli vasut 69.13.
bécsi váltóár 170.07, lendoni váltóár 20-486, párisi
váltóár 80 925, bécsi bankverein 228.60, vütunos
részvény 140.80, alpesi bányarésxvény 129.50, Z*h

magyar aranykölcsön 91.50. Északnyugoti vasut
2Ö9.—. Az irányzat sziláid.

Frankfurt, márcz. 14. (Vtótozsde.) Osztr, nitel-
részvény 306.87, osztrák-magyar államvasut 293.50,
déli vasut 69.13.

Frankfurt, márczius 14. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészvény 306.87, osztrák-magyar államvasut
293.12. Az ”irányzat szilárd. .

Hamburg, márczius 14. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüst-
járadék 86.65, osztrák hitelrészvény 306.90,
osztrák-magyar államvasut 732.—, déli vasut 167.—,
olasz járadék 94.—, 4°/0 osztr, aranyj. 104.—,
4°/o-os magyar aranyjáradék 103.30. Az irányzat
szilárd.

Páris, márczius 14. Uj 3%-os franczia já-
radék 102.72, 3°/o-os franczia járadék 103.80,
3ty2<Va franczia járadék 106.97, Osztrák földhitel-
intézet 12.60, Osztrák-magy, államvasut 727, Lán-
derbank 480, Osztr, arariyjáradék 105.50, Alpesi
bánya 330.—, Török dohányrészvény 283.—, Török
sorsjegy 106.50, Olasz járadék 93.90, Spanyol
kölcsön 53.—, Meridional 670, Ottoman-bank 544,
Megyar jelzálogbank 816, Rio Tinto 696, Debeers
678.50, Eastrand 95,50, Chartered 66.50, Randfon-
tein 39.25. Lanyha.

London, márczius 14. (Zárlat.) Angol consolok
111.75. déli vasut 7.50, spanyol járadék 55.—,
olasz járadék 92.50, 4°/0 magy. aranyjáradék 102.—,
4% rúpia 63.3/8, Canada pacificvasut 82.7/s, le-
számitolási kamatláb 3.x/8, ezüst 25.8/ie. Az irányzat
javult.

New-York, márczius 14. Ezüst 54.25.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet t&virat)

jelentése 1898. márczius 14-én reggel 7 órakor.

Állomások

Árvavár-lla .
Selmeczbánya
N.-Szómbat .
Magyar-Óvár
O-Gyalla .
Budapest . .
Sopron . .
Herén- . .
Keszthely .
Zágráb . .
Fiume. , .
Cirkvenica.
Pancsova .
Zsombolya
Arad . . .
Szeged . .
Szolnok . .
Egei . . .
Debreczen .
Késmárk .
üng-fr . .
a-rtmte • .
Nagy-Várad
Kolozsvár .
Nagy-Szeben
Bécs
SlJKRJagen&rt.

•3+

62-8
62-3
63-0
03-2
62-7
62-7
63-3
62-7
62-9
63-6
61.7
63-1
63-5
03-3
68-1
S3-1
64-9
12-8

62-4
63'8
63-9
62-9
640
93-6
64-5
62-4
64-5
]64-6

fi-a

t

4.2
3.0
1.8
1.6
3.8
l . l
3.0
0.9
2.0
0,7
3.3
1.8
3.1
2.4
1.1
1.8
2.6
2.0
0.6
9.0
2,3
1.2
2.2
5.0
8.4
8.6
1*0
4.2

ÁUomáaotc

Pola .
Lesina
Sarajevo
Torino
Flórencz
Róma .
Nápoly
Bnndisi
Palermo
Málta .
Zürich
Biarritz

.Nizza . . :
Pária . . ,
Kopenhága
Hainburg ,
B e r l i n . . . .
Christiansund
Stockholm . .
Szent-Pótervár
Moszkva . .
Varsó . . . .
Kiew . . . .
Odessza . . .
S u l i n a . . . .
Szófia
Konstantinápoly

Az idöjárást helyzet átalakulóban van, amennyiben északon
egy mély depresszió jelentkezik ea nyugatról egy atlanti maximum
nyúlik be az európai szárazföldbe.. Közáp- és Kelet-Európában a
baiométer állása különben nagyon -egyöntetü.

Az európai idöjárás tulnyornóan száraz. Kevés csapadék
csupán a kontinens délnyugati és északi szélén esett. A reggeli hi-
inérséklet ^urópa keleti feliben 0* alatt van, továbbá Frencziaország
betétében is.

Hazánkban az idö derült és száraz jellegét megtartotta. 4
hömérséklet lassan emelkedett, ugyan, de éjjel még -»i-«ti- a fagy-
pont alatt van. A szelek gyengék.

Emelkedö hömérséklettel legközelebb még száraz idö, késöbb
a-oób-n borulás várható-

VIZÁLLÁS.
<— Márciius 14fén. -r

Fdyi
4I

Cieotiméter

lua

•ma

Ilin

Scharding

Bécs

Budapest
Krc-i
Paks
Mabáea
UMdék
Zimony
P
Bádás
Orsots

Zsolna
Scered
EMékujTir
Sárvár

Bsték

Zágxáb

Mitra-lec-
Karolyvár.
Ifori

4- 54
4- 18T
- 78 >
+ 1S7>i-89>

208

+ W>+ 3M<
--258<+ -M<
+ »04<
4-«79<

6->
76 >

kin Doboj
Un Zwornik

M*k sufTirá-tti

+ 5S <

- 80 <

4- 840 >
^454!

208 >
:1« >

— j

fiut

tumt

Vizmérés

Uürcu Munkács
Ubneu Homonna

Ungvác
Bártfa
Zemplén
7V\^t

IM
Kim

Switj*
ia.Ur.

,
F.-ltrh
Fcl.Uf.
Üt.-Or.
l.-llr.
ami

Tta*
Bé|«

M-Sziget
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok

Titel
Deés
Szatmár
M á

_ _ „ H.-NéineU
tmttjt B.-Ujfalu

Caocsa
Nagyvir-d
Belényes
Borosjená
Bttés

Or--F«bér-.
Arad
M-k6
v-Ko-télr

Temesvár
N.-Bacskor.

czentiméter

+ 375
4- 388 <
4- 366 <

-- 86>
4- 24
4- 25

f -

j
JesuTis; +=.0felett;

két-ég**.

Fektt* mrkeutö: Üposey AdAm.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉsei
VIlI.

Kiadóhivatal:

József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár. Kiadóhivatal:

VIlI. ker., József-körut 65. szám.
Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagv a választ poste-iast-ate kéri, akkor minden közlés utáu még 30 krajczár kincstarbél-o-Uleték is fljBetendi. - Czélszerü az apróhirdetést postautalványon bekül-

deni, s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szóveget s a levéljegyeket beküldeni. Mfadeati könnyen kiszámithat]a az apróhirdetés arat.

7. sz.
Kecskeméti-utcza 14. sz.
Qarisch-bazár
Petöfi-tér 3. szám
Jiagykorona-ukza 20.
Sorottya-utcza 13. sz.
Váczi-körut 6. szám
r.pót-körut 22. szám
Teréz-körut 54. szám
^ndrássy-ut 48. szám
Erzsébet-körüt 50. szám
£rzsébet-korut 7. szám

Ei-enbaeh •ilmes.
füszerkereskedése,

Szántó Mir,
doháavtözsde

Dévai Jécseflié,
dohánytözsde

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIlI. ker.,

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker.,Iárnok-utcza22.ö*v

II.
IV.
IV.
IV.
V.
V.
V.
V.

VI.
VI.
VII.
VII.

Weil Vilmos,
dohánytözsde

&O-6&8 JTaaka,!
duhányiözsde

Wollák Zsigmond,
dohán ytö-dde

Brener növérek,
dohánytözsde,

Boflonczy Hóna,
dohán rtorsde,

Httisler Róza,
dohánytözsde.

Freud 3.
djhányiözsde.

VIlI. ker., a Nemzeti szinház berh.
8 ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
? j és leveleket, melyeketaz apróhirdetés meg-

j jelenésétöl számitott négy hét alatt czim-etj- el nem visz,
a kiadóhivatal megsemmisiti. 2173—i

Csakis olyan levelekre válaszoiank, melyekhez avft-
iasZ bélyeg mellékelve van. A kj-dahivataL 1S9*—1

20 krajezáron alul nem közöltatnek.

jeligére levél van a kiadóban. S89—1

levele van K. G-töI a IV kerületi föpostán. 913—1

>S fess asszony, intelligens müveit vagyonos barátot
keres. Levelek „Fess a s szonv jelige a la t t a kiadóba

915—1
ac«7nt1Vrtm K i T asám-P a Kew-York kávéház-
a 5 5 2 0 n j 0 U l . ban egy fiucskávaifágyialtozott ese-

ezem agyon alkalmat a megismerkedésre. Levelet .Por ta 28.” ak i -
adóhivatalba kérem. 6629—1

VI9ékI irjon Stabil gépésznek. 911—1

Vidéki leánynak „Páros élettöl” levele van a kiadóhivatalban. 907—1

W v n l r T ü c Biztonság kedvéért, kérem irja meg levélben czimeuue,
Jl T U l u a ) a hogy Önnek hol és mikor kellemes a t-iáifa»-«- Bár-
mikor rendelkezésére állok. 903—1
Jt Jt Zárt levelezezMapját ma kapom, kézhez, de oly annyira e l
^ ” /*• vagyok foglalva, hogy hosszabb levél megirásához szükséges
idö felett legnagyobb sajnálatomra e perczben nem rendelkezem.
Holnap ugyanezen helyen bövebben ir Ónnek, tisztelöjeVadróxs4ja.
^ _ _ ^ _ _ 3106—1.

ffnlrnnaitnnsl v a?Yo ! i látogatóba a fövárosban, szeretnél, megis-
IkUAUIlalll l l iai merkedni egy csinos, müveit, fiatal ur i emberrel,
esetleg házasság czéljából, 5000 frt készpénzzel rendelkezem. Aján-
lataikat e lap kiadóhivatalába .Sárga rózsa* jelige alá kéretnek.

3106-1

HÁZASSÁG.
« A MM** róm. kath., iparos, kinek a fövárosban egy jól _ menö
JW CVCdy üzlete van, óhajt megismerkedni házasság czéljából,
intelligens, csinos, jó házból való, 20—22 éves hölgyet, kinek 3000
frt hozománya von. Levelek „Házasság 12.” jelige alatt a kiadóhi-
vatalba küldendök. 3050—2

ÁLLÁST KERES.
j l i lJ l t t \ioroen\t f - - - gyorsan jó, állandó álláshoz akar jutni,
711 Idd I RKlUiUlV i az hozassa meg az országos egyedtUi szak-
lapiát, a Magyar Közvetitö Ujság „ O r s z á g o s H i r d e t é s i K 5 ~ l d n y ” - t
melyben állandóan minden szakmából vannak megfelelö állások kö-
zölve és közvetitési dij nélkül elfoglalhatok. Elöfizetö tagoknak in-
gyenes ajánlás t-s postai értesités. Elöfizetési á r : egész evra 5 frt,
félévre 3 frt. Mutatványszám 20 kr. (bélyegekben is beküldhetö.)
Kiadóhivatal Budapest, Akáczfa-uicza 4. F ö n ö k u r a k ! Kinekmeg-
feizható egyénié van szüksége, jelentse be fenti czimen, az állás be-
tSltéséröl teljesen dijtalanul gondoskodva, lesz. 6623—3
i*c iHAe i n t o l i i n a n e családból származó fiatal leány óhajt ezuk-
VdlUWd l l l .Kl l l j j t . t ld rázdába mint elárusilónö alkalmaztatni.
Szives megkeresést „Ilunka* jelige alatt a kiadóhivatalba kér. 3054—3
TX-e*)1VAnnttnliflir ajánlkozik intelligens középkorú nö, beszél
# < I I 5 < . I I » U U V I I V I I K I » magyarul, németül és francziáuL Levelek

ttvelt” jelige a kiadóhivatalba czimzendök. 3000—8
fi -* n-SYo n J ° ' ̂ z - ajánlkozik vidékre papi házhoz,

l l l j beszel magyarul, németül, horvátul és szerbül. Szi-
-es megkeresést „Rendszeretö* jelige alatl a kiadóhivatalba kér.

fázm. . l . J állást keres gyermektelen házaspár: 1GO0 irtig menö
biztositt-kot is tudnak nyujtani. Ajánlatok „Háianes-

tét* jelige alatt a kiadóba küldendök. 3076—3
>—. nemes családból származó intelligens, szorgalmas, szép
•I irása fiatal ember, keres segédjegyzói állást. Szives le-

vélbeli megkereséseket kér « lap kiadóhivatalába .Jegyzö segéd*
jelige alatt. 20M-8

állást keresek és aki azt megszerezheti ICO korona
jutalomban réa-esüL Czim a kiadóhivatalban. 6631—3

ÁLLÁST KAPHAT.
-¥<** és zenei ismeretekkel, sürgösen kerestetnek

jKTCIUllvl i , elökelö családok részére. Evi fizetés 400-6Q0 frt. Ne-
met nevelönökst, mindenféle nemzetiségü bonneokai .lelkiismeretesen
ajánl és elhelyez S. Sxeffheö lioixa asszony, Badapoet, VTl,
Andráa-y-at 28. 6569—4

gvennekkertésznö kerestetik 3 kis leány mellé.. A nö»
kézimunka tanitása okvetlenül szükséges. Lovélbeb.

ajánlatok „H. M. 98.* jelige alatt a kiadóhivatalba küldendök.
J 3064-4

Vámot vaST fwu-oxla b o a n e egy 5 és fél eves fiucska xwsUe f e l
j l t . H U . n a p r a esetleg egész napra kerestetik. A czim me-mdhato
a kiadóhivatalban. 8194-4

kik bankok, takarékpénztáraknál ismerösek, magas fize-
test kaphatnak. Czim a kiadóhivatafaiál. 893—4

3680—4

szabónö azonnal felrétetik. Czim a kiadóhivatalban.
. .917-4

OKTATÁS.
f ajánlkozik VHI-ik gimnáziumi tanuló, kinek e
l téren már jártassága van. Szives megkeresést a

a kiadóhivatal továbbit „Jó tanuló” czimen. 3038—5
órák adására ajánlkozik szerény dijazás mellett.
.Zongora-tanár ”czimen a kiadóba czimzendök.

30T4—5
tisztviselö, ki a. délutáni órákban szabad, elvállal egy-ket
gymnázista tanulót oktatásra mérsékelt dijazás inallett.

e a kiadóhivatalban. %7H—ö

Gyakorlott okleveles gyermekkerlésznö
Elemi osztálvokra is” elökészit. Czim a kiadóhivatalban. 2402—5

Két hónap alalt bárkit is mértanitok az általam
feltalált legujabb és legkönnyebb n u ~ y s r

reniazer (methodug) szerint, háznál és házon kivül, ugyszintén
vidékre is tanitok pontos és kimentö magyarázat utján (p«sta fordul-
tával}. Czim a kiadóhivatalban. ?$50—5

V M I I U I M tanitónö, ki még nehány szabad órával rendel-
AllUJlW 24}nyOl ( t - kezik a t. közönség szives figyelmébe ajánlja
magát. Levelek „H. S.” jelige alatt a kiadóhivatalba küldendök.

2Ö68—5

TELEK ÉS HÁZ ELADÁS.
Oltódon -jonnan épült ház, 1250 frt jövedelemmel,

UtpeSien egeSZeU 14500 frtért eladó. 10 évig adómentes. Bank-
isher 8000 frt, AV&io kamat-törlesztéssel. Czim a kiadóhivatalban.

26Ó1-7
Kossuthfalván, ”kiupegti határnál, 150 és 200négyszög-
öle-kint parczeU-óiva, ára 2 frt 30 krtól 4 frtijg.havi 10

frt, vagy heti 2 frt részletfizetésre kaphatók. BövebbetSzczepanowski
Zsigmondnál, vendéglös, VIH., K*p-utcza 13. M4#—7

Áldás-ntcza 5397. (Felsö Zárda-utcza)
egyenessen fel.

Mar-ithidaák szemközt
B—7

ELADÁS,
- ^ f hrisználva, faragott háló, ebédlö, oltomány, ingaóra,

p 6 drb valódi borszék, egy varrógép darabonkint is igen
utányos árban eladatnak, Vörösmarty-utcza 53. -sz. I. 18. 6567—3

teljes foloszlatása miatt eladok: Dlazoserjék , a
legtiválóbb fajokban, igen erösek 9 frt 10(f i a r a b .

D i s z f ó i erösek 20 frt 100 drb, alma- és körte-vadonezok,. erös, 3
évesek 40 frt 100 drb. R ó z s á k , a legkiválóbb fajokban 12 frt J00 drb.
S i ^ f c 80 k . 100' drb. .Czim a kiadóhivatalban. 2982—8

lakatos és keré!
adó. Czim a kiadóhivatalban.

mühely, teljesen felszerelve, jó
forgalmu helyen, olcsó áron el-

, • . 2$S2—8

ó peöálos czimbalom
kiadóba.

jelige alatt a
3080—4

Quedlingburgi takarmany-répamag, elsörendü termelötöl,
ólmozva, 18 frtjával 100 kgként helyben eladó. Cziin a

kiadóban. • :285&—8
kés/ait , faragott, két ajtós kredencz azonnal eladó. Czim
a kiadóhivatalban.
\k karban levö kitünö kerékpár minden hozzávalóval
JO és sok rezerveUrgygyal olcsón eladó. Megtekinthetö

1 2-ig. Czim a kiadóhivatalban. .3050—8
\vk'iet\^\ kilencz fiókkal, olcsón eladó. Megtekiiithelö 4,
i t w a 5 A i a i , és 6 óra közett. Cziro akiadóhivatalban. $083-8

eladásának, vételének, továbbá bérletek koz,-
vetitése mérsékelt dij mellett. Gyógyszerészi

KozvéTitési Vállalat, Ujvilág-utcza 21. 8?7—8
Ebédlö, háló, uri és szalon berendezés, olai-

p festmények, szönyegek, rövid zongora stb*,
eladó 9—1 és 3—5 óra, között A n d r á - g y - a t 8 6 . M á m . 0533—8

két cséplö-jarnitára, teljesen felszerelve, kitünö jó állapot-
l a n a társaság feloszlása miatt. Az egyik. 6, a másik 8 ló-

erejü. Bövebb értesitést ad Koczka János Békés-Csaba. 909—8

VÉTEL.
C S l r k e v i n f a e esetleg egyemeletes házat, mely Wbb lakosztályból
rOIUSZIIllC5i áll, óhajtók venni. Ajanlatokat a kiadóhivatalba
kérek .Urasági lakás* czimen. • I U I L J

8040—9
V s i f v W e bir tokot vagy fCldexet a föváros mellett mear-
f-HJT Kl» v e n n i k e r e s e k . Kérek ajánlatokat zárt levélbea

„Birtok vagy földeka czim alatt e lap kiadóhivatalában. '6615—9

fitzriz- vagy Erzsébetvárosban-JSS£FJSSSSi
házat 18—20 szobával megvételre. Ajánlotot kérek „Kényelmes lakás”'
czimen a lap kiadóhivatalába czimezni. 2960—9eST nyaralót, szép kerttel, a vasut-állomóshoz

p közel keresek meg\-ételre. Ajánlatok „Niataló”.
felige alatt a kiadóhivatalba küldendök. ' 2980—9

Bácskában óhajtanék késifizetés mellett tJOQ—900 holdból állö, jó-
w ' karbanlévö, országút mentén és lehetöleg' vasuti
állomáshoz közel fekvS birtokot folyó év öszén való átvételre ”venni.
Kellö épületek és szép lakóház megkivántatik. Ajánlatok közvetlen
a tulajdonostól „Gentry 1000* alatt kéretnek ezen laphoz intéztetnL.

30IB-9
V s e v s V i°l menö kávéházat, vagy yendéglSt. Ajánlatokat -Vevö
r C M l A 38* alatt kérem e laphoz intetni . 3024—9

~IA V*ir1i*Mi te?ö zongorát keresek megvételre. Ajánlatok „B J”
JO KarOaO jelige alatt akiadóhivatalbaa küldendök. 2T92-9

Külön bei
KIADÓ SZOBÁK.

ute2ai szoba, szép bútorral a Jozsef-küruton
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban

30oa—iu
1I IP7SI C 7 n h a elegáns bútorral, külön bejárattal, kitünö ellátássai.
WtVAf.1 divva azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 2'i'J2~lu
9 B 4fl»YI t e ^ e s ellátást nyer egy fiatal ur kulim bejáratú szoba-
hrf J l l~ l I v a | az Erzsébet-köruton. Czim a kiadóban. -2918-10

kiadó egy csinosan bútorozott szoba. C;dni a kia-
dóliivatalban. 2942- 10

bútorozott udvari szoba intelligens családnál azonnal kiadu.
Czim a kiadóhivatalban. 2ü4ü--in

(lépcsöházból) szépen bútorozott szoba teljes ol-
, látással azonnal kiadó egy intelligens családnál.

Czim a kiadóhivatalban. 2y90 —10
fa a Józsefvárosban csinosan bútorozott udvari szoba intelligens

családnál. Czim a kiadóhivatalban. 3023—10

Két udvari szoba tg^w* ^vms 1-ére
Czim a kiadóhivatalban.

iadó. A szobák csinosan vannak butornzva.
3094—1U

Elegánsan bútorozott %
liasználattal. Czim a kiadóban.

kos utczai szoba kölön bejárattal
kiadó, i'ürdö szoba és légszesf

3Ú96—10
Jt 1lfott170fi C 9 I H 1 I I 9 közelében kiadó e^y kétablakos utczai
/ J nX.l\\t.X.\\ a á l l l l l a ^ SZoba, külön bejárattal, fürdö szoba hasz-
nálattal, elökelö izr. családnál. Czim a kiadóhivatalban. 3092—lü

2 llJk%t-f>i szoba bútorozva a Ferencz-köruton intelligens családnál
U V V m i azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 2983—10

LAKÁS KERESTETIK.
Vbfnce]/ eS7 vagy két szobás a lépcsöházból külön bejáratú elsö
• » • * » * • • » emeleti bútorozott lakást. Ajánlatok a kiadóhivatalba
kéretnek .Alkalmas lakás” czim alatt. 2994—11
9Áfyp\on keresök egy két szobából és konyhából álló lakást. Aján-
JPKVAKHIIt laiük az évi bér megjelöésóvel „Hivatalnok” jelige alatt
a kiadóhivatalba küldendök. 2966—11

udvari szobát keresek április hó l-re a
Teréz-körut közelében. Czim és árral

Orvosnövendék” jelige alatt kérem e laphoz
3010-11

\ttyri>9f>\t május 1-ére, mely álljon 4—5 szoba, melyek
ftCltdtn közül legalább 2 utczai legyen, fürdö szoba és

minden hozzátartozóval az elsö vagy második emeleten. Levelek a
lakás körülményes leirásával és az évi bér kitételével „Lakást keresö*
czimen a kiadóhivatalba kérek. 3090—11

SZOBA KERESTETIK,
5-éP berendezéssel lehetöleg fürdöszoba hasz-
nálattal keresek a Nemzeti szinház közelében.

Ajánlatok „Márczius 15” jelige alatt a kiadóhivatalba kü'dendök.
• ^ 2970—12

földszinti kétablakos utczai szobát keresek külön be-
p járuttal, eseUeg teljes ellátással. Ajánlatok a felté-
telek közlésével „Gyógyszerész” jelige alatt a kiadóhivatalba kül-
dendök. 3062—12

utczai szobát keresek a Lipótvárosban lehetöleg
j ) fürdöszoba és zongora használattal. Ajánlatok „Hi-
vatalnok” jelige alatt a kiadóhivatalba kérek. 30S8—12

HITEL-PÉNZ.

és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1—3-ig. Hol ? meg-
mondja a kiadóhivatal. 850—14

más.°dik helyre való betáblázásra felvetxni k ö r ö s e k .
jp Ajánlat levélben „Pénzkereslet” czim alatt e lapkiadóhiva-
talában. . 6619—14

KÖNYVEK.
Eladok könyveket, világhirü irók müveit, olcsón. Czim a kiadóhi-

vatalban. 1772—15

Mai összes müveit szeretném megvenni olcsó áron. Ajánlatok
a kiadóba kéretnek J ó k a i m ü v e l czim alatt. 2392—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
Vi«3kA bBlthelyiséget keresek május 1-óre. Levelet .Dohánytözsde”
JVlaWW jeüge alatt továbbit a kiadóhivatal. 1660-17

dó
nUIIUTIlC
óhivatalban.

v a s y raktárnak alkalmas p'incze-helyiség kiadó a
Vá c 2 i v a m közelében a Huba-utczában. Czim a kia-

. 2652—17
UÖlt\ i n l i i p n á u n a l r örvendö nyári vendéglö kerttel azonnal
A c g i Jö UU UcrUeiV kiadó. Olcsó házbér, szerzödés, dus fel-
szerelés, szükséges töke 6000 frt. Választ „Jó üzlet” jelige alatt a
kiadóhivatalba'kérek.” 300S-17

Ive
lyezni

fö t^ re?>. sarokházam, amelyben 20 év óta virágzó

KÜLÖNFÉLE.
PflV iIHViie nöiruha szabónö elfogad elegáns utczai ruhákat 8
• U J »SW * » frtért, eseUeg házhoz 1 frt 50 krajezárórt. Czim a
kiadóban. • 2550--IS

p
ateket.

m a ET- r élezbip az „Üatököa”. Most sorra közli pora-
pág kanikaturákban a nevezetesebb irókat és miivé-

1(1011 n n V 0 C SY^rmekruha-varrónö szerény dijazás mellett ajánlja
• S * 1 1 ”JJJ** magát házakhoz, elvállal háaonkivüli munkát is.
Megkeresést „Kitünö szabás” jelige alatt a kiadóhivatalba kér.

2374-lá
1 frt 60 krtól, festós 2 I-. 50 krtól, nöi gallér bO

^«IWIIW krtól, festés 1 frttól, nöi ruha tisztitás 1 frt80 krtól, festés
2 frt 20 krtól. Férfi öltöny tisztitás 1 frt 80 krtói, festés2frt DO krtól.
Egy ablak-függöny tisztitás, csipke 60 kr., tunisz 1 frt 20 krtúl. festés
csipke 1 irt, tunisz 2 frttól. BerketzIstván utódafyárosnál.Bndapest.
Gyüjrötelepei: Rózsa-tér 7., Lipót-utcza 30., Kerepesi-ut 78., (Alsó-t
erdosor-uteza oldaion). Vámház-körut 12. Postai értesitésre a ruhákér
háiehoz küld. Vidéki megbizásokat pontosan teljesit. Irásbeli megka-
resések inté^endök a -yarba, Kiuizsi-utcza 14. 6Ö33-18

f n r t r Á C 7 t t n ^'--JJ- magát szerény dijazás melleit, tizivas
jywidd&IIW megkeresést „Könnyü kezü” jeh'ge alatt n

kiadóhivatalba kér. 30Öá—16

i a i t i a t l I i t Á biztos és kiprópált szer öszhaj, fejkorpa és hajliiii-
W l l W W Ü 1 0 lás-ellen. Negyed Uter üveg. i frt 50 kr.Kajfiatal
iitnilrmái

tallnnál Bnteprat, Kálvin-tér 31. «m. 7.
Törölt
661—18
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MINDENFÉLE.
Kétiábu pókok. John M. Pillicoddy, a was-

hingtoni egyetemen a rovartan tanára, érdekes fel-
fedezéssel lepte meg nemrég a tudományos világot.
A tanár urnak föltünt, hogy hazának egy lakatlan
szobájában számtalan kétiábu pók tanyázik. Mint
telivér tudóshoz ülik, a különbözö szinüeket más-
más névvel látta el, aztán egy hosszabb czikket irt
róluk a „The Nature” czimü természettudományi
folyóiratba. Ezt a czikket nemsokára brosür követte,
majd az adatok szaporultával egy hatalmas, sok
képpel magyarázott kötet a következö czimmel:
Washington pókvilágának ujabb jelenségei,
különös tekintettel Amerika faunájára. Ebben
a tizenöt ives könyvben apróra elmond mindent az
ö kétiábu pókjai életmódjáról és mechanikai
szervezetéröl. Az amerikai féltudósok — természe-
tesen, tömegesen özönlöttek a tanár házába a leg-
ujabb csodára és az összes szaklapok hasábokat
szenteltek a nagyfontosságu fölfedezésnek. Volt
azonban a tanár urnak egy fia is, aki nem nagyon
szerette a pókokat, söt ellenkezöleg, ha megfog-
hatta öket, többszörös amputácziót végzett rajtuk.
Ez a pokolravaló fiu ültette föl a nagytudományu
férfiakból álló társaságot a kétiábu pókokkal és
csak akkor vallotta meg a dolgot, mikor valami
büntetéstöl való féltében az öcscse önzö czélzattal
elárulta. A nagy fölfedezö és a fölült tudósok, most
tajtékzanak nagy dühükben.

Egy kaszinó költségvetése. Spaanak, a bel-
giumi világfürdönek kaszinója, már elkészitette a
következö szezonra mérlegét. A mérleg föbb tételei:
lóversenyekre 200,000 frank, kocsiversenyekre 30,000
frank és még 30,000 frank biczikliversenyekre. Ezek
csak a föbb tételei a széditöen nagy summával
végzödö költségvetésnek, amely már elöre is bizto-
sitja a vendégeknek a fényesnél fényesebb mulatsá-
gok hosszu sorát.

Mese a fekete királyról. Messze, nagyon
messze innét, a czivilizácziótól kikezdett Kamerun-
ban, mélységes gyász borult a bennszülöttek lel-
kére. Nagy halottja van az országnak : 2?ell ki-
rály, a jóságos uralkodó, nincs többé. Az elhunyt
király, aki most megtért a királyok királyához, csak
1885-ig volt tényleges uralkodója Kamerunnak,
addig, mig Németország „pártfogásába” nem vette
Kamerunt. Attól fogva csak czimzetes király volt és
bizonyos összeg évi járadékot kapott a német kor-
mánytól. Most, hogy az Isten elszólitotta szeretö
népei közül, sokat foglalkoznak azzal a kérdéssel,

hogy legidösebb fia jogosult-e a királyi czim vise-
lésére? Meg több gondot okoz a német kormány-
nak a hátrahagyottak nyugdij-ügye, mivel a derék
uralkodó nem kevesebb, mint huszonöt özvegyet
hagyott hátra . . .

A legnagyobb orvosi honorárium.
A mai modern doktoroknak határozottan

sokkal több a tudományuk, mint a jövedel-
mük, kellö irigység a kivételeknek. Ezek a
kivételek csinálják ugyanis a legtöbb bevételt. A
tulnyomó rész azonban nem panaszkodik a pá-
cziensek bökezüsége felöl. Vannak ugyan ma
is nagy orvosi honoráriumok és voltak a régebbi
idökben is, de ezek meglehetösen ritkák. A
kis doktorok ép ugy, mint a nagy doktorok in
ultima analysi emberek s igy meg lehet bocsátani
nekik, hogy irigyük nagy kollégáik nagy honoráriu-
mait. De még ezeket a nagy doktorokat is akut
sárgaság kell, hogy ellepje, olvasván annak a bámu-
latos orvosi tiszteletdijnak a történetét, amelynek
szinhelye a régi római császárság és ideje a 321-ik
esztendö volt Krisztus születése után.

Az egyházi tradiczió szerint ugyanis I. Con-
stantin római császár (306—337) a 321-ik évben
sulyosan megbetegedett.

Az udvari orvosok minden lehetöt elkövettek,
hogy a császár egészségét helyreállitsák, de mind-
hiába. A császár állapota napról-napra rosszabbo-
dott és a katasztrófa hosszu és gyors lépésekkel
közeledett. Ekkor felhivták a császár figyelmét Syl-
vesterre, az akkori római püspökre, ki abban az
idöben jó orvos hirében állott. Hogy Sylvester hol
végezte az orvosi iskolákat, vagy hogy mi módon
szerezte orvosi ismereteit, arról hallgat a krónika.
Sylvester, ugy látszik, jeles orvos volt, mert a csá-
szár állapota az ö kezelése folytán fokozatosan javult,
ugy, hogy egészsége rövid idö mulva helyre-
állt. A császár hálája természetesen nem maradt el
és a honorárium, melyet Sylvesternek juttatott, való-
ban fejedelmi volt. Neki ajándékozta ugyanis Róma
városát minden hozzátartozóval együtt, beleértve a
souverenitás jogát is.

Igy regéli ezt el a tradiczió. Lássuk már most
ennek históriai magvát.

l. Constantin császár, kit az egyháztörténélem
„Nagy”-nak nevez, már jóval a tradiczió által föl-
jegyzett betegsége elött ismételten jelét adta a ke-
resztény vallás iránt való rokonszenvének. Pártfo-
gója, oltalmazója volt ö a kereszténységnek és mi-
lánói ediktumával (313.) a vallásnak szabad gya-

korlását biztositotta a nemzetnek. Egy késöbbi edik-
tumának eredetét némi összefüggésbe akarván hozni
a fenti honorárium-históriával, megtörténtnek kell
tekintenünk azt, hogy I. Constantin a 321. évben
sulyosan megbetegedett, hogy Sylvesternek köszön-
hette egészségének helyreállitását és hogy efölött
érzett hálájából Sylvestert fejedelmi módon meg-
ajándékozta.

Hogy azonban ez a honorárium a fentemlitett
és Donatio Constantini Magni név alatt ismert kegy-
adomány lett volna, azt minden kétséget kizáró mó-
don megczáfolta a históriai kritika, mely ezt a dol-
got oda redukálja, hogy I. Constantin egy, a 321-ik
évben kibocsátott ediktumában a keresztény egy-
házat megajándékozna a földbirtok szerzésének jogával

Nincs kizárva annak a lehetösége, hogy a
császárt Sylvester iránt érzett hálája inditotta
ennek az ediktumának kibocsátására, valamint az
sem, hogy valószinüleg egy nagyobb földterület ado-
mányozásával l. Constantin nyitotta meg azok
sorát, kik ez ediktum példáján felbuzdulva, minden-
felöl oly gazdagon ajándékozták meg az egyházat,
hogy ez az idök folyamán tekintélyes birtoktömegek-
hez jutott.

Ami pedig a souverenitás jogát illeti, mely a
tradiczió szerint a Donalióban szintén benfoglaltat-
nék, meg kell jegyezni, hogy ezt a 321-iki edictum
az egyházi birtokok részére nem biztositja. Ehhez
a joghoz csak néhány század mulva jutott az egy-
ház, amikor Kis Pipin, a frankok királya 754-ben,
II. István pápa uralkodása alatt az egyháznak aján-
dékozta a Rimini és Ancona között fekvö területet.
A pápa világi uralnia tulajdonképen ez idötöl kezdödik.

I. Constantin 324-ben a keresztény vallást
államvallássá tette és elismerte a keresztény hie-
rarchiát ; ö maga azonban csak 337-ben, röviddel
halála elött, tért át a keresztény hitre.

Sylvesternek, a kiváló orvosnak neve szintén
nem ment feledésbe ; megüljük, annak emlékét évröl-
évre. Sylvester ugyanis 335-ben, deczember 31-én
halt meg és ezt a napot az ö emlékére Sylvester
napjának nevezik. Az orvosok, öntudatlanul bár, de
kegyelettel viseltetnek a legnagyobb honoráriummal
kitüntetett kollegájuk emléknapja iránt, lévén az
közvetetlen elöidézöje annak a nagy napnak, mely
a legszebb reményekkel tölti el kebleiket és mely-
nek felvirradását oly nehezen várják. Alig törlik ki
ugyanis szemükböl az egykori kollégájuk emléknap-
jának megünneplése folytán csak kis mértékben
élvezett álmot, már halomszámra gyülik be mindenfelöl
a tengersok honorárium. Már tudniilik ahol gyülik!!

A pozsonyi elsö nemzetörség.
Az 1848-iki márcziusi mozgalmaknak

tudvalevöleg két központja volt. Az egyik Po-
zsonyban, hol az utolsó rendi országgyülés
már az év beálltával elökészitette a nagy refor-
mok talaját s a másik Pesten, hol a februáriusi
párisi forradalom után mindnagyobb hullámo-
kat vert a mozgalom. Kevesen vagyunk már
abból a félszázad elötti aktiv nemzedékböl,
amely még látta az akkori nagy idök alakjait,
azok közvetlen befolyása alatt állott, ténylege-
sen részt vett minden aktualitásban s mint élö
tanu beszélhet az akkori eseményekröl. A mai-
hoz hasonló meseszerü gyorsasága a hirek s
események továbbitásának akkor még nem volt,
az általánosabb leggyorsabb közlekedést a göz-
hajók közvetitették, vasut és távirda csak Pest
és Szolnok, meg Pozsony és Bécs között járt.
A mai közvetitö eszközökkel egy pár nap alatt
ment volna véghez akkor mind az, ami külön-
ben heteket vett igénybe.

Abban az idöben én is a pozsonyi ifjusági
czentrumhoz tartoztam, hol az országgyülés meg-
nyitásától fogva egészen a 48-iki törvények
szentesitéséig és az elsö magyar miniszterium-
nak Pestre való átköltözéséig folyton ott idöz-
tem s ott müvészkedtem még a megelözö bé-
késebb hónapok alatt. A márcziusi napok alatt
azonban én is szögre akasztottam a lantot s
minden izgalmas eseményböl kivettem a része-
met. Ezek közé tartozott az ott legelsöben
megalakult s szervezett ideiglenes ifjusági
nemzetörség is, amiröl meg akarok emlékezni ,

Az 1848. elötti rendi diétáknak — s. igy az
utolsó 47—48-nak is — nélkülözhetetlen s ki-
maradhatatlan staffage-a volt az akkori jurátusi
és a megyei követek mellé osztott patvarista-
ifjuság. Az fogta fel a tanácskozó termék min-
den gyujtó szavát és a szikráját s azok terjesztet-
ték s élesztették lángra. Képzelhetö, minö
hivatás várt reá a pozsonyi s utóbb a bécsi
izgalmas márcziusi napok alatt! Csak fel kel-
lett vetni a „nemzetörség” eszméjét s már
testté vált az ige. Hire jött a bécsi aula ifju-
ságából alakult legiónak s legott szervezkedett
a pozsonyi magyar ifjuság is. De közbiztonsági
érdek is szólt e mozgalom mellett, mért az
osztrák szoldateszkának meggyült a baja Olasz-
országgal és Bécscsel; minden rendelkezésre álló
rendes katonaságnak másfelé akadt dolga.
Mindjárt a mozgalom nagyarányu kitörése: után
Pozsonyból is kivonták a katonaság nagyré-
szét s szükség volt a rend fentartásáról más
módon gondoskodni, mert nemcsak az ezüst-
huszasok tüntek el hirtelen a forgalomból,
ami nagy zavart, izgalmat keltett, hanem a
pozsonyi Getho-városrész ellen is mindfenye-
getöbb állást foglalt el a polgári lakosság.
István föherczeg és nádor táviratára a bécsi
bank, a hirtelen szükség enyhitésére, küldött
ugyan egy millió ezüstpénzt a kincstári hiva-
talhoz, ahol az osztrák papirpénzt be lehetett
ezüstre váltani, de ez keveset segitett a bajon,
mert azt egy pár nap alatt ugy széthordták,
hogy nyoma is alig maradt. Beváltották, szét-
hordták, hogy aztán ismét eldugják. A sokféle
katonai posztokat, örségi állomásokat is pótolni
kellett. Megalakult tehát gyorsan az elsö ma-

gyarországi nemzetörség, amelynek zömét, ter-
mészetesen, a pozsonyi jurátus és patvarista s
más ezeken kivül esö ifjuság alkotta, de belé-
olvadt a polgári-, iparos- és a kereskedöi elem
is. Népgyülést hirdettünk s szervezö-bizottság
alakult, melynél önkéntesen lehetett beiratkozni.
Ez az elsö nemzetörségi gárda csakhamar aztán
mintegy ezer före emelkedett. Gróf Zichy Ottót, •
egy katonaviselt förendet, választottuk meg vezér-
nek, s ö századokra osztotta a sereget s ren-
des gyakorlatokat is tartott vele. Nem volt ez
a gárda sem rendesen egyenruházva, sem
hadi s tábori szolgálatokra felszerelve ; csak
karddal vagy szuronyos puskával kellett magát
mindenkinek ellátni. Külön nemzetiszinü ko-
kárda és karjelvény volt az együvétartozóság
jelvénye. A szine-javat persze a dietai ifjuság
és a honorácziórok alkották, akik mindannyian
fekete attilát kócsagos kalpagot és kardot vi-
seltek s mindig a téte-en marsoltak. Ahányszor
az igy rögtönözve megalakult gárda kivonult a
gyakorló térre vagy onnan visszatért, az egész
város kivonult üdvözlésére s elhalmozta
lelkesedett élj énekkel. Szokatlan látvány volt
is ez akkoriban s fellelkesitö a nagy kö-
zönségre.

A gárda, gróf Zichy Ottó ajánlatára, meg-
választotta közfelkiáltással vezénylö tisztjeit,
akiket a mágnási, a követi s a szereplö ifju-
sági s polgári osztályból szemeltek ki. Ezt az
elsö nemzetörséget nem a szigoru katonai fe-
gyelem, hanem a becsületszó, a hazafiui köte-
lességtudás és a szabadság érzülete tartotta
össze. Ha adták a parancsot gyülekezésre, egy
szálig megjelent mindenki s pontosan betöl-
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oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (54)

— Azt elképzelem — mondá Vjéra el-
tünödve, s véletlenül Doronyinra tekintvén, el-
csodálkozott annak kölönös, félénk és zavart
arczkifejezésén.

— Voltak nálam a kétségbeesésnek olyan
pillanatai — folytatta Doronyin — mikor min-
dent itt akartam hagyni s elmenni valahová...
talán Amerikába... A nép bizalmatlansága,
gyanakodása annak a népnek, amelyet az
ember ugy szeret, amelyen ugy szeretne se-
gitem : ez a legszörnyübb ! S ilyenkor egyedül
lenni oly nehezen esik.

— De hiszen ön soha sincs egyedül,
mindig barátok, elvtársak környezik önt, —
mondá Vjéra, a téa-kanna fedelén dobolgatva.

— Igaz. Hanem ez azért mégis ugy van.
Ilyen pillanatban jól esnék közelebb álló sze-
mélylyel közölni gondolataimat.

Vjéra abbanhagyta az ujjaival való do-
bolást s fejét lehajtva, várta, hogy mit mond
még Doronyin.

De Doronyinnak — ugy látszik — nagyon
nehezére esett a végzetes szavakat kimondani;
félig elfordultan ült és makacsul nézett le az
udvarra.

— Ivanycs Péter, parancsol még teát ? —
kérdezte Vjéra.

— Nem, köszönöm, nem kérek.
— Póli is nemsokára megjön már, —

mondá Vjéra, inkább magának; odament a
szekrényéhez s nézte az ébresztö-óra szám-
lapját.

Arcza szokatlanul égett. Nem is kellett
a kezével megtapintani, hogy erröl meggyö-
zödjék, hanem azért hol egyik, hol másik
tenyerével tapintotta meg az arczát s
azt gondolta: „ugyan mitöl ég ugy az én
arczom? hiszen most már elég hüs itt a
levegöd”

— Micsoda Pólit vár kegyed —kérdezte

— Ulybna Paulát a tanulótársamat, aki-
vel lakom.

— Hát ö hol van?
— Az Operában.
Vjéra megint arczához emelte a kezét:

arcza roppantul lángolt s ezt bizonyosan észre
vette Doronyin is, de ez csak nézett le az ud-
varra s ezzel Vjéra nagyon meg volt elégedve.
Ha Doronyin visszafordul és reá néz. akkor ö
nagyon kényelmetlenül érezte volna magát:
ezt ö jól érezte. — Nem szóltak egy szót
sem, még csak egymásra sem néztek, azért
mégis olyasmi történt, valamiben ugy meg-
egyeztek, valamit mind a ketten egyszerre ugy

megértettek, hogy arra elhallgattak, mert nem
tudták, hogy mit szóljanak, hogy viseljék ma-
gukat.

Doronyin szólalt meg elöször.
— Szergejevna Vjéra, én ugy megszok-

tam kegyedet, annyira becsülöm és . . . nos,
igen, becsülöm, tisztelem . . . hogy nekem na-
gyon nehezemre esnék, ha kegyeddel, bár na-
gyon ritkán is, nem találkozhatnám.

— Hát talán valahová messzire akar tá-
vozni ”? — kérdezte Vjéra.

— Nem ; nem arról van szó. Nem uta-
zom sehová, de a megszokás, vagy mi. Mihelyt
kegyeddel összejövök, mindjárt nem akaród-
zik még a faluba sem visszamenni.

Itt elhallgatott s ezuttal még állhatatos-
sabban nézett le az udvarra. Vjéra is szótla-
nul., mozdulatlanul ült, érezve, hogy vére egyre
erösebben zuhan az arczába.

Doronyin elkezdett nagy léptekkel fel s
alá járni, idegesen csipkedte a szakáilát és
törülgette a homlokát.

— Ahogy lesz, ugy lesz, — mondá, meg-
állva Vjéra elött és lángoló tekintettel nézve
arra — már ha kikerget is innen, Szergejevna
Vjéra, én mégis csak kimondom, hogy én sze-
retem kegyedet; ez az egész.

Erre gyorsan elfordult s megállva a szek-
rénynél, lekönyökölt arra, miközben arczát el-
födte a kezével.

Nyomasztó csend állott be. Vjéra lehaj-
tott fövel ült s az asztal-abrosz szögletét nézte,
mintha nagyon érdekelné az abrosz szögleté-
ben levö, elég eredeti szövethimzés; arcza el-
halványult, lélegzete akadozott, hallotta: mily
hangosan dobog a szive s lüktet a halántéka.

— Kegyed nem kerget el — szólt Do-
ronyin ujra Vjéra felé fordulva — következés-
kép kegyednek nem kellemetlen az, amit
mondtam.

— Ugyan miért hajtanám el?
— Rokonszenvez kegyed én velem, bár

csak egy keveset is?
— Megszoktam és becsülöm önt.
— De nem szeret ? ugy-e ?
— De igen, szeretem, csakhogy nem ugy,

amint azt közönségesen értik — felelt Vjéra
— én ugy nem vagyok képes szeretni.

— Ah! Ugy! — szólt csendesen Doro-
nyin — tehát ha én azt inditványoznám, hogy
hagyjon fel az akadémiával s jöjjön velem:
kegyed ezt nem tenné meg?'

— Nem.
— Következéskép nem szeret engem —

szólt Doronyin eltompult hangon s a szoba
másik szögletébe menve, leült egy székre.

— Ugy, ahogy ön akarná, én senkit nem
szeretek és nem is fogok szeretni — felelt
Vjéra — én nem tudok, nem birok ugy sze-
retni. Mit tegyek, ha egyszer olyan a termé-

tötte a reábizott feladatot. Én, természetesen,
akkor szintén Pozsonyban müvészkedett pálya-
társam: Zerdahelyi Edével együtt a feketeatillás,
kócsagos kalpagu s diszkardos közlegénység so-
rába tartoztam, valamint Kuthy Lajos. Lanka,
Gusztáv, Lónyay Feri s Tallián Berczi is
velünk egy században volt, báró Podmaniczky
Frigyes volt a vezénylö föhadnagyunk, a leg-
szeretetreméltóbb s a leggavallérabb elsö nem-
zetörségi tiszt, aminöt csak képzelni lehet.
Sokszor kijutott nekünk az ö kommandója alatt,
az éjjeli inspekcziós örjárásból a Gethóban s
más hasonlóan exponált városrészekben. Nem
egyszer kalandos inczidensekben is volt részünk.
Pihenöre gyakran bevitte aztán az egész csa-
patot valamelyik külvárosi kávéházba s ilyenkor
ö volt a házigazda. Folyt a kávé, tea, puncs
és a knikebájn, akinek mi, és a mennyi
tetszett.

A gárda megalakulásától fogva a disz-
örségek is annak a tagjaiból kerültek ki. Egy-
izben engem és Zerdahelyi barátomat a pri-
mási palotában székelö István föherczeg ná-
dor lakásának elöcsarnokába éjjeli párosdisz-
örségnek rendeltek ki. Parádés egyenruhában,
kivont karddal lépdeltünk fel s alá, mikor a
föherczeg meglehetös késön tért haza. Szemet
szurt neki elegáns külsönk és katonás tisztel-
gésünk.

Szivélyesen fogadta a tisztelgést és kér-
dezte, hogy mik vagyunk:

— Mind a ketten magyar zenemüvészek
vagyunk, fenséges királyi herczeg — feleltünk
majdnem egyszerre.

— Szép önöktöl — mondá nyájasan —
hogy felcserélik a lantot a karddal, ha felvált-
ják önöket s pihenöre térnek, szép melodikus
álmokat kivánok — mondta s ezzel felsietett
lakosztályába.

Ez az elsö nemzetörség aztán, amelynek
a példájára alakult a többi, mind az egész or-
szágban, egészen a 48-iki törvények szentesi-
téséig (április közepéig) maradt együtt, amikor
is a nagyobbszámu sorkatonaság váltotta fel.
amelyet a szentesitési nagy ünnepségekre hoz-
tak Pozsonyba. A pesti nemzetörség volt a leg-
szélesebb s a legfegyelmezettebb alapon szer-
vezve. A megyei önkéntes nemzetörségekböl,
késöbb a horvát, szerb s erdélyi lázadások ki-
törésekor rendes honvédzászlóaljak alakultak,
amelyek vitézül végig küzdötték az egész sza-
badságharczot

Szép, nagy s dicsö emlékü idök! Akik
még élünk, mi öregek s visszagondolunk tör-
ténelmi nevezetességü eseményeire: letünt
ifjuságunk lánghevétöl kiárad a szivünk s fel-
dobog a keblünk, látva az országos lelkesedést
a félszázados jubileum pillanatában.

Az elhunyt s élö apák lelkesedése vezé-
relje a fiakat és a késöbbi unokákat!

Idösb Ábrányi Kornél.

szetem. Bocsásson meg Ivanycs Viktor, nem
akartam önt elkeseriteni, de ha egyszer nem
vagyok alkalmas a családi életre s nem is vá-
gyakozom rá.

Doronyin felállt, hozzá ment Vjérához és
kezet nyujtott neki.

— Bocsásson meg — szólt — én na-
gyon is önzö vagyok. Nem kellett volna kegye-
det ilyen kéréssel háborgatnom. Kegyed nem
ebböl a világból való. Végezze el az akadémiát,
aztán adjon az Isten kegyednek minden jót:
teljes szivemböl kivánom.

S el kezdte a sapkáját keresni. Vjéra
levette azt a könyvtartóról és odaadta neki.

— Isten vele ! — motyogott Doronyin
anélkül, hogy Vjérára nézett volna, és idege-
sen czibálta kezében a sapkát — Isten vele,
kedves Szergejevna Vjéra . . . . Kegyed erö-
sebb, mint én, óh sokkal erösebb . . . Isten vele.

Hozzá akarta még tenni, hogy „örökre,”
de eszébe jutott, hogy ez igen szentimentális
lett volna és nem is igaz, mert ki lehet afelöl
bizonyos, hogyha „örökre elbucsuzik valakitöl,
nem találkozhatik-e azzal megint — kezet szo-
ritott hát Vjérával és gyorsan elment. Kiérve,
egészen egyedül érezte magát, érezte, hogy
mily drága volt neki Vjéra, hogy mit vesztett
el abban. Sem a barátság, sem az egymás
becsülése nem pótolhatja az együtt való mükö-
dés jólesö érzetét. Mikor Vjérához ment, lelt,
hogy azt fogja attól hallani, amit most csak-
ugyan hallott, de még mindig remélt más for-
dulatot. Most azonban reménysége tönkre ment.
Életét örömtelennek, pusztának találta a czélt,
amelyre törekedett, elérhetetlennek.

Hanem ez a hangulat nem sokáig tartott.
Amint közeledett a pétervári-oldalhoz, ahol a
már ismert házban most is, ugy mint régen,
összegyülekeztek az ö elvtársai s ma este is
igen érdekes gyülés igérkezett, Doronyin las-
sankint magához tért s régi energiáját vissza-
kapta.

(Folytatása következik.)

BLICKENSDERFER
amer. gyors-irógép (klaviatur
rendszer, mint a Remington,
Hammond, Yost) a legujabb. A
létezö összes rendszereket
felülmúlja tartósság és meg-
bizható gyors munka tekinte-
tében. Egyszerü, romolhatlan
szerkezet. Nincs festéksza-
lagja, irása látható. 60%-al

olcsóbb,

SCHULHOF GYULA

824

V. ker., Váczi-körut 80. sz.

A tavaszi és nyári idöszakra
való tekintettel

áruházam oly annyira van felhal-
mozva czipöárukkal, hogy képes
vagyok e tekintetben
minden kivánalomnak
eleget tenni . Áraim oly el-
estik, hW valóban bámulatos.

Férfiaknak.
Czugos czipö, egy darab pitting börböl . . . . . . . . . . . . 8.—
Borjubör betétes czipö 3.2C
Borjabör, keztyübör-szárral, elegáns 8.30
Divatos barna szinü, bergsteiger czipö 4.—
Divatos barna szinü czugos czipö 4.
Divatos szinti barna borjubör, elöl kapcsos czipö . . . . . . 4.3G
Divatos zöld szinü elölkapcsos czipö 4.50
Divatos szinü barna iélczipö 3.50
Szaldnlak czipö, világosbör vagy keztyübör szárral 4.2C

Hölgyeknek,
lasztin czugos czipö, 16 cam. magas selyem ezug . . . . 2.80

Zergebdr czugos czipö 3.—
Divatos szinfi barna fft-ös angol czipö 3.20
Divatos Érinti barna gombos angol czipö 3.40
Divatos zöld szinü elölfiizfis czipö 3.40
Nöizergebör gombos czipö 10— 12~ombmagas 4. -irtszalon-lakból 4.—
Divatos seinü barna félezipö 2.40
Zergebör reg-üa-czipö, kötni való 2.40
Usztin regatta-czipo, kötni vaió 2.20
Óriási választék mindennemü divatos barna és zöldszinü, valamint
fekete bör gyermek-, gombos- és fflzös-czipökben. —• Vidéki rendele-
tek pontosan eszközöltetnek több száz divatos ábrákkal ellátott

árjegyzékem in-yen és bérmentve. Tisztelettel 523

A . & U L A R E D E Budapest, Erzscbet-körut 6,
a New-York palotával szembea.
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L ÁHamadóssag.

•J Magyar áUamadóaaág.
Magyar aranyjáradék . . . . . .

10,000 frtot . . i
Magyar koronajáradék . . . . . .
1S76. keleti vasuti kölcsön . . •
1SS9. éri államvasuti aranykölcsön
-889. . . ezüstkölcsöB
VaskapokölcEön
*8TO-ki BToiem.-kölcsSo. 100 irttá
*S70-ki . 60 .
Magyar regále-kárt. kötvény . . .
Horvát-Szlavon » . . . .
Magyar földtalrarm. kötvény . . .
Ho-rát-Szlavon . » . . .
Tiszai és szegedi nyer.-kölcsön . .
Hijrr.-SzlaT. Jelz. iöldv. kötvény .

b) Osztrák államadósság.
Egyes. Járadék papir febr.—aug, •

. . . máj.—nov
Egyes, járadék ezüst. Jan.—jul.

. . . ápr.—oki.
Osztrák aranyjáradék
Osztrák koronajáradók . . . . .
Államsorsj. Id54. évb. 250 frt p.p.

1)360. . 500 . O.«.

. S£ : B : : :
1 8 6 4 . . 6 0 . . .

Idegen államadósságok.
Boigár államv, zálogkölcsön . . .
.azerb. nyer.-kölcsön

. . (osztr. f«Q>.;

IL Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herczegov. orsz. kölcsön
Budapest föváros 1890-ld kölcsöne
Budapest föváros 1897-ki kölcsöne
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

Hl. Záloglevelek és köl-
csön kötvények.

a) budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t. . .
Egyes, bpesti fövár, takarökp. . .
. , .» . . • r m koronaért.
K i s b i r t o r s z . f ö l d h i t . . . .

. GOV.évkor. ért.

. . .
Magy

•
Magy

. 41 évre .
kor. ért. 50 évre
kor.ért.63évra

_ . szab., talajjav.
•. vasut. kötv. 5OVa évre . . .

50 évre kar. ért.
. 50 évrelO3°/o.

ar jelzáloghüelbank

. 50 évre kor. ért.. .
• közs.k.50é.,vf.H0frt.
. közs. kötv. 50 évre .
. közs. kötv.50 évre .
. nyer.-kötv
• „ osztr, felülb.
. nyer.-jegy
• , osztr, fel&lb.

- .nyer.-kötv. , .
Magy. orsz. közp. takarékp. . . .

» . . . kor. ért.
Magy. takarékp. közp! jelzáiogb ”.

. . . . kor. ért.
. közs.k.

Osztrák-magyar bank 4O'/2 évre ”.
_ » » . 50 évre . .
Pesti hazai takarékp. közs. köt-. .
TJ *„« * •. _ i _ *. zaiogl. kor. ért.
Pest. m. keresk, bank

. közs. k. 110 frt
, közs. k. 2I0 k.

Mai záró”-
árfoifua

99.60
123.—
121.—
1 0 2 . -
9 2 . -

163.58
153.£0
101-75
102.25
98.58
98.50

143.25

10223
102.25
102.23
102.25
.123.—
102.5C
163.50
144.-
1 6 1 -
1S4.—
18* . -

112.—
35.50
36.50

97.75
100.—
98.25

100.—
99.25

100.25
100-25
97.75

103.—
102.50
100.25
180.—
B i -
91.50
96.73

192.75
102.75

5 i 102.75 6 2 Ü -
182.75
123.50
183.—
1*4.50
145.-
162.-
195.—
195.—

113.—
38.50
37.50

98.75
101.—
98.75

101.—
100.—

60.—
7.—

40.—
409.—

14.—
1S-—

101.25

94.50
38.50

101.50
•! 100.—

Il ?n,
\\ 100— i
i 98.25

I; IOO— •
121.50
122.56

1 9 . - l

23.— !
1C3-—:

100-25 i
j| 10G.25
h 98.25
i, 100-50
; 38.25:
! W.— !
! 86.-!

100.43
;| 100.40•
•j 9638;
} 98.50
! WB-—
i S825;
! 9 9 . -

98.75
W4.—
103 JO
100.73
«B.—
9B-—
99.—
92.50
97.75

108.50
95.50
99.50

102.59
101.—
1 0 8 . -

99-25
101.—
122 50
123x0
20.—
2 1 . —

IC*-—
101-25
101.25
99.—

101^0
99.25

101.—
97 . -

101.4a
101-'0
97-30
99-50

101.-

b) Vidéki ea külföldi int. kib.
Albina takarék- és hitelintézet . .
Aradi polg. takarékp. 40 évre . . .

» - 40 é. 110 frt
l J L j » . 40 évre .
Araümegvei takarékpénztár . .
Bosnyák-herciegov. orsz. b a n k .
D«ftreczeni elad takarékpónxtár.
Erdélyr. m. jelzáloghite!b.4Oévr« -
„ • , . . 40 é. visszaül.
Horv.-szlav. orsz. jelzálogbank
Nagyszeb. áü. t^;p. 311,2 é.,110 frt

• . . 40évre,106rrt
. • 40évreIILkib.

„ > t . 35é-relV.kib.
nagyszebeni fSldiutelintézet . . .

. . . . .
T. ' Vl”. Mb.

Oiztrak fSldMtelint. nyer.-kötT. .
_ » > nyer.-iegy. .
Temesvári ekS takarökpénirUr. .

. • » . .

IV. Elsöbbségi kötvények.
Adria m. kir. t. hajóz, r . - t . . .
Bpesti közuti vaspálya kor. ért .
Bpest: villamos v. vasut r . - t . •
Bpest-pécsi vasut ,
Déli vasut
Elsö cs. kir. sz. dnna*g5zhajózáit
Elsö spódium- és csontliszigyár r . - t
KasMrodetber-i vasut 1S39, ezüst

• . 1883, arany
• . 1891, ezüst
• » 1881, arany
, (oszt von.) 1368, ez.

Magyar folyam- ea tengexhaj. r.-t
Magyar-gácsorazá-i vasut L kib. .

. IL kut. .

105.—

m—

101.— 102.—
;i 100.— 100.50
! 101.— 1 —-—
:! 100.—! 100^0
; 98-50 1 99.—

I 99—
il 100—
i 98J0

•• 1 0 0 3 0
1 0 2 . -
102.—
101.75
10BJ25
103.50
102.—
103.—
100.25
1>9 50
18.—

100.50
99.25

100.50
99.—
9830
9630

152—
99.K)

120.—
98.75

120.—
16O25
1O.—
10838
10830

9950
101.—
9930

101^5

B*a-y.n.y. r. (azékeaf.-eyör-grxxxiT.]
. . . 1874. kib

Magyar v. eb . kfiicsöa
Osztrák-magyar ktimmr. 1SSS. . .

, X-kft. 188B
Pwti U-^-ea UatX-fltot. . .

102.25
101.25
105—

10730
10730
12130

12050
19—

101.—
180—

101.50
100.—
9930
9730

153—
10030
121—
99.75

121—
101 ̂ S
W l —
10939
109.5G
9930

10830
10830

S—
ti-—
15—
5-S9

r.48
x24
12—

25—
10.—

65—
16.—

1205
600001 100-5
13334; 15015

4SBf IMf -
6Q0IK2MB4

SBBKK. 2!» 5
50WK. 2M 4
5000 K. 44»j -

100001 1085
30MiAr.209.5

97080! Ar.106I5
GOOil 2ÜÖ5

750M K. 4fl«5
6008! 5tti5

250006 1»;5
»543.40150000

25000
6S00P

560-5
200>5

5.50 25808 1003
7— I 992| 5 0 [ -
5.— 1000fl;K. 200| -

12— 25000 K. 400 -

7—
5—
8—
6—
70—

35.—
12-—
8.—
32.—
10—

12808 300
MO

12080; 303: -
5000* 1000! —

1090B
9008
3000

-20088
5000
15008

20B;5
2805
1000 -
1005

._.„ 1005
5000K. 2005
2000 300

2300 400
825; 400

6808^.508
6759
8750
2000
4500

— j 8008

200!
160
400
200
150

5.— 20000 100 5
6000<K.200 -

1 1 — | 20B3| 100 -
5 — 20000I 1005

10— 200001 100 5
5-58] 20000!15
1.50
7

45—

1005
100;

000 30
5000!K. 280
2103; 169!
8 5 0 200

3500I
15000

!

30— 8500: 200! —

15— 1500C
a— 34800
5— 20900

10—j 1O0O0

32!—
u.—

M.—
t 7 —
I1C—
14—
6.—

12—
13—
11.—
re.—

480i -
20*5

6983
3750

10000 K. 200!
300000 1005

TOOÜO 200 -
GBUyK.200
«O8;K.48O

20.
14.-

ti”-
12.—

25.-

25I—

100 5
10015
1005
1005

6000 K. 200 5
32000
8000
58000

150
40

7500 2005
3B800K.280 5

4000 100
48001 1501 -

130001 1005
2000K.200 -
3000 200 -
591 500! -

100—

Torontáli h. é. vasutak .
Uükány-zsilv. m. köszénb

n. . . kü . .

V. Bankok részvényei.

Angol-osztrák bank
Budapesti bankegyesület
Elsö magyar iparbank
Fiumei hitelbank . . . . . . . .
Fövárosi bank r.-t
Bpesfi giro- és pénztár-egylet . .
Hazai bank r.-t
Heraaes magy. ált. váltóüzlet t. .
Horvát leszámitoló bank
Horv-sziav. orsz. jelzálogbank . .
Magyar általános hitelbank . . .
Magy. ipar- cs keresk, bank. . .
Magy. jeizáloglütelb. I. kibocsátás
Magy. jelzálochiteli). II. kibocs. .
Magyar kereskedelmi r.-t
Bl. leszámit, és pénzváltó bo
&I. takarékp. közp. jelzálegb.
Osztrák hitelintézet
O s z t r á k - m a g y a r b a n k . . . . . .
P e s t i m a g y . k e r e s k , b a n k . . . .
U a i o b a n k

VI. Takarékp. részvényei.

Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, III. k. takarékp. . . .
Bpest-erzsébetvárosi takarékp.. .
Bpeati takarékp. s orsz. zálogk. r.-t.
Egy. bpesti fövárosi takarékp.. .
Magy. ált. takarékp
M. orsz. központi takaiékpénzt. .
Pesti hazai takarékpénztár . . .

VII. Biztositó-társ rószv.

Bécsi biztositó társaság . . . . .
Bécsi élet- és jár.-bizt.intézet . .
Elsö m. ált. biztositó tanúság . .
Fonciére, pesti bizt. intézet . . .
Lloyd, m. viszontb. társ. . . . .
M. jég- és viszonlb. r.-t. . . . .
Nemzeti baleset biztositó r.-t. . .
Pannónia viszontb. i n t é z e t . . . .

VIlI. Gözmalmok részv.
Concordia-g5zmalom r.-t . . . .

. . s ela.rész.v.
Elsö bpesti gözmalom
Erzsébet-gözmalom . . . . . . .
Lujza-gözmalom . . . . . . . . .
Pesti hengermalom
Pesti moln. és sütök . . . . . . .
Pesti Viktória-gözmalom . . . . .

IX. Bányák és téglagy. r.

Brassói bánya- és kohó-egylet . .
Bpesti tégla- és mészégetö . . . .
Bpest-szentlörinczi téglagv. . . .
Egy. tégla- és czementgyár . . .
Északin, egy. köszénb. és iparv. .
Felsöm, bánya- és kohómü . . .
Isiirán téglagyár r.-t
Kassa-somodi köszénb. id. elism.
Kis-sebesi gránitbányák
Köbányai göztéglagyár . . . . . .
Köszénbánya és téglagyár . . . .
Lechner rákosi t é g l a g y á r . . . . .
Magyar asphalt r.-t
Magy. á l t köszénbánya r.-t. . . .
Magy. göztéglagyár r.-t
Magyar kerámiai gyár . . . . . .
Péterhegyi téglaipar
Salgótarjáni köszénbánya . . . .
Ojlaki tégla- és mészégetö . . . .
Urikány-zsilvölgyi m. köszénb. . .

X. Vasmüvek és gépgy. r.

Elsö m. gazdasági gépgyár . . . .
.Danubius” hajó- és gépgyár . .
Ganz és társa vasöntöde . . . . .
Nadrági vasipar t á r s u l a t . . . . .
.Nicholson” gépgyár r.-t. . . . .
Rimanmrány-salgótarjáni vasmü.
Schlick-féie Tasöntöde
Teudloff és DiUrich gépgy. A. sor.
Weitzer János gép-, waggongyár.

XI. Könyvnyomdák r.

Mai záró-
árfolyam

pénz

159.— 160.
105.50 > 106.
17ü.—1 18I
1C6.- i 1«B.
78.-

107'.5O

130 —
121.—

1 9 5 . -

5 0 5 ! -

«24.—
1SB7.-
2 8 9 . -

102.-
116.-
81 . -

219.-
1155.-
297.-
885-

8175.-

259.-
329.-

M26.-
118.-
90.-

120.-
124.-

1145.-

299.-
402.-
695.-
300.-
150.-
640.-
235.-
123.-

183.—
2581—

I; 9 3 . -
I 1 9 0 . -
i 106.—

71.—
28.—

i 103.—
760.—
839.—
106.—
1-33.—
117.—

8á.—
1 5 9 . -

80.—
5 7 J . -
249.—

1 8 5 . -
97.—

32992.—

105.—

2 ~ 2 . -
145.—
255.—

i* irod. és nyomd. r.-t.
Franklin-társula*; . . . . . . . .
.Kosmos” m ü i n t é z e t . . . . . . .
Könyves Kálmán r.-t
jPalias' irod. és nyomd, r.-t . .
Pesti könyvnyomda r.-t. . . . . .

XII. Különféle váll. rószv.

Altalános waggonkölcsönzö . . . .
Apolló” köolajfinomitó-gyár r.-t..

Bantlin-féle vegyi gyárak r.-t. . .
Bihar-szilágyi olajipar r . - t . . . . .
Bpesti ált. villamossági r.-t. . . .
Egy. magyaih. üveggyárak r.-t. .
Elsö magy. betüöntödé . . . • »
Elsö magy- gyapjnmosó r.-t. . . •
Elsö magy. részyényserfözödö . •
Elsö magy. sertcsliizlaló . . . . .
Elsö magy. szállitási v á l l a l a t . . .
Elsö magyar szálloda . . . . . .
Elsö pesti spódium-gyár . . . . .
Fiumei rizshántoló-gyár . . . . .
Gschwindt-féle szeszgyár . . • •
Gr. Esterházy cognac-gyár . . • •
.Hungária* mütrágya-s kénsav-gf.
Jordán Viktor-féle b ö r g y á r . . . .

. . . elj. résrr.
Kábelgyár részvénytársaság . . .
Köbányai király-serfözö r.-t. . . .
Köbányai polgári serföxö r.-t. • •
Magyar cxukoripmr r.-t- A. sor. .

, „ B. . *
fém- és ümpaáru-gyv •

3 6 9 . -
240.—
9 0 —

ii 2 5 —

|1S5O!—

535.-

450.-

118.

7 8 . -

W.
1.10.
135.
122.

200 . -

829.
1400.
300.

103.-
120.-
82.-

220—
1158.-
303.-
807.-

8225.-

262.-
338.-

3975.-
120.-
98.-

121.-
126.-

1155.-

293 . -

U
163.
650
24J
125.

112.-
252 -
93.-

192.-
108.-
72.-
27.-

105.-

108.-
235.-
11J.-

90.-
162.-

82.-
571.-
250.-

193.—
99.—

2100.—

109!—

155.
260.

372.-
250.-

95.-
30.-

203.-
1700.-

598.-

4IÖ!—

416.—
4325.—
26J—
220.—
230—
138.—

1625.-
| 470.—

»!-

4Ü3
1 3 3 -

152.—
420—

13J2 —
!t65.—
230.—
240.
135.—

1675.-
480

f&.—
60.—.

390.
40,
8 1 —

1 5 5 . -
135w~

12.50

6.50

16.—
2 5 . -

15.—

aooo: ioo| -
lOÖÖOJK. 290 5
40000 K. 209 5

900] 500 -
30900; 2005

7000 K. 4OB5
ieca, 2000 -

12500 108! -
26S0J 288
12»| 188

K.

Osztalak
Névért.

10.-1

10.—

14 . -

9 . -
12.-
7 . -

fr. 4 . -
21.—

l ! -
7.94«/w

9.94Vio
10.—

9.87«/iO
4.50.
3 . -
3 . -

fr. 3 1 . -
9.94«/i»

1005
108, -
2005
105 -
100 5

10O 5

~100 -
100 -

K.200 5
10O| -

Ai. 2085
5005

K.200'5
2001 -
1005
2004
200I -
2005
200! —
2005
18O,4V.
100! —
100 —
100 -
100 —

K.1000 -
A. 200 5

2005
100 —
200 —

Magyar ruggyantaáru-gyái • • • •
Magyar vasuti forgalmi r.-t. • * •
Magyar villamossági r.-t. . . . •
Nagyszebeni villamosmü r.-t. . .
Nemzetközi villamostárs. . . . . .
Nemzetközi waggonkölcsönzft. . .
Popper Lipót faipar r.-t
Quarnero részvénytársaság . . . .
Royal nagyszálloda r.-t
Szegedi kenderfonó-gyár r.-t . .
Sziszeki tárházak r.-t
Telafon Hirmondó r.-t . • . • •
Török dohányegyed r.-t . . . . .

XIII. Közieked, váll. részv.

Adria m. k. teng. hajó r,-t . . .
Aradi és csanádi r.-t. . . . . . .
Barcs-pakráczi vasut. . • . . * •
Budapest alagut-társulat. . . . •
Bpesti közuti vasp

. id. róazj.. . .
. . élv. jegy . . •

Bpesti villám, var vasut
, , élv.jegy.

Bpest-szt.-lörinczi b. e. vasut
l» . » . • el3* rész*

Bpest-ujpest-rákosp. vasut. . . •
Debreczen-hajdunanási vasut . .
Déli vasut • . . •
Elsö cs. kir. dunagözhaió-t. . . •
Gölniczvölgyi vasut elsöbs
Györ-sopon-ebenfarti vasut . . •
Kassai közuti vasut
Kassa-oderbergi vasut
Kassa-tornai h. é. vasut ela. r. •
Magyar-gácsországi vasut . . . .
Magyar h. é. vasutak r.-t. . . .
Magyar nyugoK vasut
Máramarosi sóvasut els. rószv.. .
Máramarosi sóvasut t ö r z s r . . . .
Máramarosi sóvasut B. részvényei
Marosvásárh.-szásar. vasut e. r . .
Nagykikinda-nagfbecsker, v. r . . .
Oriente m. teng. liajózáai r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasut
Pctroz.-lupényih. é. v.els. részv. .
Szlavóniai h. é. vasut els. réazv. .

Mtlzfcfr

XIV. Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy . . . .

, . osztr, felülbélyegzéssel. • • <
, » nyeremény-jegy . . . . . . <

Bécsyárosi nyereménykölcsön 1874. évröl. • <
Budavárosi sorsjegy <

, „ osztr, felülbélyegzéssel. ,
.Jó sziv* egyesületi sorsjegy •

. . . osztr, felülbélyegz.,
Magyar vörös-kereszt sorsjegy ,

, , . » oszt. felülbélyeg-..
n > n 1. nyeremény-jegy. c

Olasz vörös-kereszt sorsjegy ,
„ , osztr, felülbélyegz.,

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy ,
Osztrák hitelintézeti sorsjegy . . . . . . . . .
Pálffy sorsjegy . . . . <

XV. Pénznemek.
Arany, cs. és kir. v e r t . . - . . . . . . . < •

„ „ „ „ kör
osztrák vagy magyar 3 frtos . . . . . .
20 frankos
20 márkás • . . . .
török aranylira

Német birod. vagy egyénért, bankj. (lOOmárka).
Franczia bankjegy (100 frank) (M.) .
Olasz bankjegy (100 lira) . . . . . . . . . . .
Papirrubel darabonkint. . . . . . . . . . . .
Román bankjegy (100 lei) . . > .
Szerb bankjegy (100 ezüst d i n á r ) . . . . . . .

XVI. Váltók árfolyamai Gátra).
Amsterdam . . . 100 hollandi frtért . . . . . .
Brüssel 100 frankért . . . . . . . . .
London 10 sterlingért . . . . . . . .
Német bankpiacok 100 márkáért
Olasz bankpiacok 100 Uráért
Páris 100 frankért
Svájczibankpiacok 100 „ . . . . . • • • «
Szentpétervár . . 100 rubelért . . . . . . . . .

XVII. Határidöre kötött értékp.

Márczius hó végére.
Magyar aranyjáradék . . . • • . . . • • • • • »
Magyar koronajáradék . . . . . . . . . . . . . .
Magyar általános hitelbank . . . . . . . . . . .
Magyar ipar- és kereskedelmi bank . . . . . . .
Magyar jelzálog hitelbank , . .
Magyar leszámitoló és pénzváltó bank . . . . . .
Rimamurányi vasmü . . . . . . . . . . . . .
Osztrák hitelintézet
Déli vasut
Osztrák-magyar államvasut . . . . . . . . . . .

170—
150.—
139—
490—
335—
560—

42I—
2flO—

mm.—

153.—
140.—
510.—
33t—
570.—

48!—
2 9 0 . -

131.—

215.—
116.—
208 . -

396*75

280--
275.75
135 . -

8 1 -
102 . -

4 4 0 . -
100 . -

132.90

21
1 1 7 . -
207 . -

397IS*

2«.
276.29
1 4 0 . -

8 3 . -
103 . -

445.—

192—
200.—
212.50

212!—
97.—
62—
82—

100. -
100—

1 9 3 -
205 . -
213.50

2 « ! —
97.60
<57.—
87.-

101.—
1 0 1 —

223.—

6.30
6.70
1.63

168.50
65.50
66.50
3.40 i
3. 0
7.75

10. {5
2.50

10.50
Ii.?&
20.25

2 J 3 . -
6 6 . -

5.70
5.67
9.5

9.U
11.74

58.75

45.10
1.27

120.40

45.10
47.60
47.35

122.25
99.40

379.75
103.50
2 6 3 . -
2 5 1 . -
243.75
3 6 2 . -

7 9 . -
339.2S

224 . -

6.76
7.20
1.90

170.50
68.80
67.50
3.70
4.—
8.2b

10. /S
2.80

11.—
12. ?5
20.75

2 0 i . -
67.—

5.7S
5.71
9.5i
9.5S

11.78

53.95

45.40
1.28

100.—

58.82'/a
45.40
47.70
47.55

122.—
99.50

380./S
104.50
2S3.50
251.50
247.25
382.2J
80.—

310.25

Leszámoló árfolyamok 1898. irá-czius 9-éröl.
Magy. ált. Hitelbank . . .
Osztrák hitelintézet . . .
Magyar aranyjáradék . .
Magyar koronajárarieir . .
Magy. ip. és kereik. bank
Magy. jelzáloghiteibauic .
Majy. leszámit Jó bank .
Rima-Murányi vasmü r.-t.
Déli vasut
Osztr.-magy, államvasut.
Budapesti bankegyesület.
Fiumei hiteibank r.-t. . .
Pesti Viktória-gözmalom.
Pesti magy. keresk, bank
Bpesti takp. és zálk. r.-t.
Egyes. Bp. fSv. takarékp.
Magy. orsz. központi takp.
Lujza-görmalom r.-t. . .
Elsö magy. ált. bizt.-társ.
Knséöet-göimalain r.-t. .
Pesti moln. és s&tfik gm.

330. -
3S2—
i2 .73

104.—
263.—
255.—
24i.—
79.—

3 4 8 . -

123. -
1397.—
229.—

1160.—
8 0 5 . -
165.—

3808.—
278.—
2 2 9 . -

A t-«/ mogjdölt ériékpapinknál,
materi irni,axosztalék**utolsó

Északmagy. öszénb. r.-t.
.István” léglagjár r.-t. . .
Köszénb. és téglagyár r.-t.
Magy. áll. köszénb. r.-t..
Magyar aspkalt r.-t. . . .
Sa'gó-Tarjani köszéub. r.-t.
Újlaki téglagyár r.-t.. . .
Danubius Schoen. liajógy.
Ganz-féle vasöntöde r.-t..
Schh'ch-irle vasöntöde r.-t.
Adria m. k. tengerhaj, r.-t.
Alt. waggonkölcs. r.-t.. .
Elsö magyar részv.-serfözö
Magy. czukoripar r.-t, . .
Magyar vlilamoságt r.-t..
Köbányai polg. serfözö r.-t.
Budapesti villamosaági r.-t.
Nemzetk. waggonkülcs.-t.
Bp. körúti vaspálya-társ.
Budapestivitl. városi vasut
Bp.-iijpest-r. villaai. vasut

meli

8J7.-
117.-

567!-
245.-
97.-

2075.-

387.-
278.-

» Mmptári irni,
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SZINHÁZAK.
Budapest, Kedd, 1898. márczius 15-én.

NEMZETI SZINHÁZ. I VIGSZINHÁZ.

ORSZÁGOS HIRLAP Kedd, márczius 15.

•Bérle^fettnet 11. szám.

II. Rákóczy
Ferencz fogsága.
Endeti dráma 5 felvonásban.

Irta Szigligeti Ede.
Személyek:

Zrinyi Ilona
Rákóczy. Ferencz
Kiröl” ”
Amália
Kuktáid
Lehmann
OGvier
P. Knitelhis
Gróf Bercsényi
Kristóf
Nótárius

Kezdete 7 c

jászai M.
.Somló
Szig*1- I.
Marotliy
I-yref-sy
Mihalfi
Ivinfi
Vizvári
Szacsvay
Zilahi
Gabányi

irakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

tn bérlet 46. Havi bériét 10.

Hunyadi László.
Nagy opera 4 szakaszban. Zenijét
szerzetté Erkel Ferencz. Szövegét

irta: Egressy B.

Személyek:
V. László
Cziilei Ulrik
Hunyadi László
Hunyadi Mátyás
Gara, nádor
Mária, leánya
Erzsébet
Rozgonyi

Kiss
Szendroi
Arányi
<;.ibo'< X.
Ney D.
IUiitterbauer
F. Powny I.
Mihályi

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

1848.
(Hadak utja).

Látványos, zenés szinmü, elö-
játékkal, 11 képben. A népszin-
házi bizottság megbizásából irta
és zenéjét szerzetté Verö György.
A nyitány, mely a népszinházi
bizottság által ldrdetctt pályáza-
ton elsö dijat nyert, irta és

vezényli' Barna Izsó.

Személyek:
Petöfi Sándor Lubinszky

Szerdahelyi
Várnai
Kenedich
Bártfai M.

gy g Újvári
Egy nölgy
Gróf Batthány
Gróf Szécheny
Kossuth
Darkó Mózes
Uébor
György
Laszkó

eöfi Sándo
Vasvári Pál
Irinyi József
Zakár Gergely
Egy uri hölgy
Egy polgár
E nölgy

I'istuka
Balta János
Antos plépános
Zakár
Kiriska
Anikó
G«rgely
Gábor Áron
Pupa Mihók
Jéri
Bem
Honvédörnagy

Liikácsy
Ferenczy

Lendvai
Szirmai
Horváth V.
Siposné
Szirmai
Rasfcó
Blaha L.
Gyürki
Kiss M,
ISzabó A,
Németh
JVI. Cáatai
Küry Klára
Kenedieh
Szerdahelyi
Toliagi
Ujvari
Vidor
Várnay

Kezdete 7 .óKikor. .

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

631. Bzám. 631. szám

Ünnepi elöadás.
I.

Rákoczy-nyitány.
Kéler Belátó!. Elöadja a Vig-

szinház zenekara.
n.

Elöször :

S z a b a d s á g
ünnnspére.

Szini költemény 3 képben. Irta :
Koznia Andor.

Személyek:
A mágnás Fettyresi
A földesúr balas-a
A pap Mátrai
Az ifju Gúth
A föMr-iur leánya Fáy Sz.
A jobbágy ” Gál

ra.
Erkel-Kun :

Bánkbán-ábránd,
czimbalmon elöadja: Kun László,
orsz. in. kir. zeneakadémiai
tanár, a Vigszinház karmestere.

IV.
Másodszor :

Melyiket a kilencz
közü! ?

Szini móka 1 szakaszban. Irta :
Jókai llór.

Személyek:
Kopár Kristóf Kazali>-zky
Hamar János Hegedüs
CziczeLle Mezei J.
Sándorka Bodnár
Ferike Táli
Jánoska D JZSÖ
Józsi Jfolnár
Erzsiké Kalász
Palika Fehér M.
Pista Fehér A.
Peti Bélái

Kezdete fél 8 órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

Komáromi M. asszony mint
vendég

Aranylakodaiom.
1848—1398.

Látványos alkalmi játtk nyolcz
képben, dalukkal és tánezczal.
Irták: Beöthy László és Rákosi
Viktor. Zenéjét összeállitatta:

Fekete J.

SzemélveL

Koltay Jenö
Katáim
Béla
Nyarády
Howard .
Tarnay Ákos
Emerenezia
Krausz Samu
Jurátus
Tábornok
Segédtiszt

-Káplár
•Mikulák
Krausz Samu
Palóczgazda

Molnár L.
Hettyey A.
Bessenyei'

Szenimiklóssy
Szilágyi V.
Irányi A-
Szilassy EL
SzibJai'K.
Beöthy Za,
ÁdámL.
Kardos

Boros E.
Sziklai
Mátray J .

Kezdete 7 órakor.

Sxinháxi müsssfoJk a 2i* oldaiesa*

Magy kSrkóp a szabadségharcxböl

Hagy-Szeben bevételénél 1849.

Nlegnyilik márczius hó Ifi-én.
Aréna-ut 7O, Tárasliget. 5T1

Finom nöi fehérnemüket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl GOT

Kaniiz Ferencz fe Tsa
•zepességivászon raktára

Budapest, IV., Kossuth. Lajos-utcza 11.

WEKERLE kávéház
VII., Kerepesi-ut 70. szám.

l-töl kezdve minden este magyar nép-
dal- és zene-elöadások|90a.

t m á n m t t ismert dalkeltö és zenevezatö Igazgatása
alatt 16 tagból álló társulata.

• M M Márczius 15-ike fényas megünneplése, mms^m
16—1T. a müsorba a következö bazaüas dalok rannak falvére : 1.
Symnus. 2. Sir a Tisza sir a Duna (Ne sirj, ne sir}!. 3. Talpra

magyar, szavalat. 4. Kitáron reszketö karom,
14—1 óláig HORVÁTH TOHI himeves zeaekara

Tdoeges látogatásáért eseáezik hazafias tisztelettel

, ZIFFER gleiolienberfli furdöorvos

orr-, sarat-, qj-e- ̂  mcn.-.'.ciségek ellen. Sóuz- es fe-
nvufiibelégzcs kulun f..kc'J)en. Pneumatikus kúrák

asthrua ellen. Nyitva eg-I-sz nap. 5S2

t 10. szem.

VIZ

leghathatósabb
Antisepiicum

a száj- és f ogaknaBs
5 csepp elegendö.

Hlinaanütt kapható*
Sociéió de produits hygiéniquas.

STAPLES & Co., Bécs, XVIII., Gentzgasse 27-
Bsktáz: Dr. Egger Leó ésJEgger I. -yógytáxábaa a aNádoia-hM,

Van szerencsém a n. é. közönségnek b . tudomására hozni,
hogy az^áltolánosan ismert

VIS., Dohány-utcza 40. Nyár-ufcza sarkán
átvettem és „SABASIA” czim alatt mórcziUB hó 15-én a
szabadság 50-ik évforduló ünnepénél: napján ünnepélyesen.
mognyiUmi. Délután 3 órakor Vege Károly jászberényi kitünö
magyar nemzeti zenekara hangversenyez, 5 eredeti aui. tekeasztal,
bel- és külföldi lapok (45 fer.) szinház utáni souper (45 kr.) Buffet
külön szobák. Szombathelyiek és a Dunántúliak találkozóhelye.
Egész éjjel nyitva. Számos látogatást kér

ges* Endre kávés-üzlotvezetö,
a Balaton kávéház volt föpinezére és az

Orleans kávéház volt üzletvezetöje.

A még raktáromon [lévö arany, ezüst- és ékszer-áruk
minden elfogadható áron eladatnak, ezért ne mulassza

el senki ezen ritka alkalmat felhasználni,

tti Tepii Jozsef, kávés.

Budapest, VI., Vácá-iöiut 17. as.

3 3

G ö

Készpénz-bevásáriás és gyártás nagy méretben, házilagos
készités. Szilárdan szatoeritj, nagyon jutányos, számokban

je!zett árak.

=JS2

kát- és egysoros divatos szinekben

8 frttól 12 frtig.

1 öltöny, egysoros elegáns kivitel

12 frttól 15 frtig-

ijfinom angol kammgarnbói

15 frttól 24- frtig.

10 forinttél 14 tvtig.

legszebb szinekben, divatos szabás

3 frttól 8 frtig.

Legszebb gyermekkosztüinök

4 irttól 8 irtig.

Gyermekköpenykék
5 frtvól 10 frtig.

Külön

modern mérték szerint készitésre.

Legolcsóbb bevásárlási forrás szövetekre nézve.

a legnagyobb és legjobb hirnéTnek örvendö posztógyári rafcttra

^vicLa/pest, 1T. ker . , 16.
ajánlja dasan felszerelt raktárát mindennemü bel- és k&lföldi o y a p / i r azövofok , .— r

veteiet talárqkhoz â  fötisztelendö jmoság részére. —JLe^nagyoBF valasztétkiUöniéle gyapjú nöi modem szövetekh. - 1 lail«kben,
tkbül öltönyökhöz perurien és doskins szc

, „ __-. . . e gyapjú nöi modem szövetekh. *
billiardszövctek mindenkor a legnagyobb választékban s valóban a legolcsóbb árak mellett, raktáron

|0~ Pompa* mintakönyvök a aMabómoster uraknak lágyon Sa bérmantm küldaii* ~B&
Könnyen érthetö, hogy egy ilyen világra szóló szétküldés! fizleinél különbözö nagyságú, minÖBéeü ea szinü maradékok

mindig vaEnak raktáron, nielveket, hogy tisztelt vevöimnek jó ára bémutmtoa aloaon vaió bevásárlására módot nyújtsak,
kicsinyben {en detaii) is eladok.

Maradékokból nem küldök mintát, de a nem;tetszöt akadálytalanul kicserélem, esetleg a pénct visszaadom. 610
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I Fifj^elesn!

A. legujabban javitott , erö-
si tet t magxtettlras árama
•rfllamcs „Volta-kereszt” az
összes edáigi készitménye-
ket kétszeresen iölüliaiüja
viHanics eröben Hst-n ma.?ti»--
tifc'i-: V>i:^-K»Tt-it az «.-£ye<iüu,
a;a>.-.;- u-ij-^m n természet-
tudomány törvénye alapján
vau -.Ltrk»-sztv(j ^s alapos kipró-
ij-tli-t utána ittjiv*.-. valosago.-.
aiio-L. J \:aa::iu= eiemet keptz.

Az ! •”.«•*. szara rajta van a
kere-zteu es rajta van a boritékon
is, rendelténél tabut tessék csak
ilffet kérni. (399j

» Volia-KattSx-Calllag ”
Oly egyéneknek, kik keresz-

let ::*;m hordanak, csillag alak-
bau. senkinek de különösen

i”:”'.'3ge id«'t;ü tis Vf-rszegény egfé-
iirknek egy pillanatig sem volna
szabad a villamos Volta-Keresztot
ndkiHuzni, ez szabályozza a vér-
kvriujt-st iülfrisiti és tisztitja a
vert. 'Hizi az álmatlanságot, elö-
mozditja az-étvágyat, edzi a testüt.

Hölgyeknek iokép a havon-
k'fit iiiitt-Uödö idöben nagyuu
n; illatos f?en legujabban javitott
• ru-iteit arámii villamos Vulta-
KiTeszt hordAsa: ez nekik valódi
>-ivklyet'-i megóvja üket azon nagy
v..'iz>.-d-.-leuitöl, mely az ily idö-
szakban már számtalan fiatal
életnek pusztulását okozta.

Ezen erusitett áramú villamos
Voita-Ktreszt hasonlithatatlanul
jobb ininösL'jrénél fogva az összes
eddigi gyártmányokat fölülmúlja,
üi'ert is kizárólag ;LZ lS'JtS szám-
::i;il ellátott legujabban javitott
Volta-Keresztet tessék kérni. F.zon
..Volta-Xersszt” határozót tan
a !--j...bi> idti^-rösitö. mely fel-
Kjitja a vért s megifjit.ja a
tvsiet, peöig .,egészséges

lélek csakis egészséges
testben létezhet”.

A l.vi:;:.bi,;ui >.>.\iiott villamos
V . ':,> i v •••'••.-.t a ' t . - t i : i é r . - - e k e ! t .

<•• !•.;%!• ::• - L-. i u ” T i \ . ü k u ^ \ i l i a n y o -

iin:'. neuraljia
l l i i

as/tl.MM.

:.. -.- !:• -1. M.I f..f.ija-ok, sziv-
v.- -• t . . s . ^ liika .-il., s tb.

l-l.'.- S IjUk. I-”>IV a legujabban
_....•. ti . l.~l'». :-/.itimiial jelolt

V..i'..i K”i'j-.'l” vakMiiennyi inas
• •ddi^i li.i-;n^yártmányt föluiinul
e- .-k .-:'y. úil a / i;.:i.'.i.

Sláris számos elismerö-
levéi és hála-irat érkezett
fae. Ára 1 frt 80 kr.; 2 frt elöre
beküldése mellett bérmentve;
utánvétellel 2O krral tübb: hoz-
zavdlu különleges szalag 2O kx.

Kfyedali megrendelési hely:

Taiasig «J.
Budapest,

VII., Csömöri-ut 23 a szám.

Viszontelárositóknak meg-
felelö engedmény.

Pén
kölcsön mindenneflaü értékpa-
pirokra, sors jegyei re a tegoi-
csobb kamatra (TIssza6zeiSetö

kisebb EészIstekbeEj kapiiató

faaaküzietfcen Budapest,
Ferencz József-tér 3.

Diana-fürdö. 656

Elöfizetések
és

hirdetések
felvétetnek lapunk kiadó-

hivatalában,

Szerda

Csütörtök

Péntek

A kürnédiások

A koronáért

Erzsébet
királvné

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Bölcs Náthán

Medea
Folt, amely

tisztit

Az apósok

Figaró
lakodalma

Nézd meg az
anyját

Vig Szinház

~! JTszábáiság !
'ünnepére. Melyiket!
i a kilencz közül? I

Magyar Szlnbáz

utja
Arany-

lakodalom

A troubadour
Babatündér

She

A windsori \-ig
nök

Coulisset ur

A nöszabó

Trilby

Champbaudet
állomás

1S43. Hadak
utja

1848. Hadak
uija

1848. Hadak
utja

Szöke Katalin A czigánybáró
1848. Hadak

utja

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalum

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

IMA MEGJELENT!PALOTÁK
ÉS

K U N T H Ó K | m f Laureucic 6yu!a
Fiatalok és l l ^ f igazgatétél:

bregekszámárajf

1848

MEGLEPETÉS
AZ

tiu mm
RÉSZÉRE.

1898
1848. m á r c z i u s 85-ikének 50 esztendös évfordulója és öröm-

ünnepe aikalmábói alnlirott engedve az irók és müvészek, könyvkereskedök,
valamint hires diszmunkáinak sok ezer elöfizetöi köréböl hozzá érkezö felszó-
litásoknak, arra határozta el magát, hogy ezen czimen:

B O R O S S lTIJL.BftOS
egy diszalbsiznot ad M. amely minden más ilyfajta diszkiadást el fog ho-
mályosiiaiii. A kiállitás egészen sajátos, eredeti, mindeddig felül nem mult.

Legfinomabb münyomás-pa-
i

a iegremekebb képekf
a legszebb betfinesn,
kifogástalanul és a legjobb

festékkel nyomtatva,

egy szóval, oly nemzeti disz-
munka, amely minden tekin-
tetben, ugy tartalmát, mint
kiállitását nézve, a hazai
grafikai iparnak csak di-

szére válhatik.

Ez a diszalbum csak teljesen bekötve lesz kiadva, még pedig gyönyörü
bekötési táblában, többszinü nyomással, aranyozással, ezüstözéssel és a hon-
védzászió nemzeti szélének szegélyezésével.

A rendkivül nagyszámu példányban megjelenö kiadás, amely legnagyobbrészt
határozott megrendelések által van fedezve, oly alaesony árnak megállapitását
teszi lehetövé,”hogy ezen diszalbum bárki által is könnyen megszerezhetö.

Teljesen bekötve fényes diszkötésben csak 3 forint.
Tartalmaz 192 oldalt 100 táblával és körülbelül 230 illusztráczióval.
k tartalom loyalis és ngy a szöveg, mint az ülusztrácziók tekintetében

rendkivül értékes és ”jórészt eddig egészen ismeretlen. A legkiválóbb irók
és müvészek, valamint Magyarország Ssszes megyéi és mu-

î müködtek közre e könyv elöállitásánál.
A szállitást a mü kiadója Schenk Ferencz könyvkereskedö czég Buda-

pest. IV., Ujvilág-utcza 17. sz., fogja eszközölni, a miért is minden mengren-
delés ezen ezéghez intézendö.

Kiváló tisztelettel

Laurenoic Gyula,
igazgató.

Ha beteg anö
sok esetben a rendellenes vérzés egyedül okozója. Biztos sikerü
gyógyszer ellene a „HYDKASTIS LABDACSOK” ára 1 adag

2 frt 00 kr., fél adag 1 iit 50kr.
VértisztátaUnságná! bujakóms s egyéb bujokuúl páratlan hatasu a
„SzárcsaktVaMt” ára 1 üveg 3 frt, fél üveg 1 fit C0 kr. Epilepszia
(rosszbetegség) idegessé, ideges sziv- és föfájásoknál rendkivül
hatással használtatOc a „ U q o o r cont ra epllöpszia”. Szauius
elismerö levél. 1 üveg 3 frt, fél üveg 1 frt 60 kr. — Egyed úü

készitöje : l3»Ö
Váradi-féle gyógyszertár Szofiyvahársfalva.

Disofét betegségek ellen.
Páratlen sikerü gyógyhatásai folytán legmelegeb-

ben ajánlható.

hydro-elektrotherapiai rendelö intézete
Budapesf.TRréz-köru!44. L emB

Az ideg- s nemi betegségek elnevezése alatt
rejlö különféle legelhanyagoltabb bántalmak,
makacs börbajok ifjúkori könnyelmüség folytán
fellépett bárauly nagyfokú gyemgeségi álla-
potoknál az általam alkalmazott Katapliorese
gyógymód összes gyógymódokat hasonlit-
Hatlannl s messze felülmúlja, a mennyiben
gyógyszerektöl menten nehány nap alatt gyö-
keres, állandó s teljes gyógyulást biztosit.

Intézetem a modem hygea és orvosi technika elsörendü
vivmánycdszerintnagyszabásu gyógyteimekkelvauberondezvu.
Tapasztalt, biztos és gyors eredmények folytán
honorárium teljes gyógyulás után fizethetö. Külön
várótermek. Külön be- s kimenet. Rendelés naponta d. e.
9—l-ig, d. u. 2—8-ig. Levelekre dijmentesen válaszoltatik.

ITyyVVTYTVfTTf? • • • • • • • vvv_y.Y.g-£jJL.!Lji

Tökéletesség1

A ki boldogulni akar csakis
ezt használja. s

1 doboz (20 drb 2 frt Ihásznál.) Postadij!
(12 drb 1.3öf utasitás.l 2O kr. j

Utánvét meUett IS krral több.
Magyarorsz. föraktár. FÜXtESI L.
Bpest, VIZ., Ovodantoza 24.

>-« Diskrét szétküldés. s»ffy
5<-f példányt Sohonk Fmraae*

Ufttáe

engedélyezett intését TELEFON.

nf éle ingatlanok, telkek, birtokok,
I a f károsban, vidéken, valamat ax ország minden részében eladatnak és vettetnek. Ugyszintén az intézet eladja saját telkeit és ingatlanait.
\ Eszköz? ° te lkekés birtokok felosz5sa*5a-ezeffir«zását) és esereQzletet továbbá mi*denemü Mztejsitások, valamint a haszonbérleti szer-

z ö d é s e k megkötését is.
inaatlanokx>a, biptokokpa, ltázakra, telkekre,

” éptékiokpa eszközöltetik.
e s

642Bizományba veszi és eladja az összes gasauági terményeket és váEalkozik vasutak és iparvállalatok létesitésére és financzirozására.

Országos központi t e l e k é s b i r t o k eladási és vételi intézet, Budapest, VIlI., Kerepesi-ut 19.
iwrüllep Lalos, iiraziratö-tuülaJdLonos.

iratlan a* országban, maiét axakkS*ogekkol rondolkexlk, ax or-
tkkol bir, miért la fÖUétlmn blmalomra Joggal tarthat Igényt.EiBhmmk a* Infózatnét „mm

ntimdon r&ttxóbeiti, walmtnint m
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Szerkesztette jeles irók és müvészek közremüködésével

Jókai p r , g r % Sándor és Rákosi Viktor.

ezen diszmü IOOO e g y k o r a képpel , kitünö kézirások, nevezetes ok-

mányok, kiáltványok s egyéb jellemzö nyomtatásokkal a dicsö idök érdekes erek-*

lyeinek teljes gyüjteménye, mely a nagy korszak lefolyását hü képekben
szemléltetöen varázsolja elénk.

A képek idörendi sorrendben következnek egymásután, minden kép alatt

magyarázó szöveggel, ugy hogy a munka ifjunak és öregnek egyaránt élvezetes

olvasmányt nyujt

A munka daczára rendkivül diszes voltának fölötte olcsó,

3O füzetnek 9 forrni,

d±s^l£:ö*é.s!*e-HL 1 2 f r t a s á,x»si9

külön diszktadás amerikai simitott vetm-papiron nyomva 1 5 frt.

Megrendelhetö füzetekben elöfizetés utján és kötve utánvéttel vagy
csekély llSSIfi 1 f l^toS részletre is.

Alanti rendelolapot tessék levelezölapra ragasztva a kiadóhivatalba beküldeni.

Az „Országos Hirlap” kiadóhivatala által
~ ” Testvérek

€zemyQkzszázi!egyvennyolcz
a magyar szabadságharcz képekben
czimü, diszraüvet füzve 30 füzetben 9 frt, kötve
diszkötéebffu 12 irt-ért, ugyanaz amerikai simi-
tott papiron 15 frt-ért és kötelezem magamat
a mü átvételétöl kezdve havonkint 1 frtot mind-
addig a munka kiadóinak Budapesten fizetni,
mig a teljes vételár törlesztve nincs.

A részletfizetések be nem tartása
esetén az esedétces összegek rajtam postai
megbizás utján. (30 kr. postaköltség oozzá-
száttiitása mellett) beszedhetök.

Hely és kelet: N=v és állás:

Az „Országos Hirlap” tek. kiadóhivatalának
Budapest, Józxtf-fcörut 65. ex.

Rendetö-lapm
Alulirott ezennel megrendelem ily czimü müvet:

€zOT.yolttszáznegyvcnnyolcz
a magyar szabadságharcz 1848/49-ben

Szerkesztik Jókai Mór, Bródy Sándor, Rákosi Viktor-
30 füzetben 30 krjával a teljes mü átvételének
kötelezettsége mellett:

Elöfizetek és postautalványon beküldök:
6 füzetre frt L80 24 füzetre frt 7.20

12 . , 3.60 30 „ , 0.—

Helv és kelet: Név ég állás:

25 évi, részben katonaságnál, a budapesti
és bécsi kórházakban, részbea mad-norvosi
praxisba* szerzett bö tapasztalatok utján
gyógyitja, legrövidebb idö alatt, lelkiismeretes

alapossággal és biztos eredraénynyel

Dr. Kajdacsy 3óz$ef
v. os. és kir. ezredorvos

a nemi betegségek elnevezése alatt össze-
foglalható valamennyi bántalmai, makacs nü-
és börbetegségeket, gyengeség! állapotokat
pedig az orvosi világ által legujabban felkarolt

és hatásában páratlan sikerü

Elektromassage
által.

Lakik: Budapest, V.f Váczi-körut 4 M
I. emelet . 413

Levelekre dijmentesen és kimeritöen válaszol-
tatik. Gyógyszerekröl is gondoskodva lesz.

Nöknek külön váróterem.
Rendelés naponta 9—4 óráig és este 7—8-ig

9410/VI—2. szám.

Borárvei*ési
A tarczali m. kir. vinczellér-iskola és a

vele kapcsolatos telepek 1896. és 1897. évi
termelésü borai folyó év i m á r c z i u s hó
27-én délután 2 ó r a k o r kezdödö nyilt
árverésen eladásra bocsáttatnak.

Az árverezök kötelesek a megvenni szán-
dékolt borkészlet kikiáltási árának 5°/o-át az
árverelés megkezdése elött az alólirt igazga-
tóság kezeihez bánatpénzül lefizetni.

A borok minöség és termelési hely sze-
rint csoportositottan árvereztetnek el. Az egész
eladó készlet mintegy 700 hl.; becsértéke hek-
toliterenként 16 és 65 forint között változik. A
borok czukor, szesz és savtartalomra elemezve
vannak. 538

Az árak hordó nélkül értendök ; a hordók
hektoliterje 2 frt 60 kr.-jával számittatik.

Az árverés megkezdése elött irásbeli zárt
ajánlatok is adhatók be, melyekhez szintén 5°/o
bánatpénz csatolandó.

Az eladandó borok márczius hó 20-tól
kezdve alulirt igazgatóságnál való egyszerü
jelentkezés mellett elözöleg is megizlelhetök.
Ugyanott bövebb felvilágositások szerezhetök.

Tarczalon, 1898, évi február hóban.

A m. kir. vinczellér-iskola igazgatósága.

fi „Vferböczy” konyvnyomüa-részv.-társ.
kiadásában 650

£ (IV., Vármegye-utcza 11—13.) megjelent:

A szabadságharcz története

100 képpel i l lustrált 70 oldalas füzet, mely
a szabadságharcz történetét röviden, de annál

érthetöbben magyarázza.

H T Ara 40 krajczár, Tl^§
Megrendelhetö a fentebbi czimnél s 45 kr. elö-
leges beküldése után bérmentve küldetik meg.

Antisepticus és hygienicus

Teljes biztos hatással^ használatban Ititnélutes és nem
kellenek többé semminemü gyöngéd leien és ártalmas
gumini vagy spohsya-ciikkek. 1 doboz (12 drb) ára I frt
50 kr. pontos használati utasitással. 1 frt 75 kr. elöleges
beküldése után bénnentve. Kapható a feltalálónál:

László József gyógyszerésznél,
Marcs-Ujvar (Eraély). (189;

Bcdapestl föraktár: Allátódter J., Gyár-utoza
38. BX. Klein, VU., Aréna-ntoza 68. szám.

Oyora ea dlokrét tmétkáldés

Nyomatott a* „ORSZÁGOS HIRLAP” köforgógépén, Budapaai, VüU
65. szám.


